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NOTA PREVIA

No conjunto das publicagdes que a Direcgio de Servigos de Estatistica e Censos val disponibilizande ao longe do ano, o Anudrio
Estatistico ocupa um lugar de relevo, por ser a mais completa em termos de informagao estatistica e porque constitui o resultado de um
esforgo desenvelvido per todas as dreas de funcionamento da organizagao.

Aa pretender reunir, numa Unice e indispensédvei publicagio, dados estalisticos sobre todas as 4reas que sao objecto de
observagéo e tratamento estatistico sistematizado, a DSEC sacrifica o detalhe e a profundidade que interessam ao utilizador especifico
de cada matéria. No entanto, para esse efeito, existem publicacdes especializadas e regularmente editadas onde se encontram
disponibilizadas séries longas e outras informagées mals desenvolvidas,

A procura crescente do Anudrio Estatistico motiva a DSEC para a introdugho de melhorias a nivel grafico e na forma de
apresentagio da informagéo, para as quais todas as sugestdes formuladas pelos nossos utilizadores serio bem recebidas.

Gabinete da Direcgao os Servigos de Estatistica e Censos, Dezembro de 1991,

A Directora dos Servigos

Maria Rosalina Coutinho de Castro Nunes

FOREWORD

Among the publications issued during each year by the Macau Census and Statistics Department, the Yearbook of Statistics holds
aspecial place, as it is the most complele one, as to statistical information, and the resuit of a work developed by alf the functioning areas
of this institution,

While aiming at gathering, in one single and essential publication, the sialistical data about all the subjects which are considered
and treated according to a statistical system, the Census and Stalistics Department will sacrifice the detail and thoroughness which interest
to the specific user of each subject, However, for this effect, there are specialized and regular publications in which long series and other
more efaborate informations are made avaifable.

The increasing demand of the Yearbook of Statistics encouraged the Census and Statistics Department to improve the graphic
quality and the way the information is presernted. Al suggestions concerning these improvements will be welcame.

Census and Statistics Department, December, 1381.

~ Maria Rosalina Coutinho de Castro Nunes
Director
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CAPITULO 1

CHAPTER 1

B —H

TERRITORIO E CLIMA

GEOGRAPHY AND CLIMATE
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NOTA EXPLICATIVA

Fonte dos dados: As informagdes do estade do tempo em Macau sdo fornecidas mensalmente pelos Servigos Meteoroldgicos e Geofisicos de
Macau aos Servigos de Estatistica que os sistematizam e incluem nas suas publicagtes.

Os factores mais significativos do ano de 1990 foram: o total mensal da precipitagao do més de Dezembro que nao chegou a atingir 0,1
mm & em Maio, a precipitagio maxima diaria de 14,6 mm, ocorrida ne dia 9, foi a mais baixa desse més desde 1801.

A média anual da humidade relativa, precipitagao evaporagao e insolagao estiveram abaixo dos valores normais enguanto que a tem-
peratura do ar esteve ligeiramente acima da normal.

Das seis tempestades tropicais que implicaram a movimentago de sinais de aviso nenhuma delas se aproximou a menos de 200 Km do
Territério pelo que nac foram igados sinais de ordem superior ao N° 3 (ventos fortes).

EXPLANATORY NOTE

Sowrce of Data: The information regarding the weather in Macau is monthly submitied by the Meteorological and Geophysical Department to
the Statistics Department for classification and inclusion in its publications. ‘

The most significant factors registered during 1990 were: In December the rainfall did not reach 0,1 mnt as a total and May, with 14,6 mm
as Its maximum darly rainfall, registerad at 9th the lowest valtie of that month aince 1901.
The annual average of relative humidity, rainfall, evaporation and insofation was lower than the normal values, while the air temperature was

slightly higher than the normal one. ‘
None of the six fropical storms which led to signal movements, came near to Macau more than 200 Kms, therefore the higher signal hoisted
wag the n°3 (that means strong winds).

B
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1.1 TERRITORIO
GEOGRAPHY

H

1.1.1. Superiicie, coordenadas e fronteiras

Area, location and frontier

m - ERER

Supetficie - coordenadas - fronteira Macau Taipa Coloane
Area - location - frontier
R -E -AR # a7 %
Supericie (Km2
Area 6,450 3779 7,087
m(EHFLE)
Latitudes minima e méxima
 atitude 22006 40" N -- 22013 1", 7N
- 4
Longitudes minima e maxima
Longitude 113°34'47,"7E--113°35'20" E
=R
Fronteira terrestre (m)
Land frontier 240
AR EBER)
1.1.2. Situagio geogréfica de pontos dominantes
Geographical situation of important places
mEEEROMLE
Concelhos Locais Coordenadas Cotas (m)
Districts Places Location Elevation

il il B ®IWAR)
Macau Guia 22°11'51,"5 91,07
M EZ2& W 113° 32 47
llhas
Islands:
REE

Taipa Taipa Grande 22°09' 35,9 159,24

& ff * & 113° 33' 46,5

Coloane Alto Coloane Alto 22907' 18,9 171,59

g BEED 113°33'29,"9

-19-




1.1.3. Aliitude das principais elevacdes
Aftitude of principal hills
2XE L 2zHE

Concelhos e elevagdes Altitude em metros
Districts and hills Height in meiers

& R (B R)

MACALI: P9 Colina da Guia
Guia hil! : 91,07
HEEWL

Monte
Monte hilf 64,58
k&l

Colina do Penha
Penha hiff 59,97
D

Coliha da Barra
Barra hill ’ 73,25
i

Colina de D. Maria
D. Maria hil 49,22
B XA

Colina da llha Verde
Green Island hill
. 56,70
Ry
Colina de Meng Ha

Mong Ha hill :
95,08
== ]

ILHAS:  BRE

ISLANGS TAIPA: &fF

Taipa Grande
Big Taipa hill

* Z 158,10

Taipa Pequena
-,SJ‘r\n%{f Taipa hilf 111,30
Carrei.ra de Tiro

jéloi;tmg range hill 64,20

Canhao Revélver
Cannon hill 34.70
B M 4.7

COLOANE; jsiH

Colcane Alto
Cofoane height hilf
BEo#L 174,06

Monte de Ka Hé
Ka Ho hilt
h oL 124,90

Artilharia
Artillery hilt
& F W 121

Ponto Central
Central point hill
+E 137

-20 -




1.2. CLIMA
CLIMATE
B R

1.2.1. Tempestades tropicais. Valores extremos observados por aproximagao igual ou inferior a um raio de 400
M milhas do Qbservatorio (Hora do meridiano 120° E)
Tropycal storms. Elements registered less than 400 miles approx. from the Meteorologic Observatory
AERAR EABESRSNEEREATMEE AR

Valor minimo da pressao atmosférica Direcgao e valores maximos da velosidade do vento Precipitago lotal] Distdncia Finima
mb Kmdh registada durante] aproximada do
o periodo de centro da
Minimun atmospheric prassura ; Direction and maximum wind spesd hasteamento dos] tempestade em
Jesignaca da ﬂ ﬁ' ﬁ ﬁ : Jﬂ' IJSJ EL ﬁ E }ﬂ' ﬁ s('f:::)s re'a‘?a‘(';(i‘:]swqm
empesiade T
Designation of tha storm ! j Ti::;:h:j;: r:gh N;Z::ﬂ?j::ic;: 1
Data Hora | _ Minime  |M&dma horarial - Dia  Periodo | Rajada | Dia | Ho (mm storm to the
R T M e 120°8) instantanea maxima {120°E} t obsenvatary
| nstantanaous | Max. hourly Day Period | Max. gust| Day | Thme fKms)
Time | roinimum speed
- R N
e BE B B TR R BOE R
B# B RERE | Relvd | BM | BER |FEEGEREE B O BE S TR SAEE
| | EER (g) |
1988
C.T. Susan {8802} 01/dunhe ;SA—HE 16,55 993.0 NNW 25 o1 D7.00/08,00 40 01 12.22 0.0 280 milhas a SE
C.T. Vanessa (8605) 20/dunbe AAHAD 16,30 994.0 ESE az 29 17.00/16.00 &2 28  17.50 4.4 55 miihas a SW
Tufao Werren (8806} 194Junhe Z<H+hH 18,05 990.0 WaW 31 k] 1B8.00/19.00 a1 18 18.05 61.4 155 miihas & ENE
C.T. Kit (8821) 22/Setembro A HHZA 03,25 8953 M 27 22 06.00/09.00 49 22 08.44 0.0 160 milhas & ENE
D.T. Memie (8823} 23/3etembro A EH=H 15,43 295,6 NNW 27 23 14,.00/15.00 45 23 14.37 4.0 100 mithas a ENE
Tufé.;'m Ruby (8628) 26/Qutubio +-HH7<H 6,08 948.0 NNE 24 27 19.00/20.00 &8 27 21.18 5.6 240 milhas a S5W|
20.00/21.00
1989
Tufae Brenda (8203) 20/Maio LRAHE 15.54 9B7.5 E 52 20 18.00/18.00 108 20 15,40 256.4 B0 Kms aW
Tufae Dot [BEOS) 08/ unke AHA 16.21 995.8 E28 10 05.00/06.00 56 10 07.23 16.2 570 Kms a SW
GC.T. Faye (6807} 10Aulhe 1-A+H 15.37 897.7 E25 | 10 07.00/15.00
SE 25 10 16.00/04.00 54 10 11.14 13.2 370 Kms a SSW
Tufao Gordon (8908) 18/Julho +H+AH 03.14 8323 E &7 i8  05.00/09.00 102 18 04.24 516 120Kmsa s
Tufde Angela |6823) 07/0Outubro +-E1-H 15.5¢ 1002.2 N 24 07 10.00/09.00
NNE 24 [0]:] 10.00 43 o7 09.06 0.0 450Kms a5
Tuigo Brian (8924) 01/Cutubro +HA—H 14.33 299.9 N 24 c1 06.00/14.00 50 o1 22.07 5.0 270 Kms a SSE
Tufae Dan (8926) 12/Outubro +H-+—=H 03.55 . 10037 ENE 27 12 23.00/24.00
13 24.00/01.00 50 13 07.04 2.8 500 Kms a S5W
1980
Tufsc Marlan (8003) t8/Maio RA+ABR 1800 980.7 N 28 18 08.00/07.00 51 18 0654 20 280 Kms a SE
C.T.S. Nathan (9004} 17/Junho 25 8+1H 16.47 883.3 ESE a2 17 1B8.00/19.00 71 17 18.26 9.8 300 Kms a EW
Tufao Percy (8006) 26/Junho A AHAE 01.54 803.2 ESE 16 28 14,00/15.00 26 24 01.43 0.0 410 Kms a ENE
C.T. Tasha (9009} 3 /Julhe +H=4—H 01.40 a86.8 NMNE 34 30 18.00/20.00 [x] 20 19.06 53.8 220Kmsa E
N 34 .
.T. Becky {3018) 28/Agosto AHHAH 08,40 885.8 ENE a1 28 16.00/17.00 54 28 12.38 34.2 480 Kmsa s
Tulds Ed (3018} 18/Setembro 1,5 +7~H 16.10 999.6 N 20 15 10.00/11.00 a3z 15 10.23 1.0 800 Kms a SSE
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1.2.2 Valores extremos e médios mensais dos elementos
Monthly extreme values and means of the meteoro
—AAFREERERHIESRAEHN BEERTEHYEE

Pressido Atmosférica Temperatura do Ar
Almospheric Pressure Air Tomperature
Meses M. S #£8
Months Maxima | Média | Minima | Variagéo | Méxima Média das Média | Média | Minima |Variagéo
absoluta :absoluta | em 24h | absoluta | maximas das absoluta | em 24h
R minimas
Absalute | Mean |Absolute | Variation | Absolute! Mean Mean Absolute | Variation
max. min. | in24h max, max. Mean min. in 24h
min.
g HE | HOANE, B ®iE | HUNT
EEHE | Py | EHA | ¥ME | EHE | Beeeyy) T | BETH| @y | 8t
hPa hPa hPa hPa “C °C °C °C °C °C
PR/ RN RN BN R BE £ 455 xS 139 BE
Jansiro - January 10186 10130 10053 4.3 224 17.2 14.7 121 5.3 5.1
Fevereiro - February 1021.5 10124 10032 4.0 43.0 17.3 14.9 12.8 3.8 4.5
g |
Margo - March 1018.0 10110 1002.0 3.8 27.3 20.5 18.1 16.2 83 43
Abril - April 10159 10048 996.4 4.3 30.8 24.1 1.7 198 15.0 45
mA
Mago - May 1009.0 10031  996.8 3.6 30.6 28.9 24.2 224 17.6 4.8
h
f‘}j;]ho - June 1003.0  gos.1 991.1 3z 35.8 0.9 27.9 257 22,2 5.2
N
Jtugo - July 10047 9531 956.8 3.4 34.8 325 29.2 26.4 23.0 6.2
ﬁ:\gﬁosto - August 1003.6 996.9 987.5 3.2 36.2 322 29.8 267 23z 1.5
/ ‘
ﬁ%uﬂbm - Seplember 10085 1001.3 9996 34 32 309 280 253 229 56
?l_‘%“b“’ - October 10142 10088 10040 33 316 276 251 224 173 52
Nov%mbm - November 10187  1009.9 10027 40 3.2 244 216  1B8 137 56
f'iff"'é“b“’ - December 10247 10139 1005.0 4.0 28.2 21.4 18.1 15.0 8.8 6.4
1988 10238 10062  ©30.0 36 355 25,2 22.3 20.0 7.4 5.2
1889 10247 10081 9823 38 35,9 252 225 20.0 5.0 52
1980 10246 10080 5986.8 37 36.2 25.6 22.8 202 38 5.3
Data 1990 4 31 17 1
Date Dez. Jut. Ago, Fev.
HHA +_AmA +AM—H e —A—H
1
Set.
AATER
BhRA—R

.22




meteorologicos observados em 1990
logical elernents for 1990

Humidade Relativa : Insclagao Precipitagéo Vento
Relative Humidity ' ' Sunshine Rainfall ‘ wind
R BER - 55 : i,
i ; | :
Nebu- | T {
losidade | Percen- | ‘ .
Média Minima Duragio | tagemda | Tolal |N° de dias Méxima | Méxima i Direcgac |Velocidade, Rajada
absoluta i méx. | com pre- diaria horéria | predemi- | média | méxima
1\ possivel | cipitagéo nante |
Mean Absolute |Cloudiness| Duration \Percentage: i i
min. | of possibla: Number of |  Daily Hourly | Prevaling Mean ' Max.
i max.. days wirain,  max. max. direction speed - gust
‘ ‘ B ;
Fiy BiE R 0 MM ERESE AM THB# | HEERE (9)eEEm| (P | THERE @ BREER

R >:0,1
% % % h % mm mm mm mm Km/h " Km/h
B EorH BYE N Bo% = A £ 3 FEH AE/EF RBUNE
83 52 81 753 22 66.2 12 21 6 3.0 NNW 11.9 56
87 60 89 1.9 10 188.2 12 34.6 22.6 NNW 11.4 54
a2 2 82 g2.9 2.5 41.4 Q 33.0 16.2 ESE 11.0 55
36 48 91 52.9 14 141.2 17 42.4 11.6 ESE 10.4 121
84 39 80 1385 34 &8.4 11 14.8 4.2 ESE 10.3 51
85 51 80 143.6 35 2322 18 728 38.4 SSW 10.7 7
79 53 65 2878 62 186.2 14 87.6 33.8 S5W iC.1 83
75 40 &7 2145 54 72.4 10 34.2 24,2 = 10.7 &7
78 40 59 181.9 49 144.2 14 58.8 17.4 ESE 10.4 55
72 42 48 225.6 &2 47.4 5 31.8 10.6 ESE 12.6 55
73 4 57 150.1 45 58.0 9 24.6 8.8 NNW 13.6 72
68 22 41 192.8 57 0.0 0 0.0 0.0 NNW 10.8 65
78 19 72 1749.6 39 1645.2 143 107.0 85.0 N 10.2 81
78 17 71 1806.8 40 1646.0 136 1836 . 668.0 ESE 11.4 198
798 22 71 1757.8 39 1246.8 131 87.6 38.4 ESE i1.2 121
2 14 B 11
Dez. Jul. Jun. Abr.
+ZAZH ) AR R<AAR mA+—H
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1.2.3. Valores extremos e médios mensais dos elementos meteoro
e valores extremos registados no periodo de 1801-1990
Monthly extreme values and means the meteorological
extreme values during 7901-1990
STAERUSII0ETFRRRAHEZEARS . B &

Pressao Atmasférica Temperatura do Ar
{Atmospheric Pressure} {Air Temperature)
. g8
Meses
Moanths | T
aMéxima| Média |FMinimalVariagdo | Méxima | Média | Média | Média Minima Variagao
ahsoluta absoluta em 24h | absoluta das das ahsoluta | em 24h
A 1 ; : mAaximas minimas
Absolute ' Mean - ' Absolute | Variation |Absolute | Mean Mean Mean | Absolute | Variation
max. | - min. in 24h max, max. min. i, in 24h
Rt | B |tmes mE | R |t
EEE | Ty ‘ HEYHE ‘ SR | S BTy pg  RIEVED| REHME CNSRE
hPa hPa hPa hPa °c °C °C °C oG °c
FR/NE E RS FURE T RN K FRES B BE WK
Janeire - January 1026.0 10128 9966 4.2 29.1 17.8 146 12.0 -18.0 5.8
Fevereiro - February 10241 10112 9966 4.2 302 178 15.0 12.8 0.4 4.8
—A ’
Margo - March 10256 10087 9956 4.3 31,5 20.6 18.0 16.0 3.2 4.6
Abril - April 10221 10055  994.3 4.0 353 24.4 21.8 19.9 8.5 4.4
MmA
Maio - May 10123 10017 9738 36 3r.5 28.4 25.7 23.7 13.8 47
AR
Ju%ho - June 1007.4 9987  986.1 3.3 36.9 30,2 27.5 25.4 18.5 48
2N
Jtugo -July 10065 §98.2 9763 35 38,9 316 28.6 26.2 19.3 5.3
AQHOE‘-*O - August 10092 997.9 9549 36 38,5 31.3 28.3 258 19,2 5.4
AN
?fgmbm - September 10113 10015 954.5 8.7 38.1 30,1 27.2 248 132 53
Outubro - October 1017.5 10070 €840 37 36.0 275 246 221 95 5.4
N°"eﬂ'“br° - November 10247 10106 9808 4.0 342 237 20.5 17.7 5.1 6.0
_?fieé“b“’ - December 10258  1013.0 994.4 4.1 30.0 19.7 16.4 135 0.0 6.2
g;‘: 1026.0 10056  954.6 3.8 38.9 26.2 22.4 20.0 18 5.2
%
Data - pDate 22 5 2e6 26
St} Jan. Sat. Jul. Jan.
1983 1984 1930 1948
—H=H HNAFEA +AZR ~B8
5B

a) Para ¢ perlado de 1952-1850 - Taihepérfod 1852-1990

F1952513004E
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lbgicos no periodo 39 anos (1952 - 1990)

elements for 39 years (1952 - 1990) and recorded

RFHERCF RE—NE—E AT E MRS R R B AT

rumidacs Relatva insolagdo Precipitagédo Vento
{Relative ;'h.‘..-m.fdfry,n {Sunshine} (Rainfall) (Wirrd)
FRETERE g8 ma i)
Nebu- I
Média = Minima losidade Duragdo . Percen- Média :N° de dias| Méxima | Méaxima !al Maxima| Direcgio Velocidade 2 Rajada
absojuta _tagem da | com pre- | mensal | didria | horéria |predomi-| média | maxima
i © max. | cipitagdo ! nante
Mean Absolute Cloudipess ; Duration ; possivel Mean | )
min. iPercentage Number of | Monthly | Daily | Hourly |Prevaling| Mean |Max. gust
1of possible idays wirainl  max. max. max. |direction| speed
. BB | max. i - e
iy YA 5 R [REESR W8 THAM |BARS | SEE® SRR (300 | PRYEE )| REEE
| | : | |
| | : 1 | i
R > :0.1
% % % h % mm mm mm mm mm Km/h Km/h
BAE B BHE A BaY A 3 X w3 K DR DR
75 10 63 141.4 42 29.3 6 153.1 106.2 17.8 N 12.6 78
82 19 78 85.0 26 556.8 10 279.0 €72 25.6 MNW - 12.4 93
86 13 83 g2.7 22 75.6 12 477.8 91.1 39.0 ESE 11.6 100
87 26 84 97.5 26 183.6 12 583.2 303.2 100.4 ESE 12.2 121
86 34 80 158.2 39 331.7 16 §75.2 348.2 107.2 ESE 12.9 139
85 23 80 171.2 42 348.1 18 £892.9 304.3 756 SSW 12.8 139
83 39 72 2426 898 244.4 16 917.9 237.4 838 SW 125 128
83 40 74 2106 &3 319.7 16 836.4 2758 94.0 ESE 11.56 133
80 25 69 188.9 51 220.8 14 €21.4 280.2 1251 ESE 12.4 211
75 20 57 2041 56 100.8 7 4051 318.6 52.6 ESE 13.3 132
Fal 16 54 186.2 56 38.3 5 233.7 113.7 340 N 13.4 130
70 11 53 174.0 52 254 5 140.6 118.2 19.0 N 12.4 83
80 10 70 1942.4 44 1974.5 137 975.2 348.2 125.1 ESE 12.5 211
15 10 6 5
Jan. Mai. Mai. Set. Set.
1968 1972 1972 1964 1964
—R-+%AB AR HA+B hAXH MWARH
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1.2.4, Desvios calculados em 1930 para os correspondentes valores médios, mensais e anuais (1851-1980)
Deviations calculated in 1990 from monthly and yearly values (1951-1990)

—hAEES A RS E PR (1051- 1900515 {52586

T
Tempetatura do Ar Humidade Relativa
{°C) do ar (%)
Precipi- | Evapo- |Insolagdo
Alr femperature Refative humidity tacao ragéo
Meses (horas)
E B 2 ¥ 8 (mm) | (mm)
Menths Sunshine
Rainfall |Evapora-
B & Méd. Max, Min. tion {hours)
8h 15h Z1h
Mean Max. Min,
: ? 3 WE % B R AEEM
P RS | B | RPAR TR TRARE (KO E KA )
Janeiro - January +0.2 -0.6 +0.3 +8 +9 +6 +355 +51.7 +686
—A
Fevereiro - February -0.1 -05 +0.0 +6 +8 +3 +143.4 -41.6  -B1.1
et |
Margo - March +0.1 -0 +0.2 -5 -6 -4 -201 -11.8 +3.7
=R
Abril - April -0 -0.3 -0.2 -1 +0 -2 -188 -21.8 -58.0
MmA '
Maio - May -1.6 -1.6 -1.6 -1 -3 -3 -246.6 -16.9 -285
A
Junho - June +0.4 +0.8 +0.4 +0 -3 -1 -159.0 -11.0 -27.8
7<H
Julhg - July +0.7 +1.0 +0.2 -5 -6 -4 - 55,0 +60 4174
+R
Agosto - August +1.7 +20 +1.0 -7 -1 -7 -2388 4229 +2.6
AR
Setembro - September +0.8 +0.8 +0.6 -3 -3 -2 -848 -147 -9.2
hA
Outubro - October +07  +0.1 +0.5 -4 -3 -3 -502  -95 +150
+A
Novembra - November +1.2 +0.6 +1.2 +2 +4 10 +247 -486.8  -407
+—A
Dezembro - December +1.6 +1.4 +1.3 -4 -5 -4 -258 -149 42041
+=A 1
Ana - Year +5.6 +38 +3.9 -14 -19 -21 -6955 -211.9 -2302
&=
Temperatura média do ar
AVBIEGE BIF HEMPEIAIUIE. .. c..ceevivtvisstsssesistastestevamesmeesesssssssssas 1 ossastatss 8008 e b seeee s ees et esesmeeeeseeeses e os e b et st e e .22.8 %; +0.5°%
PR RE
Humidade relativa média do ar
AVEFAGR FOIRIVE MUIMIGIY.........ceerveeristreiesseceesinss st et sres s ssssassssssssssssssassssssssstensseeseremesesseesssemssasssssssonssnsons. F9 %, -2%
R EEST BOE
Precipitagéo total
Yeary totaf rainfall. v 1 246.8 rm; - 895.5 mm
AR X K
Evaporacio total
YO HOLE] BVADOFANON. ..ottt et o eass s ese e st s e seseanease e s neeae s ar s eees oo 993.8 mm; -211.9 mm
B R e
Insalagao total
YOarly tOLal NMSOIAUON. ....ceeeveveeeevvvssrsisisresseeeeeesetseeeeeeesseseseessenesn v I757.9 F; -230.2h
#R B AR N B
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NOTA EXPLICATIVA

2.1. ESTADO DA POPULACAD

Apresentam-se, nesta ribrica, as estimativas da populagé@o para o final dos anos de 1988 e 1989 e a respectiva estrutura staria, bem como, os
principais indicadores demograficos.

2.2, MOVIMENTO DA POPULAGAD
Nados-vives: os hospitais C. 8. Janudric e Kiang Wu enviam & DSEC um verbete por cada nascimento com vida ocotrida na respectiva
instituicAa. As Conservatérias do Registo Civil, por sua vez remetem & DSEC informagée complementar sobre o nado-vive quando tem lugar ¢

respectivo registo.

Obitos, bitos perinatais e fstos-mortos: a informagéo baseia-se nos certificados médices de Sbite e dbito perinatal, cuja cépia é remetida &
DSEC pelas Conservatdrias do Regista Clvil. A codiflcagéo da causa de morte é da responsabilidade da Direcgao dos Setivgos de Salde.

Casamentos: ainformagao de base & proveniente das Conservatdrias do Registo Civil que enviam & DSEC um verbete por cada registo de
casamento.

Movimento migratério e Estrangeiros autorizados a residir. a informagao que se publica é fornecida, ja tratada, pelas FSM, procedendo a
DSEC ao céloulo de dados de estrutura e avolugao e a definicao da forma de apresentagéo.

Teda a informagac se reporta & data do facto, com excluséo dos casamentos que séo referidos & data do registo.
2..3. INDICADORES DEMOGRAFICOS

Taxa de hatalidade -- Nados-vives por 1000 habitantes (populaggo média)

Taxa de masculinidade de nados-vivos -- Nados-vivos masculinos por 1000 nados-vivos femininos

Taxa de mortalidade geral — Obitos por 1000 habitantes (populagio média)

Taxa de mortalidade Infantil -- Obitos com menos de 1 ano de vida, par 1000 hades-vivos

Taxa de mortalidade neonatal -~ Obitos com menos de 28 dias de vida, por 1000 nados-vivos

Taxa de mortalidads perinatal — Nados-vivos falecidos com menes de 7 dias de vida mais os fetos-mortos pesando 500 e mais gramas por
1000 nascimentos (nadoes-vives mals fetos-martos de 500 e mais gramas)

Taxa de mortalidade fetal tardia —~ Fetos-mortos de 28 e mais semanas, por 1000 nados-vives e fetos-mortos de 28 & mais semanas.
Taxa de nupcialidade -- Casamentos por 1000 habitantes {populagao média)
Taxa ds divéreio -- Divéreios por 1000 habitantes (populagée média)

Esperanga de vida & nascenga - N° médio de ancs que uma geragio pode esperar viver se se mantiverem constantes as taxas de mortali-
dade especificas de cada grupa etério, registadas no anc de nascimento.

EXPLANATORY NOTE

2.1. STATUS OF POPULATION

In this chapter we detail the estimates of the population from 1988 and 1988 Inclusive, the relative age group structure and the main demo-
graphic indicators.

2.2. MOVEMENT OF POPULATION

Live births: hospitals C. S. Januério and Kiang Wu send a record of each live birth in their respective hospitals, to the Statistics Department. The
Civil Registry Offices, for their part, send complementary information after the live birth has been regisiered, to the Sialistics Depariment.

Deaths, perinatal death and fetal births : information Is based on dactor's certificates of death and perinatal death, a copy of which is sent by the

Civit Regisiry Offices to the Statislics Department. The Health Department is responsibla for the coding and classification of cause of death.
x
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Marriages: Basic informatior is obtained from the Clvil Regisiry Offices, which send a record of each registration of marriagte to the Stalistic
Department.

Migration and Authorized Resident Foreigners: information is provided by the Sacurity Forces to the Statistics Department, which calculates the
structure and development and also the method of presentation.

All information refers to the actual date of event, except for marriages, which refer to the above-mentioned date of registra_m'on.
2.3. DEMOGRAPHIC INDICATORS

Crude birth rate - Live births per 1000 inhabitants (average population)

Masculinity birth rate - Male live births per 1000 female live births

Crude mortality rate - Deaths per 1000 inhabitants (average population)

Infant mortality rate - Deaths of infants under one year old per 1000 live births

Neonatal mortalfty rate - Deaths of newly born infants (less than 28 days old) per 1000 live births

Perinatal mortality rate - Live hirths who lived less than 7 days, plus stillborns weighting 500 grams or mare per 1000 births (live births plus
stiflborn weighting 500 grams or more)

Late fetal death rale - Late-fetal deaths (28 or more weeks} per 1000 live births plus late-fetal deaths
Crude marriage rate - Marriages per 1000 inhabitants (average population)
Crude divorce rate - Divorces per 1000 inhabitanis (average popuiation)

Life expectancy at birth - The average number of years that a generation expects fo five, if the death rate pertaining to each age group registered
at year of birth remains unchanged, :

W
21. Ao
FHBH 1BOR198UERZ HRIA DEEHIET SRR EEA DIEEERN o
22. AOmR '

B8R B SR B A > R R AR T TR TR R - B—FE . RESRRNgL
W A MRS WA AR T aE] o :

FEL, SRR B SERG : A RAMCF 2 iRk el R B BIR 0L T S A F) 2 FEC RN 4 0 ST B o SE
HERERIE hif £ FI AR o

BT R R R R R PR T N R S SRRR SRE
BERINIE R AL TR TR RS R i AR PYs S A R R S RS
BsER A 0

FrAREAE R BER B A5, BERD o

2.3. ADig®
HER - BFER(THAD)H2ENKE
BRMHAER - STaERTe BIEERA
FECE - HTRR(PHAD)GZEHKE
RHIEUR - HTERHERE R T 2 FERE
LSRR - FTERERET AR T2 IE28E

LU e ;ﬁﬁﬁﬂ"ﬂ'}i (BB RAAEAESOORL R LA b2 JERS) SHERAE £ B DAT 2 FE58 B Al 225003 2 )

FERREE - BTEREHASMRL E2 et AR R b SERAR
IR - TR (YA D EHZAbEME
REEE - STEROPEAD G288

g (WERE - R—FRAD. il £ FES E T VRS (e — i FEr BT sty
wT) ‘
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2.1.1. Estimativas da populagao segundo os grupos etarios e sexos, para'31 de Dezembro
Estimate of population as at 31st December, according to age group and sex

2.1. ESTADO DA POPULAGAQ
STATUS OF POPULATION

AB

R R - A B ADf&EHET

1988 @ 1989 1990
Groupos etarios i
Age group HM H M kM H M HM H M
MF M F MF M F MF M F
ey L E:3 g% i) % B4 5 S
Total B 43500 222533 220967 452300 226244 226 056 nd. nd.. n.d..
0-4 42 321 22125 20196 44015 23101 20914 n.d. n.d. n.d.
59 37010 19553 17 457 37 791 19883 17 808 n.d. n.d. n.d.
10-14 32623 16 950 15673 32 298 16 B29 15 469 n.d. n.d, n.d.
15189 35324 18 1686 17 158- 34215 17 690 16 525 n.d. n.d. n.d.
20-24 41 208 18 926 22 282 38398 17 633 21 865 n.d. n.d. n.d.
25-29 54 762 26 238 28 524 56 262 26 496 29766 n.d. n.d. n.d.
30-34 52 080 27 097 24 983 55 516 28 499 27017 n.d. n.d. n.d.
35-33 3R B16 18 093 14723 35 259 19 360 15 898 n.d. n.d. n.d,
40-44 22 064 12 390 9674 23 282 13149 10133 n.d. n.d. h.d.
45-49 15083 B 082 701 15072 8159 6913 n.d. n.d. n.d.
50-54 16 745 8 356 8 339 16717 8415 8 302 n.d. n.d. n.d.
55-59 16 549 7 442 9107 16 938 7 600 8338 n.d. n.d. n.d.
60-64 16573 7183 8 380 15934 7 341 8 593 n.d. n.d. n.d.
65-69 12015 5517 6 498 12 354 5703 6 651 n.d. n.d. n.d.
70-74 . 7643 3007 4636 7 540 2916 4 624 n.d. n.d. n.d.
75-79 5204 2025 3179 5239 2056 3183 n.d. n.d. n.d.
8le + 4470 1 383 3087 4 470 1414 3056 n.d. n.d. n.d.
ATRRELE
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2.1.2. Principais indicadores demograficos
Main demagraphic Indicators
EEADIEE

Indicadores
Indicators 1988 1989 1950*

faiR ‘

Taxa de natalidade
Crude hirth rafe 18,0 16,7 153

g 2

Taxa de masculinidade de nados-vivos
Masculinity birth rate 1024 1063 1104
BREEFE

Taxa de mertalidade geral 33 3,4 33
Crude mortality rate :
JELHE

Taxa de mor’falidade infantil 9.4 10,3 8,4
Infant mortality rate

RAFETH

Taxa de mortalidade neonatal
Neonatal mortality rate 7.6 75 6,8

MAERAFECR

Taxa de mertalidade perinatal (1)
Perinatal mortality rate

i L UE R e

Taxa de mortalidade fetal tardia
Late fetal death rate

SEbTE

Taxa de nupcialidade
Crude marriage rate 52 3.8 4,0

e

Taxa de divérsio
Crude divarce rate D1 0,2 01

R

Esperanga de vida & nascenga
Life expectancy of birth
FigEe(HEDE)

Hemens @
Male 76,71 n.d, n.d.
Bt

Mulheres . @)
Famale 81,38 n.d. n.d,
i

1,7 12,7 131

4,7 58 6,6

Com base no peso de 800 ¢ mals gramas.
Waight with base 500 grams or more

HMEO0ELL 135 o

Perlodoe de referéncia: 1986/68
Parfod of Reference: 1986/58

FRBHAHIEI 1586 5510884F »
Calculado com base na populagac estimada para 01 de Julho de 1989,

Calculation base on the estimated population of 1st July, 1988,
SYHALFL 080T T 1 F RO e tRGE o
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2.2. MOVIMENTO DA POPULAGCAO

POPULATION MOVEMENT
ADBHR
2.2.1. Dadcs globais
Total figures
L
Estrangelros a residir em/Imigrantes legais vindos
Nados-vivos Obitos Fetos mortos Macau da RPC
Live births Deaths Fetal deaths Foreigners living in Legal immigrants from
ER FEL FERG Casa- Macao RPC
mentos| EMEWZANAL S ERE
Anos mar-
Year rlages
| WM amlon | MM K M| B am | M [ HM | H | M
MF M F MF M F MF M F MF M F MF M F
Hx 8 x | Bx | B = | Bk LS S B ;] x B B *x
1988 7913 4003 390 1437 758 679 39 17 22 2282 1182 198 894 1478 538 940
1989 7568 3900 3668 15163 810 705 49 24 25 1728 580 218 362 14639 578 884
1990 ©872 3606 3266 1482 845 637 519 e3 25 1794 1684 829 855 1493 601 892
a) 1 abtic de sexo ignorada
1 death of unknown sex
G
b} 1 imigrante de sexo ignorado
1 immigrarts of unknown sex
i
¢) 3 dbites de sexo ignorado
3 deaths of unknown sex
T
222 Nados-vivos segundo o peso & nascenga, por natureza do parto
Live births according to nature of birth, by weight at birth
HH AR R Rl R 2 R
Peso & nascencga (gramas)
Weight at birth (grams)
HREE (L)
Natureza
do parto
Nature of| Total '
birth 4 gy [Menos de 5000 e
J: i, -Gl 500 500a | 1000a | 1500a | 2000a | 2500a | 3000a | 3500a | 4000&a | 4500a | mais |lgnorado
Lass than| 999 1499 1999 2499 2999 3499 3999 4499 4999 5000 |Unknown
500 and over
RELEF FTREAY &
Totat 6872 8 19 54 229 1493 3339 1 495 208 21 8
B
Singular
Simples 6793 5 16 4 199 1 469 3331 1495 208 - 21 8
WLpaiE
Gemelar .
Twin 79 1 3 13 30 24 8
E 20
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2.2.3.Nados-vivos segundo a ordem de nascimento e o sexo, por idade da mae

Live births according birth order and sex by age of mother

MR MR R LI B R
Ordem de nascimento - Birth order &3¢
Total
i ¥ 19 29 3° 40 ge 6° e mais lgnorada
Idade da mée 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th and more| Unknowrn
Age of mother Bl B0E B/l A BANE | BARELLE Tt
B ER
HM H M H M H M H M H M H M H M H M
MF | M F M F M F M F M F M F M F M F
x| A | x !B | x B | % |8 | x|B8 k| B|&x|B8B|& B
1980
Total 6872 3606 3266 1430 1289 1468 1339 554 486 119 106 29 34 6 12
L1
Menos de 15 anes
Under 15 years old
+EBAT
15-19 111 61 50 55 45 6 5
20-24 1081 534 497 376 351 136 136 19 8 2 1 1 1
25-29 2828 1546 1382 679 610 665 597 171 143 28 26 2 4 2
30-34 2145 1115 1030 263 238 516 478 268 241 50 51 16 18 2 4
35-39 Ber 320 277 53 3 132 116 8 84 36 25 g 11 3 3
40-44 0 27 23 2 3 12 4] g g 2 2 1 1 1 2
45 - 49 1 1 1
50 e mais
50 and over 1 1 1
FtRERE
lgnorada
unknown 8 3 5 2 4 1 1
ek
2.2.4, Nados-vivos segundo o local de nascimento
Live births according to place of birth
et T 2 R 58
Estabelecimento
Anos hospitalar Domicllio Qutro local
Year Hospitals Home Other places
= 1 g Hit
1988 7913
1989 7 568
1990 6872
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2.2.5. Nados-vivos segundo a residéncia da mée
Live births according to residence of mother

gkt 2w
Residéncia da mae
Residence of moiher
BER bk
Anas
Year
15 ) i .
Macau Taipa Coloane Area maritima Qutra Ignerada
Macao : Maritime area Cther Unknown
e &fF H18 Adah, Hit T
1988 7 866 23 16 g
1989 7425 57 3s 11 37
1990 6 677 83 55 35 22
2.2:6. Nados - vivos segundo a assisténcia ao parto
Live births according to delivery
5 ey )
Anos Total Medica Enfermeira QOutra lgnorada
Ysar Physfeian Nurse Other Unknown
5 MR Rk & ity AR
1988 7913 3173 4 740
1989 7 568 3902 3 666
1580 6872 3557 3 307 8
2.2.7. Nados - vivos segundo a duragao da gestagao ( em semanas)
Live births according to duration of pregnancy ( in weeks )
RARZ (L BT BT 2 B R
Anos Total Menos de 28 28-31 32-35 36-39 40 e mais Ignorada
Year Less than 28 40 and over Unknown
ki HERL HARRNT HAEHR— H_FHH R EHA -+ E T
1568 7913 1 16 62 2477 5298 59
-198% 7 568 3 20 71 3451 3 956 67
1980 6872 2 10 54 2025 4728 53
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2.2.8. Fetos-mortos segundo a duragdo da
Fetal deathis according to duration of
HRtER, SERE RS RET 2 550

Total Menaos de 22
Causas de morte {9° Rev.) Leoss than 22

Cause of death (Rev. no. 9) —EHT
FER(ENMERTIE) . H AT

HM
MF

Bk

g
WX T
e d

n %2

TOTAL 510 23
R '
I~ Tumores (Neoplasmas)
Neoplasms 1 1

239 - Tumores de natureza nae especificada
Neoplasm of unspecified nature 1 1
PR AR AR
Xt - Complicagdes da gravidez, do parto e do puerpério
Complications of pragnancy, chitdbirth and the pusrperium 12 7 5
SeLast, iR R i iR
641 -- Hemorragia anteparto, descolamento prematuro d/placenta e plac,
prévia
Antepartum haesmorrhage, abruptio placentae, and placenta praevia 1 1
EERGLE 0 - RESRRRARRE R AT AR
846 — Outras complicagdes da gravidez, nao classificadas noutra parte
Other compiications of pregnancy, not eisewhere classified 4 2 2
SHIEE
656 — Outros problemas fetais e da placenta que afectam a conduta em
relagio & mae
Other fetal and placental problams affacting managsment of mother 5 4 1
B B A A B R R SRR
663 - Complicagdes relativas ao cordao umbilical
Umbilical cord complications 2 . 2

S A RRE B REE

XV - Malformagdes congénitas (anomalias congénitas)
Congenital anomaliss 10 @ 4 4

740 - Anencefalia & anomalias similares
Anencephalus and similar anomalies
Rt LT

742 — OQutras malfermagdes congénitas do sistema nervoso
Other congenital anomalies of nervous system
MR FR I ,

754 -- Algumas deformidades osteo-musculares congenitas
Certain congenital muscuickeletal deformitios 1 . 1
AR P B ) :

759 -- Qutras maiformagdes congénitas e as néo especificadas
Other and unspecified congenital anomalies

H AR AT I ’ s 2 1

XV - Algumas afecgdes originadas no periodo perinatal
Cartain conditions originating in the perinatal period
EERBERHE TR 28 1 18
762 — Feto ou recém-nascido afectado por complicagdes da placenta
Felus or new borns affected by placental complications )
i SR A 5 R B DR R 7 ! &
763 -- Feto ou recém-nascido afectade por outras complicagdes
Fetus or new born affectad by other complications of labour and
defivery ' 1 1
Ko SRt 4 SR ER A R Sy U A R AR
765 — Transtornos relac. of gestagio de curta duragio e peso baixo
Disorders relating to short gestation and unspecified low birth weight 2 1 1
ST R AR R A S IR,
768 — Hipoxia intra-uterina e asfixia & nascenca
Intrauterina hypoxia and birth asphyxia 118 5 5
FENRNE A E ) .
779 - Qutras afecgdes e as mal definidas, originadas no periodo perinatal
Other and ili-defined conditions originating in the perinatal perfod 7 3 4
A I A At TR R T
(1) 3 ébites de sexo ignorado
3 dsaths of unknown sax
SRR
(&) 2 dbitos de sexo ignorade
2 deaths of unknown sex
PR o
1 &hito de sexa ignorada
1 death of unknown sex }
R TR - S L36-
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gestagio e o sexo, por causas de morte
pregnancy and sex, by cause of death

Duragao da gestagdo (em semanas)
Duration of pregnancy (in weeks)

R (DU REE)
2227 28-31 32-36 37-41 42 e mais Igharada
HEH+& HAEM— H_EMHS M-EEm— 42 and over Unknown
+_—EBHARL, = P £ 3
HM H HM H HM H HM - H HM H HM H
MF M MF M MF M MF M MF M MF M
B B B H Bk ] B % B 3 B L
4 1 8 ¥ 3 20 @ 8 14 8 4 3 1
1 1
1 1
i 2 2 4 3 3 1 2 1
1 i
1 1 1 2 1
1 1 1 i 1 1 2 1
2
28 50 1 2 2 1 1
1 1 1 1 1
1
i
2@ 28 1 1 1
3 1 4 1 1@ 4 B 4 1 1 1
i 3 1 3
1 i
1 1 1
2 pe 1 4 @ 1 2 2 1 1
. 1 4 2 2 1
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2.2.9. Obitos segundo a idade,

Deaths according to age
FREEHG A RSB ARHA

Sexo e

estado civil
sex and marital status
MBI R LR menos
Total de 1
b1 5 Loss 1-4 59 ° 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34
than 1
—RET

Total geral 1482 58 14 1 6 1 16 28 44
Total

B

Total ‘ 845 36 8 6 1 8 11 21 32
Total

Bolteiros
Single
ES]
Casados
Married 544

B

Homens Vilvos
Men Widowers 45
B £ S

Separados

ou divorciados

Separated 2
or divorced

SRS

lgnorada
Unknown 67 " “ . - 1 2 2 5
T

Total 637 22 8 2 5 3 5 7 12
Total
ET)

Solteiras 87 . 22 6 2 5 3 5 4 5
Single
i

Casadas 364 . . " . . . 2 85
Married

=k

Mulheres Vilvas 162
Women Widows

*x i

Separadas

ou divergiadas 1
Separatad

or divorced

7 EaRkE

Ignorada
Unknown

TFF

187 36 8 3] 1 7 8 17 19

23 - " - PR “ - 1 2
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por sexos & estado civil
group by sex and marital status
ol T '

Idade (anos)
Age (years)
Fi ()

85 e mais-| Ignorada
85and | Unknown
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 more
: AER | T
B E
30 36 32 37 87 103 168 201 168 174 188 42
22 25 28 26 60 65 108 - 108 114 80 58 33
9 4 10 B 10 14 12 g 7 6 1
8 18 15 15 45 48 82 91 96 66 46 3
1 1 1 7 8 11 6 10
1 1 1
4 1 3 1 & 1 7 -2 2 29
8 11 4 16 27 38 60 93 85 94 130 9
2 2 2 2 3 & 5 g 7
B 8 2 13 22 34 47 69 57 46 50 3
1 3 3 6 18 22 38 69 2
1
1 2 1 4 1 4 3 4
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2.2.10. Obitos segundo as
Deaths according
TEFH R FE R T

Causas de morte

{9°rev)
Cause of death Menocs
{ Rev. No. 8} Total de 1
FER (B HBEETHR) Less 1-4 5-14 15-39
than 1
M T

1990

Total 1482 58 14 14 129

S
Grupol - Doengas infecciosas e parasitarias
Group! - Infections and parasitic diseases 46 1 1 &
B - MRS
Grupoll - Tumares (neoplasmas)
Group if - Neoplasms 283 2 1 13
B_M -
Grupo !l - Doengas das gldndulas endéerinas, da nutrigao

e do metabolismo e transtornos imunitarios
Group il - Endacrine , nutritional and metabolic diseases 28 1 1 2
and immunity disorders

B - RS BREIHESRR S
Grupe IV - Doengas do sangue e dos orgaos hematopoéticos
Group V' - Diseases of blood and blood - forming organs
B - RIS
GrupoV - Transtornos mentais
GroupV - Montal disorders 1
ERE - iR . '
GrupaVl - Doengas do sistema nervoso & dos drgaos dos sentidas
Group VI - Diseases of the nervous system and sense organs 8 1
M - FIR2E B
Grupo VIl - Doengas do aparetho circulatério
Group VIl - Diseases of the circulatory system 562 1 1 -
Bl - wEHARES
Grupe VIl - Doengas do aparetho respiratério
Group VIl - Diseases of the respiratory system 003 a 4 3 ag
B - RRER
Grupo IX - Doengas do aparelho digestive
Group IX - Diseases of the digestive system 58 1 3
BhM - LR
Grupo X - Doengas do aparelho geniturinric
Group X - Diseases of the ganitourinary system 41 3
BHE - WREERE
Grupa X| - Complicagdes da gravidez , do parte e do puerpétio
Group Xi - Complications of pregnancy , childbirth and the puerperium
B0 - 4R, PR IO
Grupo Xll - Doencas da pele e do tecido celular subcutanec
Group X - Diseases of the skin and subcutaneous tissue o 1
B+TH - BSROR T ARARETR
Grupo XIll - Deengas do sistema esteo-muscular do tecide conjuntiva
Group Xiif - Diseases of the musculoskeletal system and connective tissue
B4 - A BRI RRAR R 5 ! 2
Grupo XIV - Malformagdes congénitas { anomalias congénitas )
Group XV - Congenital anomalies :
FHUE - ERR% 21 19 ! !
Grupo XV - Algumas afec¢des originadas no periede perinatal
Group XV - Certain conditions originating in the perinatal period
¥ - SRR ET R 31 a
Grupe XVl - Sintomas , sinals e atecgdes mal definidas
Group XVI - Symptons , signs and ill - defined conditions
B - SR . MRS IR 4 6
Grupo XVIl-  Lesbes traumaticas e envenanamentos
Group XVil - Injury and poisoning
BHtil - i 123 4 8 47
Ignorada
Unknown
Fif
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idades, por causas de morte
to age, and cause of death

ZFEC
ldade (anos)
Age (years)
R (R)
85 e Mais Igneorada
40 - 59 60-64 65 - 69 70-74 75-79 BD -84 85 and over Unknown
ARl b &
192 103 168 201 199 174 188 42
15 2 2 & 9 2 1 2
66 38 40 54 38 19 12
4 2 8 5 2 3 3
1
1 1 1 2
& 35 79 a0 91 87 112 &
17 13 16 17 a7 3 20 12
11 4 9 B 5 10 4 1
4 3 2 7 8 -] 6
1
2
2 1 2 5 14 9. 22 13
21 4 9 7 4 5 & 6
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2.2.11. Obitos segundo o sexo, por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death
FIERRMRI R ET

1989 1980

Causas de morte (lista de 50 rubricas para mortalidade -- 92 rev.)
Causes of deatft (mortality fist-no. 9) HM

Eﬁ(ﬁ'f‘lﬁz.ﬂﬁﬁ}ﬁﬁ - gh’ﬁ]’ﬂﬁ) ME
B

HM

Bk

WL T
b
%
W I
Won=E

Todas as causas da morte
All causes of death 15168 811 704 1482 845 €37
MEFECHA

01- 07 Doengas infecciosas ¢ parasitarias
infactious and parasitic diseases 29 21 8 48 36 10
RS
@1 Deengas infeccinsas intestinais
Intestinal infactious diseases . " “ 2 1 1

TR 2O
02 Tuberculose

Tuberculosis 16 13 3 32 26 6
oy ity

033 Tosse convulsa (coquefuche)
Whopping cough
HEB

038 Infecgdes meningocdcicas
Meningococcal infection

JHIE S Fted

037 Tétano
Tetanus

BB

038 Seplicemia
Septicaemia 7 6 1 5 4 1

Edinke ]

041 Variola
Smalipox

Fie

042 Sarampo
Measles

RRE

052 Sezonismo (malaria)
Malaria

Er.e

08- 14 Tumores malignos (neoplasmas)

Malignant neoplasms 303 1 .
SRR ) 190 3 278 1 _?0 108

091 Tumeor maligno do estémago
Malignant neoplasm of stormnach

F r5atknEsy 14 5 g 72 14 8

093 Tumeor maligno do ¢dlon
Malignant neoplasm of cofon

SRR TR 14 4 10 16 7 g9

{continua) (continued) ()
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2.2.11. Obitos segundo o sexo, por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death
HEEHE R SRR 2 e

1989 1890

Causas de morie (lista de 50 rubricas para mortalidade -- 9% rev.)
Causes of death (mortality list-no. 9) HM

i
|
SER B2 SRR - BT s i

MF
B%

wE T
W
T
WnZ

B

094 Tumor maligno do recto, da jungéo rectossigmodide e " g 3 <] 3 3
do dnus )
Malignant neoplasm of rectumn,rectosigmaid junction
and anus

ERS » BB R R R AOAL PR AR AR

101 Tumor maligno da traqueia, dos brénquios e do a8 65 23 82 57 25
pulmao ‘
Malignant necplasm of trachea, bronchus and lung

TR » STRE R BIEERA

113 Tumor maligno da mama teminina 7 . 7 11 1 10
Malignant neopiasm of female braast

LU BRI

120 Tumor maligne do colo do dtero 2 N 2 5 " 5
Malignant neaplasm of cervix utert

FERERIEY

141 Leucemias 7 4 3 2 1 1
Leukaemia

=Rk ]

181 Diabetes mellitus o4 8 13 13 6 7
Diabetes mellitus

TR

191 Marasmeo nutricional . . . 5 . 2
Nutritional marasmus

BRI

192 Outras formas de desnutrigio proteico-calérica 15 3 12 7 3 4
Other protein-calorie malnutrition

R E e H- MR R

200 Anemias 3
Anaemias ’

il

220 Meningites
Meningites

R

25-30 Daengas do aparelho circulatério
Diseases of the circulatory systern

TR RIS

250 Febre reumatica aguda
Acute rheumatic fever

602 285 317 562 263 299

251 Doengas reumdticas crénicas do coragéo
Chronic rheumatic heart diseases

(R R CoR

26 Deengas hipertensivas
Hypertensive diseases 58 24 34 30 19 11

L 3L.io ot

{continua) {comtinuad) (4}
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2.2.11. Obitos segundo o sexo, por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death
HFEH B A BgE T2 FET

1989 1980

Causas de morte { lista de S0 rubticas para mortalidade - 9.2 rev . }
Causes of death { mortality list -no . 9) HM

FERR | F-HIRZIER Y - BAKITER) ME
Bk

HM

Hic

HWTIT
W=
=
"n
HEIT
¥n=

- 27 Doencas isquémicas do coragie
Ischasmic heart diseases 195 o 104 198 95 103

Bt LERR

270 Enfarte agudo do miocardio
Acute myocardial infarction : 38 22 16 43 19 24

Bt LAHERE

29 Doengas cerebrovasculares
Cerebrovascular diseases 175 BB 89 172 77 95

R0 S5
300 Aterosclerose

Atherosclerasis 5 3 2 5 4 1
il e 2 g (A

321 Pneumgcnia
Preumonia 64 3 33 84 53 31

3

322 Gripe
Influenza

FiITERE

323 Bronquites , enfiserna e asma
Bronchitis , emphysema and asthma 22 15 7 27 17 10

HEE R » B

341 Ulcera do estdmago e do duadena
Ulcer of stomach and duodenum 2 . 2 4 4

BB

342  Apendicites
Appendicilis
MR%

347 Doengas crénicas do figade e cirrose
Chronic liver diseases and cirrhosis 17 10 7 12 9 3

MAEAT RO T R

350 Nefrite , sindrome nefrética e nefrose
Nephritis , nephrotic syndrome and nephrosis 39 2 18 37 18 19

B 5 R AT

360 Hiperplasia da préstata
Hyperplasia of prosfate 2 2 " 2 2
el

38 Aborto
Abaortion
i

39 Causas obstétricas directas
Direct obstetric deaths 1 . 1

EiEEpEC

44 Malformagdes congénitas ( anomalias congénitas )
Congenital anomalies 24 8 9 14 21 12 9

SeFRYERR

a) 1 &hite de sexo ignorade .
a} 1 death of unknown sex.

—RLE RS

[cantinua) fcontinued) (91
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2.2.11. Obitos segundo o sexo , por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death

HIEE B AR R ZFET

Causas de morte ( lista de 50 rubricas para mortalidade - 9.2 rev . }

Causes of death { mortality list- no . 9)
FER (B R RS AR - BhusTi)

1989

1990

HM

Bk

wmET

Wh=

HM
A%

WEx

W

453

47-56

47

49

52

53

E47-E53

E471

E50

E54

ESS

Certas afecgdes cuja origem se situa no periode perinatal
Certain conditions originating in the perinatal period

ATH I AR S AR

Traumatismo do parto
Birth trauma

E{

Sintomas , sinais o afecgbes mal definidas
Signs , symptoms and ilf - defined conditions

AR . SERAITOTRERTER

Lesdes e intoxicagoes
Injury and poisoning

Ei (L

Fracturas
Fraclures

i

Traumatismos intracranianos , intratoracicos
e intra - abdominais , incluindo nerves
Intracranial and internal injuries , including nerves

DT T R S 0

Queimaduras
Bumms

mis

Envenenamentos e efeitos téxicos
Poisonings and toxic effects

AR

Acidentes e efeitos adversos
Accidents and adverse affacts

VR TN 2]

Acidentes de transito com veiculo a motor
Motor vehicle traffic accidents

B HIRICR A

Quedas acidentais
Accidental falls

WHMERE

Suicidios
Suicide
2F g
Homicidios
Homicide

i

83

30

17

15

22

37

85

20

14

25

11

27

a5

C}

10

19

a3

74

123

23

11

52

11

1

44

10

19

40

76

30

19

33

23

12

47

20

19

21

a) 1dbito de sexo ignorado .
a) 1death of urknown sex .

—Bit R
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2.2.12. Obitos de menos de um ano segundo o sexo , por idade ( em dias)
Deaths ( under one year ) according to sex and age ( in days )
HEER B RIER 2 (B LU T)

Sexo
Sex
piil
Idade ( dias)
Age ( days
A v . .
MF M F
B A k-3
1980
Total K 58 36 22
Menos de 1 dia
Less than 1 day 24 15 2]
—ABT
1 2] 4 5
2 3 3
3 " " "
4 2 1 1
5 . . -
& 2 1 1
7-27 7 3 2
28-59 3 2 1
60-179 7 5 2

180 a menos de 1 ano

From 180 fo fess than 1 year
EREDF—R

Ignarada

Unknown

i

sy

2.2.13. Casamentos celebrados segundo as nacionalidades combinadas dos cénjuges

Marriages celebrated according to combination of nationalities of spouses
HEIEA e T2

Pais de nacionalidade

da mulher
Nationality of wife
ETF2HH

Pals de nacionalidade do marido -
Nationality of husband

prd o

" Total

Portugal
Portugal
e

China
China

hE

Qutros
Others

it

1950
Total

KeR

Portugal
Portugal
e
China
China
L

Qutros
Others
Hith

1794

795

191

503

229

118

758

205

515

28

186

100

51

35
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2.2.14. Casamentos segundo o estado civil anterior, a forma de celebragao e o regime de bens

Previous marital status, type of ceremony and pre-nuptial contract

EISATIAR « RARESUR AT EPIE  2 IE

Estado civil anterior

Forma de celebragéo

Regime de bens

Previous marital status Type of ceremony Pre-nuptial contract
PEAAR RE KPR
Comun-
Grupos etarios Usos e hiéio de | Comun- | Sepa-
Age group Total . Divor- Culto |costumes adquiri- [hao geral| ragao
Wil Soltelre | Vilvo ciado |lgnorade| catélico.|chineses| Sé civil dos
Commu- | Commu- | Separa-
Unmar- | Widower | Divorced |Unknown | Catholic | Chinese | Civil nity of | nityof | tlonof
ried acquired | assels | property
goods
REH e | HE | 9%
s | g | dsm | ms | o | B |SERks | Rueso | W& B | R
1990
Total 1794 1738 5 51 105 58 1631 1 660 101 33
SR
Menos de 15
Less than 15
+REUT
15-19 1 1 " " 1 1 - -
20-24 193 193 “ <] 1 183 173 13 4
Homens 25-29 760 759 1 52 4 704 703 50 7
Husband 30-34 536 R0 1 15 39 10 487 500 29 7
Eiv5) 3538 178 166 1 11 4 9 165 166 8 4
40-44 70 56 14 1 13 56 63 1 6
45-49 17 15 “ 2 5 12 17
50-54 13 7 2 4 4 9 13 .
55-59 13 11 2 6 7 12 1
60 @ mais
60 and aver 13 10 1 2 6 - 7 g 4
7Lk
Total 1794 1760 4 30 105 58 1631 1660 101 33
-l 3
Menos de 15
Less than 15
+HBAT
15-19 25 25 1 " 24 23 . 2
20-24 495 498 . 24 5 467 458 31 7
Mulheres 25-29 796 787 1 8 64 5 727 728 60 8
Wife 30-34 353 338 . 15 13 14 326 336 9. C]
*H 8539 79 72 2 5 2 14 63 75 1 3
4044 17 15 . 2 . 4 13 16 1
45-49 i2 1 1 1 3 5 1 1
50-54 7 7 4 3 5 2
55-59 5 5 3 2 4 1
60 o mais
60 and over 4 4 3 1 4
Fruy i
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2.215. Casamentos dissolvidos por divércio segundo a forma de celebragéo, regime de bens, modalidade,

Marriages dissolved by divorce according to type of ceremony, pre-nuptial contract, lype of divorce
Bt « IR « S5 BRI . Tkt - TR RIS AT e

ldade dos cdnjuges

Forma de celebragao
Type of ceramony

Regime de bens
Pre-nuptial contract

2 €3]t RFERES R
Age of spouses
e Comunhéo
Total Costume deg Comunhao
and Civil Catélico chinés | Ignorada |adquiridos| geral |[Separagéo| Ignorada
Duragao do casamento Civil Catholie | Chinese | Unknown [Community|\Community|Separation| Unknown
Duration of marriage of ;zg:};;ed of assets |of property
REM i B AR AT A WS | #E | SR
A | BeER &= RS Tt M R R FAEER T
1890
Total 4884 a5 36 17 39 3 41 33 21
|dade do homem
Age of the husband
BHE
< 25 2 2 . . 1 1 -
2529 10 5 1 4 4 5 1
30-34 27 14 3 10 " 13 12 2
35-39 18 5 4 8 1 11 5] 1
40-44 15 3 5 7 7 B 2
45-49 4 . 1 3 3 1
>80 4 1 3 2 2
Ignorada
Unknown 15 6 3 4 2 15
A
Idade da mulher
Age of wife
RHER
<25 8 5 1 2 3 4 1
2529 22 13 2 7 . 12 9 1
30-34 25 7 4 13 1 11 12 2
35-39 15 3 3 9 12 2 1
40-44 5] 1 3 2 3 2 1
45-49 1 . 1 . 1
> 50 3 1 2 3
Ignorada
Unknown 15 6 3 4 2 15
i
Duragao do casamento
Duration of marriage
it
<5 17 13 3 1 10 5 2
59 a7 14 1 22 17 18 4
10-14 24 8 5 11 . 10 6 8
15-18 10 " 7 2 1 4 3 2
> 20 5 1 1 3 3 2
lgnarada
Unknown 2
T 2 2
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nacionalidade dos conjuges e filhos havidos por idade dos conjuges e duracao do casamento
nationality of spouses and number of children, by age of spouses and duration of marriage

Medalidade de Nacionalidade dos cénjuges Fithos havidos
divéreio Nationality of spouses children
Type of diverce [irtideat ] T
R
ith
Mdtuo -Portuguesa Chinesa Qutra ou ignorada C_orn f'.I os
! with children
consen- Portuguesa Chinese Other or unknowr! ok
timento | Litigicse i E e HAhsRAEE Sem filhos ignorada
Mutual | Litigious Without | Ne de filhos
hildre VIivos "
consent H M H M H M chi No. of Unknown
M F M F M F By survival
YEEE | RE E: x ! £ | # wik children e
78 17 55 56 31 28 9 1 18 77 109
1 1 2 2 . " “ . 2 2
g 1 S 3 4 7 1 4 [+ 6
24 3 21 16 6 9 2 7 20 28
16 2 9 13 7 2 2 2 5 13 17
13 2 B 11 5 3 2 1 1 14 22
2 2 1 2 3 2 . 4 7
3 1 1 3 2 1 1 4 8
10 5 9 8 3 2 3 5 1 14 18
5] 2 7 6 1 . 1 2 6 5
20 2 14 10 7 i1 1 1 4 18 25
20 5 14 15 11 0 6 19 29
12 3 6 10 5 4 3 4 11 17
6 3 4 2 1 1 1 6 g
1 1 1 “ 1 1
3 1 2 2 ] 1 2 S
10 5 9 8 3 2 3 5 1 14 18
12 5 14 10 3 5 2 10 7 7
31 1] 19 17 16 18 2 2 3 34 45
20 4 12 17 7 2 5 5 8 19 25
9 1 8 8 1 1 1 1 10 16
4 1 2 3 3 2 5 12
2 1 1 1 1 2 4
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2.2.16. Estrangeiros a residir em Macau &
Foreigners with legal residentship

FRFIE IR AL
Dez, 1988 Dez 1989 Dez 1990
Dec.1988 Dec.1989 Dec.1890
Pais de nacionalidade —hAAE+ZA —hANE+—A —hhFF+—R
Country of nationality
5 HM H HM H "HM H
MF M MF M MF M
B 5 B 5 B L
Total 3 546 1373 3455 1391 4 427 1 888
EUROPA Ekill 456 238 431 210 363 161
RF. Alemanha P5i 21 14 16 9 14 6
Bélgica-Luxemburgo HF{i%-R R B 8 8 6 5 4
Franga : 44 17 50 20 1 19
Holanda 73§ 3 2 3 2 2 1
IHanda R 9 B 9 3] 8 5
ltalia BAF} 34 13 34 13 25 7
Reino Unide 28R 261 140 243 122 215 99
Espanha PEHESF 43 26 36 19 32 14
Austria gL 6 5 . 8 5 4 3
Finlandia 5f 1 - 1 - 1
Noruega g 4 1 4 1 4 1
Suécia s 1 . 1 4 1
Suiga L 6 4 5 3 1 1
Hungria #5FF) 1 1 1
Polénia jfR 7 " 7 . 5
Dinamarca F33% <] 4 B 4 "
Maita 55 #ifih 1 . 1 1
NORTE DE AFRICA E MEDIO
ORIENTE JkJEfndh 3l 2 2 2 2 4 §
Chipre ZETHT 1 1 1 1 .
Egipto #®& 1 1 w 3 “
lsrael L& 1 1 1 1
AFRICA (SUL DO SAARA) FEM 90 38 o8 M 98 43
R. de Cabo Verde NI 2 2 . 1 -
R. P. de Angola By 1 2 1 6 3
R. P. Mogambique B=Ri 3 " 3 . 4 1
R. da Africa do Sul Bk 5 3 10 7 2] 7
Madagéscar BEhniin 45 17 49 17 47 16
Mauricla EEkif 12 8 10 7 10 7
Seichelos AEHHES 14 7 13 6 13 6
Tanzania 1HETS 6 3 7 3 7 3
Guiné SSyEs 1 1 1
Marrocos BESTF 1 1
AMERICA 23l 741 393 809 426 756 400
Canada jngxrk: 119 51 128 53 102 45
EUA X 263 147 283 152 253 139
Guatemala fEihE4y 12 4 10 4 7 3
R. das Honduras @tGHEr [+ 3 6 3 4 1
México BFR 7 3 1 4 13 5
Nicardgua JEhmHN. 25 14 24 13 19 8
R. do Panami R&E 21 14 21 14 17 13
Belize {HF|2E ' 4 1 4 1 17 7
Costa Rica EFARSREH 47 23 46 22 46 22
Cuba HE 5 2 5 2 1
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2.2.16.Estrangeiros a residir em Macau ®
Foreigners with legal residentship

HFRBE AL
Dez.1988 Dez 1989
Pais de naclonalidade Dec.1988 Dec.1989
Country of nationality —hANE+ZH —hANFE+ZA —hAEFET+_H

B HM H HM H HM H

MF M MF M MF M

A Bk 5 Bk i Bx 5
R. Dominicana #BAEHNLF0ME i2 9 17 12 20 13
Jamaica FRHN 3 2 3 2 3 2
Trindade e Tobago FEREMTEY 12 9 12 9 12 9
Argentina F[{REE. . . " . 1 "
Bolivia 3FIsEEE 3 3 4 3 5 3
Brasil B 51 24 61 34 60 3
Chile 5| 3 1 3 1 3 1
Colémbia AHGHER 1 - “ . " .
Equador [EN£ R 16 10 20 14 20 14
Peri #8 79 47 94 56 98 58
Paraguai B2HrE 3 1 & 2 5 2
Venezuela ZHpgHght 44 22 46 22 46 22
Guiana £ 5 3 - 5 3 4 2
ASIA E PACIFICO TR ATEE 2249 697 2115 712 3196 1277
M.P. da china g g 3 12 3 g 3
Coreia do Norte ¥ 22 12 21 11 22 12
Vietname #5 2 1 2 1 3 2
Laos % 2 . 2 . 1 “
Bangladesh EhiHi 1 6 1 & 4 2
Birmania &) 155 81 143 73 438 251
Kampuchea R 32 10 32 10 29 g
Formosa (Taiwan) & 33 11 52 19 68 26
Coreia do Sul Eailk 33 1 34 1 28 11
Filipinas JEER 552 134 733 170 896 230
[ndia EPEE 69 24 a7 30 85 26
Indonésia ENHEEFEER 221 103 224 104 188 85
HongKang({Chinesa) Fi# . . . . 794 412
Japio Hi 116 64 94 53 76 40
Maldsia H3EFEEL 87 47 94 51 83 45
Paquistao EEAHE 37 16 36 16 22 7
Singapura B 68 27 65 24 50 16
Sri-Lanka #rEH+ 5 3 8 3 4 2
Tailéndia 2%E 714 104 366 75 301 54
Austrdlia # 37 19 40 21 38 19
Nova Zelandia JTeuil 3 1 2 1 4 1
Hhas Fiji 2 15 6 15 6 18 5
Kiribati & 247 2 1 2 1 1 »
Tonga BN 24 13 39 15 39 19

Apétridas MEH

Without country 7 10 6

8 5 11

Nos termos do Regulamento, aprovado pelo Diploma. Legislativo 1786, de 8/7/1868
According to ordinance approvad by faw 1796, dated of July, § 1963

FrE1 9604 18 11 T I OB SLEE IR AP,
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2.2.17.Imigrantes legais provenientes da R.P.C. segundo a regido de origem
Legals immigrants come from China by origin
HEREHSETRA F 2 SHBR

Regiao de crigem Dez. 1989 Dez. 1990
Crigin Dec. 1989 Dec. 1990
HRh - ThAKREHZR —~hhFg+—R

Total 1463 1483
5T

Peking Jkm 8 21
Xangai ki 29 26
Tin Ghon Fif 7 10
On Fai 2248 4 1
Chit Kong #iiL 11 8
Cheng Hoi &g 4 2
Fukien gz 252 265
Heo Pak #[dk 6 1
Ho Nam (g5 8 2
Hak Long Kong BHGT 1 9
Wu Nam #iiE§ 13 9
Wu Pak #idk [+ 1
Kat Lam 5 "
Keng Sou JTEE 7 7
Kong Sai {TFg 1 13
Kuong Tong BEH 1042 1018
Kual Chao #H 2 4
Kam Sok Hi 6 6
Lio Neng ¥ 8 7
San Tong i 4 5
San Sai |Iifg 3 4
Sim Sai Pl 3 3
Sei Chun 4JI| 5] 5
Wan Nam B 4 5
Kuong Sai pEFH 15 16
Sai Chong Fipk . 23
Neng Ha %X [B)5E “ 3
Mongélia Porifs 1 3
San Keong it ER 4 (]
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CAPITULO 3
CHAPTER 3
g =
EDUCACAO, ACTIVIDADES CULTURAIS, RECREIO,

DESPORTOS

EDUCATION, CULTURAL ACTIVITIES, RECREATION,
SPORTS
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NOTA EXPLICATIVA

1 - Os dados do ensino curricular, superior e especial referem-se ao ano lective de 1988/1990, o gual comegou em Setembro de 1989 e
terminau em Junho de 1990. Para o ensino ndo curricular o periodo de referéncia é de Agosto de 1989 a Julho de 1990 inclusive.

2 - A unidade estatistica de observagao é o estabelecimento de ensino,

3 - Incluem-se os programas diurnos e nocturnos. i

4 - Cada Colégic da Universidade da Asia Oriental & considerade um estabelecimenta de ensino superior.

§ - As idades reportam-se a 31 de Dezembro de 1988,

EXPLANATORY NOTE

1 - For ragufar school, university education and special education, data refers to 1989/1990 academic year which started in September 1888
and ended in June 19890, For aduft Education, the reference period is from August 1989 fo July 1990 inclusiva.

2 - Each school address is considered as a statfstical unit,

3 - Day and evening programmes are included.

4 - Number of establishments of university education refers to the number of constituent colleges of the University of East Asia.

5 - Ages are measured on the basis of the 31st Decembar 19889.

i

1 - BIAEIRSE » IS R » RARREHRIE A/ U/—AASRE , ABREREG— A IFAAMGE—WNFFAR
K o ERMANE » SRR EhWAAEAAZ—AATHEELA 0

2 - ks o

3 - H . MR W ABEAM o

4 - TN PP E RIS RPP A o

S - FERHANANETZASH—Bade
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Schools by area and levels of education

3.1. ENSINO CURRICULAR E SUPERIOR
REGULAR SCHOOL AND UNIVERSITY EDUCATION
TEREHS B

3.1.1. Estabelecimentos por localizac&o e niveis de ensino m|n|strados

FHIE REFIRES T 2B

1989/1890

Niveis de ensino ministrados no estabelecimente
Levels of education offered in school

DR

Total

Localizagio
Area
HWE

Macau

-l

Taipa
&fF

Coloane

Fo33

Total

Pré-escolar
Pre-primary
Q30

Pré-escolar ¢ Basico
Pre-primary and Basic

SRl B

Pré-escolar, Basico e Secundério
Pre-primary, Basic and Secondary

Bl HER P A

Basico
Basic

ik

Basico e Secundéario
Basic and Secondary

A R

Baslco e Secundario téenico-profissional

Basie and Technical secondary

ok R P

Secundarie
Sacondary
i

Secundario e Magistério
Secondary and Teacher training

4R R BT

Secundério e Superior
Secondary and Tertiary
th R i

Magistério
Teacher training

KT

Enfermagem
Nurses training

Bk

Superior
Teriiary
¥

97

10

41

14

10

35

14
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3.1.2. Estabelecimentos segundo a modalidade de ensino por niveis de ensino ministrados
Schools by type and levels of education

TR B R B R TI SEE
19891880

Meodalidade de ensino
Type of establishment
EHER

Niveis de ensino ministradas
no estabelecimento
Levels of Education offered

in School Total

I Oficial Particular com paralelismo Particular sem paralelismo
DR OHEIRE Official pedagdgico pedagégico
: Semi-official Frivate

HI B Fhor

Total 97 15 3 79

SRR
Pré-escolar
Pre-primary 10 1 . : =]
LT

Pré-escolar e Bésico .
Pra-primary and Basic a4 4 1 36
LR

Pré-escolar, Bésico e Secundéria 14 . 1 ‘ 13
Pre-primary, Basic and Secondary

B BER P

Bésico .
Basic F o . 2
E >3

Basico e Secunddric
Basic and Secondary 10 i 1 g
EF R

Basico e Secundério técnico-profis-
sional 2 ; . 2
Basic and Technical secondary

HA R

Secundério ‘
1 . “
Secondary 7 . &

qid

Secundéric e Magistério 1 ' 1
Secondary and Teacher training ) b

P R AR

Secundaric e Superior
Secondary and Terliary
AR B

Magistério
Teacher training

L

Enfermagem
Nurses training

S el 4

Superior
Tertiary
s
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3.1.3. Pessoal docente por sexos e niveis de ensino ministrados

Teachers by sex and level
s E s qop Pl gl il 42

1989/1990

Niveis de ensino ministrados pelo pessoal decente
Levels of education taught by the teachers

AT EIRE R

Pessoal docente
Teachers

Yo

HM
MF
Bx

H
M
3

W

Total

B

Pre-escolar
Pre-primary

i

Pré-escolar e Béasico
Pre-primary and Basic

BHTRES

Pré-escolar, Basico e Secundario
Pre-primary, Basic and Secondary

&l ~ BB R

Basico
Basic

&k

Basico e Secundério
Basic and Secondary

A Rep i

Basico e Secundério técnico-profissianal
Basic and Technical secondary

Bk R

Secundario
Secandary

i

Secunddrio técnico-profissional
Technical secondary

e

Secundérlo e Magistério
Secondary and Teacher Iraining

P T TS

Secundéric e Superior
Secondary and Tertiary

PR Y

Magistério
Teacher training

L)

Enfermagem
Nurses training

B E el

Superior
Tertiary
[ 2

3245

515

107

980

132

16

791

35

37

18

105

501

1154

185

&8

12

430

30

20

1

51

367

2091

514

103

815

74

361

17

54

134
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3.1.4. Alunes no final do ano lectivo e alunos com aproveitamento por sexos e niveis

Students at the end of the academic year and students passed or graduated by sex and levels
AR EBRETRE S FIZ PR P LY B R FHERB RPN E

1989/1980
Alunos
Students
#x Taxa de apraveitamento
Niveis - - - o
Lavals No final do ano lectiva Com apraveitamento Promotion
e At the end of the acadernic year Passed or graduated Rate
BEELEM A TRk %
FigE
HM H M HM H M b
- MF M F MF M F
B B % B L] k4
Total 77089 40327 36742 71036 36873 34163 922
L
Pré-escolar _
Pre-primary 19436 160052 9384 18921 o750 9171 97.4
B4
Bésico
Basie 32639 17024 15545 29385 15104 14261 90.0
H
Secundéario
Secondary 16189 7310 8879 14123 6268 7855 87.2
s
Secundério téenico-profissional
Technical secondary 673 641 32 590 567 23 877
e
Magistério
Teacher training 294 18 276 294 18 278 100.0
AR ‘
Enfermagem :
Nurses training 153 27 128 114 13 101 74.5
Lk :
Superior
Tertiary 7685 5185 2500 7628 5153 2476 99.3
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2.1.5. Alunos no final do ano lectivo por sexos e idades
Students at the end of the academic year by sex and age

L o L E
' - 1988/1990
Idades HM H M
Age MF M F
Fp B B *
Total 77069 40327 36742
17
2 79 45 34
3 35186 1733 1783
4 6139 3148 2991
5 6500 3408 3082
& 8282 3220 3062
7 5452 2830 2622
8 - 4733 2450 2283
9 4595 2313 2282
10 4370 2299 2071
1 3978 2043 1938
12 3690 1946 1744
13 3744 1932 1812
14 3z 1676 1736
15 3365 1612 1753
1€ 2970 1382 1588
17 2293 1090 1203
18 1918 983 935
19 1012 538 474
20 707 327 380
21 416 197 219
22 278 144 134
23 202 102 100
24 162 88 74
25 138 - 66 72
26 151 a3 &8
27 190 116 74
28 188 112 76
29 188 130 58
30 177 125 52
AN 182 133 49
32 208 157 51
33 180 143 47
34 150 110 40
35 134 103 31
36 152 121 3
37 106 20 16
as 99 80 19
39 111 88 23
=40 589 456 133
Ignorado
Unknown 4303 2708 1585

A
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3.1.6. Alunos no final do ano lectivo, turmas e dimens&o média das turmas dos niveis pré-escolar, basico,

secundario e secundario técnico-profissional, por localizagao

Students at the end of the academic year, classes and class size at pre-primary, basic, secondary and

.technical secondary levels by area
B S B0 Bk hRRER DG PERBEHE SR TIEAN

1989/1990
Alunos no final do ano lective Turmas Dimensao média das turmas
Students at the end of the academic
year Classes Class size
B R HERK RSN
Localizagao
Area
HE Pré-escolar | Bésico Sec.e Sec. | Pré-escolar| Basico Sec. e Pré-escolar | Bdsico Sec. e
Tée.- Sec.Téc.- Sec.Téc.-
Pre-primary |  Basic profissional | Pre-primary |  Basic profissional | Pra-primary |  Basic profissional
_Sec, and Sec.and Sec.and
Technical Technical Technical
Secandary Secondary Secondary
. SRR B AR PR
LB Ha Rarh i - HF Righe ST R e At
Total 19436 32639 16862 425 721 418 487 45.3 40,3
Mgy
Macau 18888 31512 16580 407 682 417 46.4 46,2 33.8
Py
Taipa 318 519 256 g 18 n.d 3
_ d. 5.0 28.8 d.
&fF s nd
Coloane 233 608 26 g 21 1 25
g 29.0 X
s . 26.0
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3.1.7. Bolsas concedidas e renovadas por ramos de ensino

Scholarships granted or renewed by levels

SRR MRS R E R B S
1980
. Renovadas Novas
Taotal Renewed New
o EiR HELY
Ramos de ensino/Palses ’
Leval/Countries ’
R/ ER Valor em Valor em
‘ NP Valor Ne patacas Mo patacas
Value Value Value
BrR-&pH s KB S AL #H LRI
SR HEHr
Total 4606 22682060 829 11192036 3777 11490024
M
Secundario
Secondary 1123 1178720 1123 1178720
ch i '
£Em Macau
Macao 1123 1178720 1123 1178720
o
Em Portuga
Portugal
E
No Estrangeirc
Abroad
41
Superior .
University 1311 17731532 793 10828095 518 6903437
i
Em Macau
Macao 577 7788590 286 4007120 291 3781470
b L
Em Portugal
Portugal 70 1299650 43 791240 27 508410
i
No Estrangeire
""‘;'I"‘;d 664 8643202 464 6029735 200 2613557
Outro
Other 2172 3771808 36 363941 2136 3407867
Hit
Em Macau
M;?i" 2094 2829565 16 135855 2078 2693710
Em Portugal
Portugal 80 661600 19 223086 4 438514
e
No Estrangsiro
Agﬁd 18 280643 1 5000 17 275643
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3.2. - ENSINO ESPECIAL
SPECIAL EDUCATION
R

3.2.1. Estabelecimentos por organismo de tutela e niveis de ensino ministrados

Schools by school's ownership and levels of educanon

ER PSSR R AL R ST P E
1989/1990
Organismo de tutela do estabelscimento
School's ownership
AP R AR
Niveis de ensine ministrados
ne estabelecimento Total
Lovels or"aducation offered Assoc, ou org. de interesses Governo de Macau Diocese de Macau
in school Total de ordem assistancial
Charity associafion or Macao's Government Macao's Diocese
organization
SRR ETRE 1 RIS 7 AR oAl BPIETF PR
Total 4 1 2 1.
1 54
Pré-escolar .
Pre- ptimary 1 1

]

Pré-escolar e basico
Pre-primary and basic

G Bt

Pré-escolar, basico e
secundério
Pre-primary, basic and
secorndary

BT M R
Basico
Basic

s
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'3.2.2. Pessoal docente por sexos e niveis de ensino ministrados
Teachers by sex and levels of education

HAL S R 512 BT E
1983/1990
Niveis de ensino ministrados pelo HM M
peossoal docente
Leveis of education taught by the MF F
teachers
HETPT AR TR Hx %
Total 40 33
1okl
Pré-escolar
Pre-primary 9 8
B35
Pré-escolar e basico
Pre-primary and basic 2 2
G Bk
Pré-escolar, basico e secundario
Pre-primary, basic and secondary 2 1
B4 xR
Basico .
Basic 21 18
Mk
Basico e secundaria
Basic and secondary 4 3
A B
Secundario
Secondary 2 1
i
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3.2.3. Movimento dos aluncs por sexos e niveis

Students movement by sex and levels

R B BB ST B M B BRI
1989/1990
Matriculados Entrades durante o | Saidos durante o ano | Na final do ano lectivo | Com aproveitamento
ano lactive lectivo
Enrolled New recruits during Left during the At the and of the Passed or graduated
the academic year academic year academic year
Niveis HieE BEMMARE LER M B BELE FHEaRERE
Levels
fa

H M H M H M H M H M

M F M F M F M F M F

L * B Y 3 x® B L4 L] #

Total 108 57 14 7 6 1 116 63 31 23
L1 ‘

Pré-escolar
Pre-primary 38 8 12 5 2 48 13 "6 a) 1b)
B
Bésico
Basic &8 43 2 2 4 1 66 44 23 o 16 d)
B
Secundario
Secondary 2 6 2 6 2 6
Ll g

a) Méo disponivel informagdo acerca do aproveitamento de 29 alunos pré-escolar,
a} Not evallable the information abolit the pass marks of 28 male students of pre-primary level,

a) FRROBMATII AR > FHRER AR -

b} N#o disponivel Informagéo acerca do aproveitamento de & alunas da pré-escolar,
&) Not available the information about the pass marks of 8 female studarts of pre-primary level,

b) FIRRG-E AT L e FHRRR A S -

<} Nao disponivel informgao acerca do apraveitamenta de 15 aunos do ensino basise,
c) Not availabie the information ebowt the pass marks of 15 male students of basic lavel.
) FMISEIART AR 2 BRI AEERR -

d) Nén disponivel informagéo acerca do aproveitamento de © alune do ensinc bésica.
d) Not avaliable the inforrmation about the pass marks of 9 fermale studerds of basic Jevel.

d) FHRRSE B BT Sclk AR FHEIRGE -
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3.3. - ENSINO NAO CURRICULAR

JEHHIFEAE

NON CURRICULAR COURSES

3.3.1. Estabelecimentos, pessoal docente e alunos segundo o sexo
Number of institutions, teachers and students by sex

FAER Tz B, $ET RSN E
1989/1990
Alunos
Students
B4
Pessoal docente
Estabele- Teachers
c;mer_'ntos Herie Matriculados Com aproveitamanto
’;:Zﬁg" Enrofled Passed or completed
a_-_‘ : 1—d
P it FERRem,
HM H M HM H M HM H M
MF M F MF M F MF M F
Ly A E:3 Bx B % Hx L] 'y
111 762 469 286 .34 5800 13 996 20 354 .23876 9374 14142
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3.3.2. Alunos inscritos e alunos com aproveitamento por cursos
Students enrolled and students passed or completed by programs

HEREE S 52 2 E R AR R g B
Cursos Alunos inscritos Alunos com aproveitamento
Programs Student enroffed Students passed or completed
o SR Y Hifalaa%
1988/1989 1989/1990 1588/1989 1989/1990
Total 28 886 34 200 20131 23 876
1 5
Formagéo de professores e Ciéncias da educagdo
Teacher training and Education science 13 5
5l FoE Sk R
Anrtes
Fine and applied arts 2097 2459 1 515 1098
Literatura e Humanidades
Literacy and Humanities © 13448 15 452 8739 10 434
SCBE: AN
Assistentes Sociais
Social Workers 34 59 33 40
Fan g
Religiao e Teoclogia
Refigion and Theology 15 179 97 177
T B
Ciéncias Socials
Social and behavioural science
AP
Administragdo e Comércio
Commarcial, clerical and business administration 4924 6103 371 4729
FTRLR Ry
Direito :
Law 26 124 13 111
Ciéncias da Natureza
Natural science 11 e
B IR A
Mateméatica, Estatistica e Informética
Mathematics, Statistics and Computer science 2 857 3949 1993 2 8§57
M4 Rt R RS
Salde
Health-relatad 65 77 25 63
45 3
Pessoal para inddstria
Trade, craft and industrial 506 411 365 288
TRAH
Engenharia
Engineering 164 453 92 195
TI%8
Arquitectura e planeamento urbano
Architectural and town-planning 395 261 294 204
M R E
Economia doméstica
;oi;ra economics (domest:_c scfence) 542 1225 438 974
Transpoites e comunicagdes
Transport and communications
N ; 3010 2877 1944 13820
T Bl
Prostagio de servigos
E;g’,‘é"m"&des 438 661 359 566
Outros
Othe
Mﬁ's 541 810 499 213
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3.4.- ACTIVIDADES CULTURAIS, RECREIO, DESPORTOS
CULTURAL ACTIVITIES, RECREATION, SPORTS

EAEER)- e
3.4.1. Imprensa, Museus, Espectaculos, Estagbes Emissoras
Press, Museums, Show, Broadcasting Stations
EPR— iR — RS
Estagdes
Imprensa Museus Espectéculos Emissoras
Pross Musaums Shows Broadcasting
Stations
En#y fi.bon 0 e [:h=)
Anos
Years Jornais Didrios Periédicos
Daily News Periodical
#45 R pt Uigly
N°de Mede Do Governo
Sessoes Especta- | e patticula-
Ne Visitantes Neof dores -res
Visitors Shows  |N°of people |Government, De ama-
De lingua | Delingua | Delingua | De lingua aftending |and privates; dores
porluguesa | chinesa |portugussa| chinesa Amateur
Portuguese | Chinese |Portuguese| Chinese
WX L Wi B3 ¥A 2N BM ABAR (BRFREAA i
1088 2 <] 4 5 3 g1 984 77 a} 19 233 a) 7 4
1989 2 B 3 8 3 100 527 52 a) 15311 g) 7 5
1890 4 6 4 ' 10 3 182 491 36 a) 10979 a} 8 10

&) Cansiderados apenas os dados fornecidos pelo Instituto Cultural de Macau,
a) Consider only the data provided by Cuftural Institute of Macad.
a) AL AT DAL R IR -
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3.4.2. Espectaculos publicos
Public shows
b

N9 de N° de Me de N° de
] Sessdes Espectadares Sessdes Espectadores
. = Ne of N° of Paople Ne of Ne of Peaple
Designagho Shows attending Shows atfending

Speg‘gaﬁon e AEAZ Bist Ty AIB A

1389 1890

Total &)

3L a)

Bailado
Ballet

=42

Cinema
Cinema

L-$ 7

Concerto
Concert

TS

Misica (Variedades)
Yaudeville

s

Opera ocidental
Ccidental opera
i) 3]

Teatro .
Theatre . 10 2200 2 ] 550

L

Concursos
Contest

HIE

Outras
Others 1 1 00Q 1 79

Fefth

52 : 15311 36 10 979

1 1200 1 1000

15 2019 13 2750

25 8 802 19 6 600

&) Gonsiderados apenas os dados fornecidos pelo Instituto Cultural de Macau.
&) Consider only the date provided by Gultural of Macau,
a) AN LRSI o
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3.4.3. Instalagdes Desportivas

Sports Facilities
HF B

Tipos
Types
B

1989

1990

Total
B

Grandes jogos 1)
Large tournaments 1)

it o Y

Pequencs jogos 2)
Small tournaments 2}

/NEISEHR2)

Salas de desporto 3)
Sports halls 3)
SEENBRES)

Piscinas cobertas

Covered swimming poals

HEWkith

Piscinas descobertas
Uncovered swimming pools

R
Pistas de atletismo

Athletics tracks
B

Instalagdes especiais 4)
Special facilities 4)

$5 54 )

189

121

40

i2

234

128

70

19

1) Instatagdes descobertas com dimens&o igual ou superior 8 BOx45 m.

2] Instaiagdes descabertas com dimensao inferior & 80645 m.

3) Instalagdes cobertas de qualquer forma e gimenséao.

4) Instalagées cobenas ou descobartas de qualquer forma e dimensao e que néo se enquadram nos restantes tipes, tais comecampos de

mini-golfe;carreiras de tiro;centros nduticos; campos de golfe; kanddromos; aeromodellamo, ete.

1) Unsoverad facilites whosa siza Is equal or over 90x45m.
2) Uncoverad facilities whose size Is under S0x45m.

3} Covered Facliftias of eny shape and siza.

4) Covered or uncavenad facilities of any shape and size that can't be Included In the other types, like: mirigoff fields; shooting flelds;nautical

carrres; goif flelds; karting; esromods, el

1) A T ER00E 2 L2 TR,
2) AR 00452 R TRt

3) {ENTRAR R iR,
&) SFET )\l EE TPt AT A R TR B A 2 MR » 1= EYRIE AR BEsh A et o WSR-S -
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'3.4.4.Clubes e pratican

Ciubs and partici
HoRB R T
Praticantes—
1988
N° de Clubes Praticantes
No. of clubs Participants .
Medalidades Seniores Juniares Juvenis
Types T iRRL Total Senior Junior (16 anos)
IHH Juvenile (16 y}
SR -] 714 HHERA(1658)
HM H M H M H M
1988 1989 1980 MF M F M F M F
B 5 k-4 3B 'y ] *
Aikido - “ n.d.
Akido B4E
Artes marciais chinesas Lh 39 n.d. 519 322 48 119 30
Chinese martial arts ThETh*
Atletismo ) 11 21 12 1096 472 49 318 42 143 ral
Athletics H{E
Badminton <] 7 8 2608 218 26 8 w“ 28 17
Badminton JIER
Basquetebol 33 a3 33 563 275 48 180 60
Basketball ¥Rk
Bithar “ n.d. n.d.
Billiard #iI%
Bridge 3 3 3 50 48 2
Bridge {&h#
Ciclisme 10 2] 9 133 73 . 22 w 38
Cycling FIRSELTE
Danga 1 h.d. n.d. 1959 B 1q73d 22 8 . 18 9
Dance FRI8
Desportos p. Deficlantes 38 nd 3 1208 49 9 274 16 & g g 14 8 6 a
- Sports for disables {55 A15EHh
Futebol de 11 n.d. 40 n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, nd.
Soccer BIR
Futebol em miniatura n.d. 86 79 n.d. n.d. n.g. n.d. n.d. n.d. n.d.
Mini-Soccer /NEIRIE '
Ginastica 1 n.d. n.d. 147 2 18 8 45 8 1A 34 48 9 32 8
Gymnastics FHE
Héquei em campo 14 & nd 1" 2883 231 ® - 19 " 38 &
Hackey gh#isk
Karate-Do 1 2 3 207 85 17 39 15 39 12
Karate 2¢F;H
Karting 1? nd nd 759 75 4
Karting B
Judo 18 2 2 406 94 28 53 29 136 66
Judo K
Motocrass - n.d. n.d.
Motocross ST BE I
Natagéo 10 26 27 322 26 12 14 13 126 131
Swimming Pk
Desportos nauticos 4 4 ] n.d. n.d. n.d. nd. n.d. n.d. n.d.
Nautical Wi
Patinagem ‘ 2 6 8 o5 37 - .o .- 58
Skating Big :
Radio Controle 1 n.d. n.d, 65 3 65 A
Radic Control Rasahix
Squash 5% nd n.d, 90® 5g @ . 22 % g ®
Squash B¥ER .
Ténis 38 nd n.d. 165 & 70 a) 74 11 8 28 43a 26 9
Law tennis
Ténis de mesa n.d. 66 8 n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d.
Table tennis Tk
Tiro 7 9 9 80 73 7
Shooting WIE
Voleibol 11 15 15 204 48 48 48 80
Vollayball e
Xadrez chinés n.d. n.d. 26 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
Chass ch IS
8) Dados revistos,
a) Ravised data.
) EHEEMEFE
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tes por modalidade

pants by type
TEBEAM

Particpants - BRAM

1989 1890
Seniores Juniores Juvenis Seniores Juniores Juvenis
Total Sanfor Junior (16 anos) Total Senior Jurnior (16 anos)
Juvenile (16y.) Juvenile (16 y.)
13y [y izt e WEREAR(168) G [ HERA WA (168)
HM H M- H M H M HM H M H M H M
MF M F M F M F MF M £ M F M F
L:E-3 o E:S il i | E:S B L} & 5 % B x
159 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
252 251 11 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
177 a7 5 44 12 19 479 237 37 94 71 40
218 113 34 58 13 5§32 224 57 129 72 40 10
396 360 36 g12 360 . 36 168 © 48
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. ©nd. n.d. n.d. n.d.
56 53 3 58 55 - 3
162 108 16 38 162 108 16 38
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd.  nd
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd. 364 116 59 22 21 100 46
885 753 132 1430 948 330 154
1036 815 126 95 948 948
n.d. . n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 176 176
239 138 55 24 21 215 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
452 116 29 96 a7 101 23 549 205 - o8 101 56 48 4
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
318 44 18 49 42 83 82 647 53 24 55 37 232 246
n.d. n.d. nd. n.d. n.d. n.d. n.d. 138 40 10 45 12 25 7
69 37 32 72 27 14 31
n.d. nd.  nd . nd  nd  ad n.d. nd. nd  nd nd.  nd  nd n.d.
n.d. nd. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd. - 7 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
504 255 89 82 27 37 14 410 - 37 18 94 39 14 81
66 60 6 90 n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d.
s32 120 72 144 96 240 48 3 108 48
n.d. n.d. n.d. nd n.d. n.d, n.d. 123 102 3 16 2
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NOTA EXPLICATIVA

1. METODOLOGIA

11. FONTE:

Os dados apresentados neste capftulo foram obtidos através dos Inquéritos aos « Cuidados de Salde Diferenciados » e aos
« Guidados de Sallde Primarios » .

1.2. PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS :

A recolha da infermacao & anual e por via postal . Estes inquéritos anuais tiveram infcio em 1986 & cobriram também os
estabelecimentos prestadores de exames auxiliares de diagndstico .
Os dados apresentados reportam - se & situagao em 31 de Dezembro .

2. CONCEITOS

Estabelecimentos de saide - o servige ou o conjunte de servigos dotado de uma direcgdo técnica e de uma administragéo
prépria quer ocupe parte , um ou mais prédios .
Tipo de estabelecimentos de salide - ciassificam-se em 2 categorias :

a) Diferenciados - as unidades com reocursos humanos e técnicos para a prestacdo de actas de salide em actividades
especificas , em regime de internaments e ambulatério , aos utentes que apresentam afecgdes médicas ou cirlirgicas
diversas .

b} Primérios - as unidades onde séo prestados os actos de salide do primeiro nivel de atendimento,que néo necessitem
de recursos humanos e téenices muito especficos .

Pessoal em servigo nos estabelecimentos de salde'- o que presta servigo a fitulo permanente ainda gue nio seja atempo

total . Nao inclui o pessoal contratado a titulo temporario para executar apenas uma tarefa especifica durante um

petiodo de tempo limitado .

EXPLANATORY NOTE

1. METHODOLOGY

1.1. SOURCE :

The data presented in this Chapter was obtained through inquiries fo « General Health Care » and « Primary Health Care » .

1.2. PERIODICITY AND CHARACTERISTICS :

_The information is received annually through the post . These annual inquiries began In 1986 and covered the centras for
auxiliary diagnosis examinations .
The data presentad reports the situation as af 31 st December .

2 CONCEPTS :

Health Centres : A service , or several services , operating under skilled management , with its own administration , occupying

part of, or one, or more buildings .

Types of Health Centres : These are divided into two categories , namely General Health Care and Prfmary Health Care

a)  General Health Care - centres with both human and technical resources to give health care in specific fields , for both
internees and out-patients , with medical or stirgical affections .

b)  Primary Health Care - centres where primary health care is given , and It is nof necessary to have specialised human or
g\echnicaf resoLurces .

Persofiél working in Health Centras ; Permanent staff even though they are not full-ime employees . This does not include

temporary personnel who are employed to do specific jobs during a limitad period of time .
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4.1. - Estabelecimentos de satide segundo a localizagao, entidade e modalidade
Heaith establishments according to locality, entity and lype

ek » A BRI BT

1920

Entidade e modalidade
Entity and lype
e B EER

Macau
Macao

i

Taipa

7

Coloane

=53]

Oficiais -- Publlic HINF

Cuidados de salde diferenciados
Ganeral heaith care

R AT

Cuidados de salde primarios
Primary health care

VIR

Particulares -~ Private  FlE

Cuidados de salde diferenciados

General health care

RN RAT

Cuidados de salde primarios

Primary health care

i ,
Prestadores de exames auxiliares de diagnéstico
Examination centres for auxiliary diagnosis

WA b R RS AT

26
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4.2, - Equipamento dos cuidados de saude diferenciados
Equipment for general health care
FRER AR

Equipamento
Equipment . 198g 1990

"

Camas

Beds

i
Do internamente geral B12 966
General imernment .
WEER
Dos cuidados intensivos 4 8
Infensive care
BRENHEREE
Do recobro de cperados . 1
QOperation recover
ks
Dos servigos de urgéncia 22 34
Emergency

E

Qutras
81 147
Others

et

Saias de operagao
Operating theatres

Em bloco
Operating block & 12
BEHE

Salas de parto
‘Maternity wards
-7
De periodo expulsivo
Labour ward 1 5
ip Y
De dilatagéo
Pre-labour ward 1 5

R

{1) Dispenivels apenas os dados relativos a um haspital
(1} Only one hospial date are availabie
(1) BHHE T BRES USRI -
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4.3. - Pessoal em servico nos cuidados de salde diferenciados
Personnel in service in general heaith care
W TR AR

1980

Pessoal
Personnef

AR

HM

B

W

¥z

Direcgdo e chefia
Administration and management
FM R WA

Médicos

Doctors

Médico dentista

Dentist

FHBE

Enfermeiros

Nurses

et

Técnico de farmécia
Technicians of pharmacy

Técnico de laboratério

Technician of laboratory

v e i

Técnico de angenharia sanitéria
Tachnician of sanitary enginesring

Técnico-auxiliar de diagndstico e terapéutica
Diagnostic and therapeutic technical assistants
BT R ENE R R

Técnico de Instalagdes e equipamento
Technicians of installations and equipment
SRHER AR R

Assistente social

Social workers

HA T

Educador de infancia

Kindergarten teacher

Técnico de informética
Technicians of computer
AR

Agente sanitario
Sanitary agents

HERT

Auxiliar dos servigos de satide
Health service assistants
SREERRFRENEE R
Administrativos
Administrative personnel
FTHCA R

Pessoal operario
Workers

BT

Qutros

Others

Hfth

221

483

28

21

26

63

a7

115

366

120

143

21

18

1

27

19

63

183

a7

78

462

10

36

28

52

183

62
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4.4. - Pessoal em servigo nos cuidados de satde primérios
Personnel in service in primary health care

THRIE RN TR AR '

Pessoal (1
Fersonnef (1)

AR

HM

B%

WS

Hmz

Médicos

Doctors

BE

Médico dentista

Dentist

Tt

Enfermeiros

Nurses

[

Téacnico de farmacia
Technicians of pharmacy
RS R

Técnico de laboratsrio
Technicians of laboratory

{L=hR A

Técnico-auxiliar de diagndstico e terap8utica
Diagnostic and therapeutic technical assistants

BHTR R R

Técnico de instalagdes e equipamento
Tachnicians of instalfations and equipment

SRS R R R

Assistente social

Social workers

e TER

Educador de infancia
Kindergartern teacher

Sh 5 HERET

Protessor primério
Primary teacher
ANBYET

Psicélogo

Psychologist

DRIBF

Agente sanitario
Sanitary agents
WERT

Auxiliar de servigos de sadde
Health service assistants
AR A
Administrativos
Administrative personnel
AR

Outros

Others

Fetth

108

13

111

20

27

55

32

69

10

18

14

1190

18

19

37

25

55

(1) O pessoal em servigos & contado tantas vezes quantos os estabelecimentos onde prestar sevigo,
(1) Personnel in service ar counted as many times as the astablishments where they worf.

(1) M—TrE A RS- BRSNS N -
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4.7. - Vacinas efectuadas em cuidados de sadde primérios
Vaccines In primary health care
PRI AR

Vacinas efectuadas

Vaccines 1989 1990
b
Total ¥ 141 441 124 062
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4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de salide diferenciados e primarios por especialidades
Consultations in general and primary health care, by speciality

HWR R AR Bk

Especialidade
Speciality
W

Consultas
Censultations

B

Total
Total

Primeiras no ano
First time of the year

BEERBE

1989

1990 1988 1990

Cuidados de saide-diferenciados (1)
General health care (1)

FranfE s O

Acupunctura

Acupunelure

ik

Anestesiologia

Anaesthelize

[ri 8t

Cardiclogia

Cardiology

LN

Cirurgia geral

General surgery

HaEsR

Cirurgia plastica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction
B e M
Dermatovensrologia
Dermatology and venerealogy
SRl ~ fERFE

Fisiatria

Physiatric

G o

Gastrenterclogia
Gastroenterology

BER

Ginecologia

Gynecology

28

Hemateclogia

Hematology

ik 2 2]

Medicina interna

Internal medicine

2

Neurccirurgia
Neurosurgery

P

Neurologia

Neurology

AT

Chstetricia

Obstatric

AR

Cftalmologia
Ophialmology

;78]

Ortopedia e traumatologia
Orthopaadics and traumatology

R AR

252

3483

1753

1345

8075

1845

651

18

2832

D678

1925

- 86 -

242@ 64 9
674 202 618
3353 544 652
1991 840 1037
83g 457 250
9432 2892 2903
1368 321 581
102® 420 54
3056 607 1025
631 n 142
8777 2232 1838

460 183 135

2643 823 385
4 957 1654 1379

3438 909 1 440

(continua) (continued) )




4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de salde diferenciados e primérios por especialidades
Consultations in general and primary health care, by speciality
HAEE TS R R B

Consuitas
Consultations

B2

Especialidade
Speciality
R

Total Primeiras no ano
Total First ime of the year
21 3y B ERRW

1989 1990 1989 1990

Ctorrinolaringologia 4721 8746 1308 2374
Otorhinolaryngology

H . & M

Pediatria 5190 6 005 1267 1518
Pedialrics

R

Pneumactisiclogia 1015 1 368 272 346
Pneumology

Yipek:

Psiquiatria 4230 5942 410 545
Psychiatry ‘

e .

Urclegla 1785 2 354 637 764
Urolagy

AL -

Qutras 559 1232 188 379
Qthers

Cuidados de salide primarios

Primary health care

TERRNSE
Controle de tubercuiose 5
Tuberculosis controf

T B

Planeamento familiar 3412 2317 1257 918
Family planning .

i

adde materna .
Maternal health 12879 10 484 2351 2222
Salde infantil
Chitd heaith 32 804 44 755 B B55 12543
Salde de adolescente
Youth health
HOERR

Salide de adultos
Adult health 20 403 : 226H1 10 574 11 807

BAEARR
Salde de idosos .
- Oid age health ' - 401 n
EEARE
Sadide mental
Mental health . 121 . n
s
Saidde oral .
Oral health - 2430 1176
aF i3 -
Acupunctura : )
Acupunciure 23 483 27043 - 11758 B 578

13

Cardiologia ‘

Cardiology 111 2959 76 56
L

Cirurgia geral

General surgery ) 59 547 79251 3088 6 997
HEAN

Clinica geral

General practitioner 20 266 107 823 1571 1738

2%

_a7- (continug) (continued) (K)



4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de saude diferenciados e prirhérios por especialidades
Consultations in generaf and primary health care, by speciality
FRAHEEH R R AT R G

Consultas
Consultations

B

Especialidade

Sp :;My ~ Total Primeiras no anc
Total First time of the year
B B RS

1989 1990 . 1989 1930

Dermatovenerologia 16 699 11 059 1144 746
Dermalology and venerology

EO ~ R

Endoerinologia 856 1268 13 84
Endocrinology

s ,

Estomatologia 23 261 26 522 9 201 11 109
Stomatology

OEE#

Fisiatria . 2934 5153 n n
Physiatric

PRttt

Gastrenterologia " 6 888 . 675
Gastroanterology

WRR

Ginecologia : 73599 67 448 5 541 8 822
Gynecology

HE

Medicina interna o 196 677 182 886 28 226 39030
Internal medicine

AR

Medicina fisica & de reabilitagac 2390 23 902 n n
Physiotherapy and rehabilitation

Nefrologia ' :
Nephrology - 300 - n
R

Neurocirurgia 13 2 n 2
Neurosurgery
FEEIN
Neurclogia . 163 - 3
Neurology '
Dot

etricia .
Obstotric ” 120 ) "
=
Oftalmolegia

Ophtaimalogy ¢ 21652 21154 5616 3500
HEAE

Ortopedia e traumatologia
Orthopaedics and traumatology 40 508 96 445 12478 7860

R EANEN

COtorrinalaringologia
Otorhinolaryngology 28 021 31 706 5227 7243

B

(continua) (continued) @
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. 4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de satide diferenciados e primérios por especialidades

Consultations in general and primary health care, by speciality
HRRHEE R B YRR B

Consultas
Caonsultations
B
Especialidade
Speciality Total Primeiras no ano
Total First time of the year
i BEERBE
1989 1990 1989 1990

5 166 196 192 278 17 882 20 181
Pneumotisiolagia
Pneumology

1505 199
Psiquiatria
Psychiatry .
- 6 16 6 n
Urologia
Urology
b . 231 13
Outras @
Others (4
Hfth @ 82 480 15 506 5226 1011

(1) Disponivels apenas os dados relativos a um haspital.

(1) Only ona hospital date are avaifable.

(1) EhRE TR — TR TR

(2} Naéo funcionou na 3° e 4° trimestre do ano 1990,

(2} This speciatity did not function during the third and fourth quartar of 7980.

(2) IWEHE NN A= e LR o

{3} Nao funclonou no 2°, 3° & 4° fimestre do ano 1880.

(3) This speoialiy did not function during the second, third and fourth quartsr of 1990,

(3) HWRFE—NNRER =, SRR RILER -

(% Emvirtude de algumas unidedes terem apresentado apenas o valor global, esse valor fol Incluida na rubrica aoutras.,
(4) Dua o some units only presented the global value so thesa data ara inchided in the wOthargn

() BT PR R, R SRR B K2R
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4.9. - Exames auxiliares de diagnéstico
Auxiliary diagnosis exams
Wb
1990

Espécie
Type
1

Cuidados de satide
diferenciados e primarios
General and primary health
R VR

Prestadores de exames
auxiliares de diagnéstico
Examination centres
for auxifiary dlagnosis

FBREeES

Laboratoriais
Laboratory
w58

Endosc;épicos
Endoscopy
PSR

Radiografia
Radjology
ERE

De bioquimica

Biochemistry 4:{L

Da bromatologia
Bromatology £the

De harmonclegia

Hormonology 5

De imunclogia
Immunology RrS

De virulogia

Virology %%

Qutros
Others Hith

Digestivo

Digestive  j#i{LASE

Ginecolégico
Gynecology ¥R

Laparoscépico
Laporoscopy RNEESK

Obstétrico
Obstetrice @R

Respiratério

Raspiratory WHR Rk

Urolégico
Urology M:FRR

Qutros

Cthers KAt

Cardiocirculatdrio

Cardiocireulation ORRIGEHR

Digestivo

Digestive M{LAH;

Do esquelete
Skalatal 42

Ginecolégico
Gynecology

Da mama

Breast &

Neurolbgico

Neurology WiZf

Obstétrico
Obstelrice  dEF}

Respiratéric

Respiratory B Rk

Uroldgico
Urology ¥R Rk

Qutras
Others Hith

332 47

5247

54 550

43163

1881

233

9164

11181

11 880

2173

4241

23N

2248

4 560

29

1718

2830

10

4 598

292

{continua)} (continued) tm




4.9. - Exames auxiliares de diagnostico
Auxiliary diagnosis exams

L Tt i

1990

Espécie
Type
E:E)|

Cuidados de salide
diferenciados e primarios
General and primary health

TR B R R

Prestadores de examas
auxiliares de diagndstico
Examination cenires
for auxiliary diagnosis

RN ER IR

Tomografia axial
computarizada
Computed
tomography
BIGHER

Ecografia
Ultrasonography
A

<

Cardiocirculatério

Cardiocirculation TREETHRH

Digestive
Digestive jH{LRik

Ginecolégico
Gynecology 1##

Da mama

Breast 3.2

Qbstétrico
Obstetrics #H

Do sistema nervoso
Nervous system HRGRER

Respiratério

Respiratory WRE it

Urolégico
Urology HFRFL

Qutras

Cthers Hith

Cardiocirculatério®

Cardiocirculation CRETEIERH

Digestivo
Digestive LB

Ginecoldgico
Gynecology Wl

Da mama

Breast 3%

Chbstétrico
Obstatrics #ER}

Respiratério

Respiratory WHIR R

Da tirdide
Thyroid FiRER

Urcidgico
Urology IR R

Outros

Others HAfth

-8 -

372

1271

200

205

292

876

2520

18

126

74

12

1638

200

365

10

50

(continua) (continued) ()



4.9. - Exames auxiliares de diagndstico

Auxiliary diagnosis exams
L T

1990

Espécie
Type
XABY

Cuidados de salide
diferenciados e priméarios
General and primary heafth

FERR A e

Prestadores de exames
auxiliares de diagndstico
Examination centres
for awdliary diagnosis

FiEhE MR NR RS

Anatomopatoldgleos
‘Anatomicopathology
RS

Fisiograficos
Physfography
et |

Citologia
Cytology Ko<

Anatomopatalogia
Anatomicopathology FERE|

Qutros

others Hith

Electroencefalograficos
Electroencephalogram &R

Electrocardiogréficos
Efectrocardiogram %R

Electromiogréficos
Electromyogram B2HE

Eléctricos com provas de esforgo

Electrocardiogram after exercise EBYHCO T

Prova funcional respiratéria

Respiratory function test MR ThERsTES

Audiométricos

Audiometry R

Optométiicos
Optometry ke

Fonocardiométrico
Phonocardiogram (%343

Tococardiogréfico
Tococardiogram Retuit5

Qutros

Others FHfth

3259

-3

4 562

17

94915

147

25

783

566

-g2.



CAPITULO 5
CHAPTER 5

¥ hE

SEGURANCA E ACCAO SOCIAL

SOCIAL SECURITY AND WELFARE

#ERERREF



Pagina vazia
- Blank page


Tam
New Stamp


NOTA EXPLICATIVA

1. METODOLOGIA
1.1. FONTE

Qs dados incluidos neste capitulo foram recolhides das instituigdes que em anos anteriores forneceram informacéo estatistica sobre
ASSISTENCIA e PREVIDENCIA. ‘

Atento o grau de intervengacs geral e universal ou especial & particular assim se manteve a sistemalizagdo dos quadros anterlores:
Instituto de Acgéo Social de Macau {IASM}, Direc¢do dos Servigos de Finangas (Previdéncia dos funcionéarios), Monteplo Oficial de Macau e
Obras Socials.

1.2. PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS:
Das institui¢des mencionadas, sempre que possivel, foram obtidos dados fisicos e financeircs, reportando ndimero de beneficidrios,
natureza das prestagdes e montantes financeires. O periodo de referéncia, além de 1880, inclui série retrospectiva de 5 anos.

2. CONCEITOS
SEGURANGA SOCIAL — Sistema ou regime de respostas a riscos, eventualidades ou necessidades, através da prestagéo dum terceiro —
Insfituicéo de Seguranga Social -—, sem contrapartida imediata do beneficiario, existindo anterier ou pasteriormente,

ACCAD SOCIAL — Sistema ou regims de resposta a tiscos,eventualidades ou necessidades, com caracter subsididrio, destinado & satisfagao
de necessldades basicas fundamentals do destinatirio. Em regra nao existe contrapartida do beneficio ou existindo & meramente simbélica,

PRESTAGAD --- Tipo de resposta social, de natureza pecuniaria ou em espécie, destinada a satisfazer necessidades do individuo, grupo ou
familia, baneficidrios dum sistema ou regime de seguranga ou acgao social.

BENEFICIARIO --- Destinatério duma prestagio de seguranga ou acgéo social, Se se tratar duma prestagéo em espécie (equipamento social),
desigha-se utente.

NUGLEO - Unidade organizativa deo Departamento de Servigo Social do IASM, correspondendo a uma divisio gecgréfica do territério e que
axerce as suas atribui¢bes e competéncias na mesma,

EXPLANATORY NOTE

1 - METHODOLOGY

1.1. Source:

The data given in this chaptsr was obtained from the Assistarice and Welfare organizations, which have also provided the Statistics Department
with this information in pravious years.

Taking into accourt ail degrees of intervention, i.e. general and universal, or special and private, the classification of the charis remains
unchanged: Social Welfare Institute of Macao (IASM), Finanice Department (employees social welfars), Provident Fund of Macao and welfare
Institutions.

1.2 PERIODICITY AND CHARACTERISTICS:
Whenever possible, material and financial dala was obtained from the above-mentioned organizations, reporting the numbear of beneficiarles,

nature of payments and total financial amounts. The reference period is for 1980, and also the five previous years.

2. CONCEPTS

SOCIAL SECURITY — System of answering to risks, possibifity of aceidents and needs, through a third-parly - Social Security
Institute - without any compensation from the beneficiary, either before or after.

SOCIAL WELFARE — Systaem of answering to tisks, possibility of accidents and needs, with an allfowance to provide for the basic needs of the
beneficiary. Generally, there is no compensation from the heneficiary, or if so, purely symbolic.

CONTRIBUTIONS — Kind of socfal answer, monetary or goods, to satfsfy the needs of an individual, group, or family, beneficiaries of a social
security or wolfare system.

BENEFICIARY — The recsiver of a social or welfare securily contribution. If the contribution is in guods (social equipment) the beneficiary is
called the user. ’

NUGCLEUS — An organized unit of the Department of Social Welfare (IASM),which practises its duties within each geographical saction of the
territory.
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5.1. INSTITUTO DE ACGCAO SOCIAL DE MACAU
SOCIAL WELFARE INSTITUTE OF MACAC
AP THR

5.1.1. Receitas e despesas, segundo os anos, por rubricas
Income and outlays by years and by items

T B AR
1000 MOP F-oMupqi:
Anos
Receitas e Despesas Y;grs
Income and oullays
WA B
1985 1986 1987 1988 1888 1950

Receitas 656 967 58 949 83 956 105 021 107 207 126 112
Income:
B

Saldo do anc anterior 15 164 9 466 7 326 13132 18 256 13 678

Previous year balance

RS

Reaceitas do ano 41 803 49 483 76 630 91 888 88 951 112 434

Year income

ASEYA
Dospesas 47 501 51623 70824 86 766 93 528 110312
Qutlays:
3]

Servigos gerais de assisténcia a) ' 37 065 40175 57 488 71485 73219 84 251

General welfara services a)

—RIEFIER  a)

Asilos e recolhimentos do Estado b) 5 446 & 090 6 083 7746 10 394 11 767

Govemment asylums and homes b}

BRI BACERT b)

Escola o instituigdes profissionais ¢) 4873 5241 6997 7244 9723 14 115

Schools and professional institutions ¢)

BERRIEHUR c)

Misericordia e assisténcia privada d) 17 157 250 291 193 179

Charily and private assistance d)

HERAADR 4
Saldo 9 466 7326 13132 18255 13678 15 800
Balancs
E-2E

e) Despesas com pessoal, aquisicio de Bens e Servigos, Subsidios a particulanes e instituicies privadas, despesas de capital e cutras despesas cofrentes.
Expensas with personnel, goods and services acquisition, Individials end private Institution subsidies, cepital payments and othar recurrant paymernts.
ARNA - EDERIRR » IHEHARRLA SRS - BRSO A5 o
b} Inclul Lares de Deficientss, Lares de ldoscs, Centros de Dia/ Comunitarios e de Gonviclo, e Centro de Apolo Social e Oficina de Trabalho Protegido, Lar de Ké-Ho, Gentro de Dia do Porto

Intarior, & Centroe de Actividades para Idosos, apoiados financeiramente pelc IASM.
Including Hondicaped Home, Aged Home,=Day» Cantra and Social Welfare Cernire,«ki-Hés Horme,«Porto intaron Day Certra and for aged pecpie activities Cerdtra, financed by [ASM.

SN TAFETRB A T 9 A AR - AR, RN TP B OREN SR

¢) Inclui: Fornecimento de refeigdes a Cantinas sscolares, Creche =Mante da Guias, Creches e Infantérios e Lares de Criangas e Jovens.
tnelueing meals for the schoof canieens, «Monte da Guiar day nursery, day nurseties and children and youth homes.
EURHMR TR « BILAESIAA - FERFR R D R R

7 d) Despesas de funerais a carenciados, subsidios para passagens a carenciadas, apolos a refugiados, etc.

Funerals axpensas, subsidies for ickets, refugsees supports.
PURNERE - DRI - MEERIREY -
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5.1.2. Instituigdes, segundo as freguesias de localizagéo, por valéncias
Institutions by parish and by type

TR R SRR AL
1990
Freguesias de localizagas
Parish
Vaiéncias 2B
Type
I
ey 8. Anténio 8. Lourengo Taipa
e e e
Total Féatima 5. Lazaro 8é Coloane
i 4 Fia: i) FREERZM | BESHERAY LiTREM
Total 202 74 20 26 12
e
Creche
Day nursary 150 60 7 16 3
R
Lar para criangas e jovens
Children and youth home " 4 2 2 3
DEBWDEZR
Lar para idosos
Aged home 10 1 6 1 2
EEAZE
Lar para pessoas com deficiéncias
Handicaped home 8 2 2 2 2
AL
Centra de dia
« Day » gentre 16 5 5 4 2
EEehay ‘ ‘
Centro de reabilitagéo
Rehabilitation centre 1 1
PR
Cantina sscolar
School cantaen 5 4 q
2534
Centro de sinistrades
Welfare centre 1 1
SEEBER
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5.1.3. Sudsidios concedidos segundo o nimero de instituigbes, utentes e montante dispendido,

por valéncias
Granied subsidies by number of institutions and users, by amount spent and lype
AW » RME R HPORGST 2 RS
1980
Instituigdes utentes e montante dispendido
Institutions, users and amount spent
HE-2EE-ZHLHOR '
Valéneias
Types
1 Numero de instituigdes Nimero de utentes Montante dispendido
Number of institutions Number of users Amount spent
(1000 MOR)
HEMKE REAK SR
(Frciomri%)
Total 53 6822 19956
1) 58
Creche
Day nursery 14 2797 5430
FL5AAT
Lar para criangas e jovens
Children and youth home 1" 588 3645
NERWDELH :
Lar para idosos
Aged home 7 817 4776
EFEAZFE
Lar para pessoas com deficiéncias
Handicaped home 8 560 4732
BN R
Centro de dia
« Day » cenire 12 1460 1218
RO
Outros
Others 1 600 158
Rtk
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6.1.4 Casos de atendimento, segundo a localizagio dos nicleos, por tipos de respostas sociais
Cases altended to, by nucleus site and by type of social response
@&B‘?ﬂﬂ&&ﬂ%ﬁﬂ#ﬁzmm

1990
) S. Anténio 3. Lourengo Taipa
Tipo de resposta Total Fétima e e e
Response type 5. Lazaro sé Coloane
BER R
AR plo i ] DELERTE | MEHERAY | AiFREH
Total 8523 47M 1524 1566 732
M
Encaminhamento e orientagéc de casos
Guiding and orlentation of cases 1875 1759 B3 5 28
W ER
Apoio econdmico
Financial support 2149 909 395 658 187
Equipamento social
Social equipment 245 - 24 130
AR
Habitagao
Housing 1087 854 55 21 157
g
Propinas
School fees 750 556 140 az 22
a%
Assistdncia médica
Medical assistance
D
Apoio técnico acs tribunais
Technical support in count ) 15 6 1
Cantina
Canteen 1371 483 726 162
RE
Outros
Others
1024 517 338 123 45

Fith
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5.1.5 Casos activos, segundo a localizacdo dos nucleos, por tipos de respostas sociais
Active cases by nucleus and by type of social responses
Herp DETEEHE Rt AT BT R ER

1880
. S. Anténio 8. Lourengo Taipa
Tipe de resposta Total Fatima a e N
Rasponse type 8. Léazaro Sé Coloane
HEB ,
=) 7y 1EHHHE DEEEREN | EEHERAR iR
Total 10925 5180 2862 1909 974
-1

Prestagao pecuniéria
Pacuniary allowances 3820 1576 1265 776 203
SRR
Propinas &)
School fees a) 1631 1258 220 114 38
8% a)
Assistdncia médica
Modieal assistance .
B SmIES
Internamento
Internings
AETEE
Outros
Others 5474 2345 1377 1019 733
Heth

8) Disponivels apenas os dados relativos sobre Janeiro a Agosto/80.
Only data from January to August/o0 are avallable.

FiMAMN— AN e—AEARZRN
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5.2. -- DIRECCAO DE SERVICOS DE FINANCAS
PREVIDENCIA DOS FUNCIONARIOS PUBLICOS
CIVIL SERVANTS SOCIAL SECURITY
EAREIB AN

5.2.1. Descontos dos funcionarios, por rubricas
Civil servants deductions, by items

RBFERS AR R0
1000 MOP ity
Rubricas 1986 1987 1988 19489 1990
ftems
Total 21 858 40 380 75 360 77 064 173749
5
Compensagéo de aposentagio 17790 35 659 62 212 63685 146 330
Retirernent compensation '
BHRSHR
Assistdncia a funciondrios 1794 2 530 2788 as645 5024
Assistance fo civil servants
SR REH
Sobrevivéncia 2374 2191 10 360 9734 22 395
Widows * fund
B[22
5.2.2 Despesas, por rubricas
Outlays, by items
EaRB#Et2 1000 MOP F-reiFqme
Rubricas
ftems 1986 1987 1988 1988 1950
IAE
Total 67 971 73749 95 223 126532 137734
1
Pensao de aposentagéo e reforma 57719 62 344 80 000 93 643 101 B84
Retirement pansion
oy ] Hlir S0
Pensao de sobrevivéncia 9797 10792 14789 17 783 19 093
Widows “pansion
AL ,
Pens&c a pensionistas e sinistrados . 250 246 274 319 298
Pension for retired and accidant victims
1 EFe
Subsidio para funerais 55 97 - 90 107 88
Subsidy for funerals
WFRR : '
Assisténcia médica 150 270 70 10 @ 28 @
Medical subsidy
i, 2E 3
Qutras - - - 12670 ™ 16343
Others
Hita
(1} Dados rerstos,
(1) Hevised ciata,
(1) St -

(2) Disponivels apenas os dados relativos sobte as classes Inactivas,
[2) Only data about Inactive Class of Medical Subsidy are available.
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4.6, - Movimento de internados, por especialidades
Turnover of internees, by speciality

b7k Shin A
1980
Vindos do ane Transitados para | Niamero de
' anterior Entrados Saidos © ano seguinte dias
From previous year in Cut To foflowing year de inter-
Especialidades Al AR ARAM HBEEAK ERERREAM namento
-Speciality Number of
days
HM H M HM H M HM H M HM H M intarnad
MF | M | F | MF| M F | MF | M F | MF | M F | MiamAE
Bx| 5B Z Bk | B | % BR| B | % Bk 8 * FreoR H B
Total geral S76 132 157 24563 5372 B8543 24554 5405 8544 585 99 156 248695
AET
Cardiologia \
Cardiology 7 nd nd 225 nd nd. 226 nd  n.d 6 nd nd 2579
R
Cirurgia geral
General surgery 87 48 28 4384 2155 1278 4364 2161 1262 107 42 44 45737
M
Cirurgia plastica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction 5 nd  nd 109 nd. nd 107 nd, nd. 7 nd nd 1894
SRR
Cuidados intensivos
Intensive care 1 nd nd 128 nd. nd. 126 nd. nd 2 nd nd 756
s,
Dermatovernerologia . _
Dermatology and venereology 2 nd. nd.’ 5 nd nd 46 nd. nd 6 nd nd 1078
a7 B 5 S
Gastrenterologia
Gastroanterology 1 nd. nd 5 nd. nd. 57 nd. nd 477
L g :
Ginecologia- .
Gynecology 8 - 9 33 - 303 36 - 30 2 - 2 9393
L2
Hematologia
Hematology 16 n.d. 14 1558 n.d. 1444 1558 nd. 1445 16 nd. 13 697
ik 7 5
Medicina interna
g%mal medicine 479 67 72 4307 1552 730 4338 1581 1741 .148 38 61 70461
Neurocirurgia ‘
Neurosurgery 3 nd nd 73 nd.  nd 75 nd. nd 1 nd nd 1153
HEEsy
Meurologia
Neurology 3 nd nd 2 nd nd 5 nd. nd 23
R
Obstetricia
Obstetrics 74 - 74 7720 - 7720 7705 - 7705 B9 - 89 33843
#H
Oftalmologia
B%ﬁ;gfhafmofogy 520 47 46 513 44 44 7 3 2 1806
Orfopedia e traumatologia
Orthopedics and traumatology 18 nd nd 482 nd nd 482 nd. nd 18 nd nd. 7781
R RAHEH
Ctorrinolaringologia
Qtorhinolaryngology 3 nd nd 118 55 39 119 54 38 2 nd nd 836
H. & 54
Pediatria/Neonatologia
Pediatrics a7 17 5 3576 1558 1053 .3574 1561 1047 39 14 11 19595
REARERM
Pneumotisiclogie
Preumology 6 nd nd 526 nd. nd 523 nd. nd 8 nd nd. 4657
Psiquiatria
Psychiatry 118 nd.  nd 189 nd.  nd. 180 nd. nd. 117 nd  nd 42700
e .
Urologla
Urology 7 nd nd 232 nd nd 229 nd nd 10 nd nd 3057
MR
QOutras
Others 5 4 1 5 4 1 52
Hith
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4.5. - Médicos dos cuidados de salde diferenciados, por especialidades
Doctors of general health care, by speciality

KRR R R
Especialidades HM H M
Speciality . MF M F
M B 3B *
Total SR 226 147 79
Anatamopatalogia
Anatommicopathology  FRFERE| 1 " 1
Ansstesiclogia ' . .
Anaesthetize YR 10 7 3
Cardioclogia
Cardiology  LWf} 4 4
Cirurgia geral
General surgery WESMR 25 25
Cirurgia plastica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction WTEREN M 2 2
Dermatovenerclogia
Dermatology and venereclogy K% - tHm#l 5 4 1
Endoerinclogia
Endocrinology Pl 1 1
Estomatologia/Odontologia
Siomatology/Cdontology  DEERL/ 58 7 5 2
Gastrenterologia
Gastroenterology BBEH 2 2
Ginecologia/Obstetricia ‘
Gynecology!/Obstetrics 1/ &R 30 10 20
Hematologia
Hematology M#H 3 2 1
Medicina fisica e de reabilitagao
Physiotherapy and rehabifitation  YFR R HER 3 1 2
Medicina interna
internal medicine A} 43 24 19
Nefrologia )
Nephrology "8 2 1 1
Neurocirurgia
Neurosurgery 1B
Neurologia .
Nourclogy M#ERL 1 1
Oftalmologia
Ophthalmology IR 5 2 3
Ortopedia e traumatelogia
Orthopedics and traumatology R BEHER 7 7
" Qtorrinelaringologia
Otorhinofaryngology ¥+ B %} 4 4
Patologia médica
Pathofogy HHE# 1 - o
Pediatria
Pediatrics 5§} 33 15 18
Pneumotisiologia
Pneumoiogy Raififl 2 1 1
Psiquiatria
Psychiatry . ¥RWaF
Radiologia
Radiology HE#H 11 =) 2
Urologia
Urology #0RE 5 4 1
Outras(!
Others ( J4hBER O 19 16 3

(1) Foram Incluldos nas outras especitidades, os médicos que nlo sendo especialistas, trabalham em regime de rotagiio, pottanto nao classificiveis em especialidades precisas,
(1) Due to some non-speciallly doctors wark ss shifting system and coufd not ba classified by pracise specialily so they are included in the "Othars",
(1) A SRR, LURTRYL BEREAE, Qe bATRE D B1) HOBELA, " B Py <



5.3. - MONTEPIO OFICIAL DE MACAU
PROVIDENT FUND OF MACAO
BPATRE

5.3.1.Receitas e despesas, por rubricas
Income and outlays by items
HoR B HEhZI A B

1000 MOP Tl T

Receitas @ despesas
Income and outlays

WA BT

1985 1986 1987 1988 1989 1850

Receitas 4 695 3976 5063 4773 5998 € 425
Income

WA

Cluotas
Fees

R
Aposentagéo 77 99 118 132 127 111

Retiremant

iy S

Familias 66 69 68 66 60 69
Families

¥

Jéias

Interasis

AR
Aposentagéo 10 11 7 5 5 4
Retfremant
Familias 0.67 0.286 1 0.38 0.08 0.24
Familias

Ey: ]

Juros 621 661 856 916 1572 1800
Interest

Fle

Rendas

Rernis 683 819 Q37 902 827 1040
i

Donativos, legados e subsidios

Donations, legacies and subsidies

RN R s 3147 2254 2910 2681 3367 3382
Outras receitas

Other income ‘g0 - 63 87 71 40 19
FHBBCA, '

Despesas

Outlays ' 1888 1 600 1737 3620 2221 2552
b3

Pensces

Pensions

oRs '
Reforma do pesseal
Staff retirament

172 184 205 348 394 387

ARBHk
Aposentacio dos sdcios
Mambers ‘retirement
Bk
As familias dos sécios
To the members “families

307 300 288 285 276 273

250 259 261 258 264 266

Penséo de Sobravivéncia
Widows * fund

R
Administragaa 529 695 854 892 1078 1386

Administration

78

Outras despesas
Other oullays
Atz

530 162 131 1836 209 210
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5.3.2. Beneficiarios, por sexos e modalidade de penstes pagas
Beneficiaries, by sex and type of pensions paid
AR OBtk SR 2 R WE

Beneficiarios por sexos

o modalidade de pensdes pagas
Beneficiaries by sex and type of pensions paid 1985 1986 1967 1988 1989 1990
R BB St R
Pensbes
Pensions 1188 1184 11886 1189 1186 1181
hRE
Reforma do pessoal HM MF B 4 4 4 5 5 4
Staff retirement H M 3B 3 3 3 4 4 3
ARGEH
Penséo de Sobrevivéncia  HM MF B3 . . . . . 1
Widows “fund H M 3 - - . - " 1
L T
Aposentagdo dos sécios  HM  MF B 680 675 673 665 659 652
Members "retirement H M B 618 611 608 592 588 581
B
As familias dos sécios
To the members “familiaos 504 505 509 519 522 524
o REE '
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5.4. - OBRAS SOCIAIS
WELFARE INSTITUTIONS

WA

5.4.1. Nimero de sécios, receitas e despesas, por instituigbes e anos
Number of members, income and outlays, by institutions and by years
SEHIER T A RIE » BOAREH

Sécios
Members
iR Receitas Despesas
e 1000 MOP) | {1000 MOP)
InstituigGes Anos (
. Income (1000 Outiays
institutions Years MOP) (1600 MOP)
n HM H M
A F ME hy v

B L. «* (TFormrans) | (TroEPiss)
Clube de Pessoal dos CTT 1985 427 341 86 334 272
- Post Office Staif Club 1986 420 335 85 404 372
BN 1987 418 333 85 444 392
1988 471 a5y 114 460 495
1989 494 376 118 512 550
1990 433 364 119 530 560
Obra Social dos Servigos da Marinha 1985 879 810 69 as2 280
- Navy Welfare institution 1986 844 876 &8 533 323
TR 1987 986 915 7 429 416
1988 1 0581 975 76 602 454
1989 11383 1036 a7 626 565
1990 1168 1058 109 745 Ba2
Obra Social da Policia Judiciaria 1985 140 134 106 o1 46
- Judiciary Folice Welfare Instifution 1986 112 6 6 o1 a5
Eiles 20 T 1987 180 179 11 41 51
1988 174 151 23 44 93
1988 185 160 25 204 204
1980 218 170 43 159 208
Obra Social da Policia de Seguranga Pubiica 1985 2 155 1 844 311 2 499 1678
- Police Force Welfare Institution 1986 2243 1914 329 2 546 1844
BRI 1987 2272 1926 346 3120 1871
1988 2 360 2016 344 2979 6616
1989 2443 2087 356 19282 8 418
1950 2443 2 068 375 as7s 2051
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NOTA EXPLICATIVA
1. METODOLOGIA

1.1. - FONTE:

Os dados Incluidos neste capitulo foram recolhidos das instituigdes tradicionalmente representativas das estatisticas da justica e da

criminalidade.
Atentas as finalidades a atingir e grau de prioridade das respectivas acges assim se sistematizaram os quadros com o ordenagao
seguinte: Forgas de Seguranga, Tribunais, Estebelecimento Prisional e Instituto Educacional de Menores.

1.2. - PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS:

Das institulgoes inquiridas analisa-se ¢ movimento de pessoas au procedimentos inerentes s suas atribuigSes @ competéncias, bem
como caracterfsticas de natureza demogréfica, soclal s juridica. Sempre que se dispunha de informagéo foram aguelas caracteristicas
ventiladas por uma série de cinco ancs.

2. - CONCEITOS
INFRACGAO:

Prética dum facto declarado pela lei penal como sendo punivel.

TRIBUNAL:

Orpéo do Estado que tem por fungéo dizer e fazer aplicar as lais e situagdes litiglosas ou carecidas de regulamentagso, vicladoras
dos intstesses do individuo, da sociedade ou do prépric Estado. Existem vérias ordens de tribunais previstas na Constituigao, com
atribuigbes e competéncias definidas nas respectivas lels orgénicas.

COMARCA:

Clreunscrigao base da organizagao judicidria ondoe exerce fungdes um tribunal, por regra com competéncia para julgar todas as
questbes, designade de competéncia genérica. O territério de Macau constitui uma Unica comarca onde existe para além dum
Tribunal de Comarea, também um Tribunal de [nstrugéo Criminal @ um Tribunal Adminisirativo.

PROCESSO:

Conjunto de aclos encadeados uns nos outres, destinados 3 obtengao ou predugho dum certa resultado. Diz-se judicial o que
nasce, se desenvolve e termina numa instituicao Judiciaria — Tribunal Judicial.

Consoante as nermas juridicas substantivas que o fundamentam ou determinam, assim o processo se designa: civel, penal, tutelar,
administrative, etc....

RECLUSO: ' .
Pessoa destinatéria duma deciséo condenatéria de aplicagio duma pena de priséo e que se encontra no cumprimento efective da
mesma. Inclui também a pessoa destinatiria duma decisao judicial de manutengéo em prisio enquanto aguarda julgamento,

INTERNADOC:
Pessoa que deu entrada e permaneceu em instituigio de recuperagic ou gorrecqgan, por motive de comportamentos anti-soclais
perigosos que determinaram a Intervengao das autoridades administrativas, policiais ou judiciais.

EXPLANATORY NOTES

1. METHODOLOGY
1.1. - SQURCE:

The data included in this chapter was taken from tradr'ﬁ'onaﬂy representalive institutions of both the Justice and Criminal Statistics.
Taking into consideration what is o be achieved and the degree of priority of objectives, the classification of the tables is as follows:
Securfty Forces, Courts, Prison and Juvenile Remand House.

1.2. - PERIODICITY AND CHARACTERISTICS: .

Analysis of the turnover and conduct of people, inherent fo the duties and competence of the establishments, as well as
demographic, sacial and judiclal nature. Whenever possible the information ragarding these characteristics was detailed over a
period of 5 years. -

2. - CONCEPTS

INFRINGEMENT:

Practise of an act which is punishable by penal law.
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TRIBUNAL:

Departrment of State whose function is to make and anforce the law in cases of lawsuits, or where there is no governing law,
infringing the interests of indjviduals, society or State. There are several categorias of tribunials in the Constitution, with attributions
and jurisdiction defined under their respective basic laws.

JUDICIAL DISTRICT:

Basis of judicial organization where a Court of Law acts in the capacity of a tribunal and generally with jurisdiction to judge all the
lawsuits, denoted by general jurisdiction. Macao s Territory has only one district, where there is a Judicial District Court, a Criminal
Court and an Administrative Court.

LAWSUIT:

A combination of facts linked together, culminating in the acquisition or production of a definite result. It is called judicial when it
starts, develops and finishes in a Judiclal institution — Judicial Court. Depending on the substantive furidical rulss, on which the
lawsuit is based or definad, it Is calted: civil, penal, litelary, administrative, eto.

PRISIONER:
A persont whe has been convicted to a prision sentence and is, in fact, serving it. It also inciudes a person who is in prision awalting
trial.

INTERNEE.
A person who goes o, and remains, in a recuperalion or correction centre bacause of dangerous or anti-social behaviour, which
caitses the intervention of administrative, police or judicial authority.

1778
1.1.9RiRE

FRATRET R M LR R RN > AR AR AR IRAE) o
BRI BR » AR MR IUTRELI TS - RE « BRRE  BURFERERR 5L RUAMER o

1.2. R HE:
FNGSRRICTARREE « RHE A < AR SRRHE S EA M2 A RR BRI AN FONE —RFBERES S RN o

s
B — B LR E B BRI T 2 BT IR
B --RARRLSURY TR AT R o A ARBHREZ MIT » RO RAFTPL BIrARLE o 78k g2 S8

HEE o JORHER TAPS I el 2 AR R o

B -G THETNEY « AT R G822~ 00H0) 2 25 IR AR o FHE Ry R— Bl »
BRE VR » P — TINGRAREER R AFHO o

FRA-——RAFERIETHARSE R R o S-Sk s , i%ﬁﬁ%i’z{ﬁﬁﬁz%ﬂ?ﬁ%& o 3%
FAMZEARAES » MRTHR: KX 10 B . 78%o

- AR, » FBSEARRHIRIAL o EIEZREY) . (BT AL o
W - RHC RAL AriEW » RE(TH BRI D ST AT TR A RS P AR R A2 At o
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6.1. - FORCAS DE SEGURANCA DE MACAU
SECURITY FORCES OF MACAQ

PRI

6.1.1. NGmero de infracgdes criminais registadas, segundo os principais grupos e espécies

No. of recorded criminal infractions according to major groups and types

Hc R BUES XA R k> TR
Infracgdes
Infraciions
®HME
Contra & propriedade
Contra a or- Agj;gmtg%ﬂy
dem e tran- | Contra as
Anos Total  |quilidade pi-| pessoas Total Furto por ar-
years blica  |Against peo- rombamento| Roubo em [Roubo em via
Fi Against pu- ple Furte simplesoy chave fal-| construgdes|  plblica Danos Outros
blic order Plain stealing sa Robbery in | Streetrob- | Damages | Others
Burglary | buildings bery
ot A<t
M |BHLATRK ASTR L —aE | AR BHaLh | #ndbidekh| B otk
1985 ‘ 5228 413 925 3890 1802 1140 211 363 430 144
1986 4 414 220 970 3224 1256 1007 156 207 402 186
1987 4717 240 1023 3 454 1418 1076 100 310 372 178
1988 4 798 238 1031 3529 1212 1227 165 291 437 187
1989 5524 327 1013 4184 1 651 1399 203 318 430 182
1880 5514 315 998 4201 1598 1156 349 312 483 303
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6.2. - TRIBUNAIS

COURTS
B O

6.2.1. Movimento de processos e pessoal ao servigo, por tribunais e Ministério Pablico
Movement of cases and personnel by courts and Prosecuting Counsel
KRR EEIET e EERTRAR

Mavimento de processos

Pessoal de servigo

Movement of cases Personnel
AR THRAR
Tribunais
Ministério piblice
Ancs Pendentes
Courts em 1 ds
Prosscuting Counsel Jan. Entrades Findos |Taxade re- Total Magistra- | Oficiais de | Outro pes.
Years Pending on| Entered |Concluded | solugéo dos justiga soal
HREE Jan 1st Magistrates | Officials of | Other per-
R Resolution justica sonnel
20 rate 8
—H—p Al
b Fcd R EsEFE | MR 0 L 2 BRER | EER | HibAR
1980
| - TRIBUNAIS:
Courts
A - Tribunal de Comarca
Judicial District Court H 5 30 6
e
1. Processos criminais
Criminal suits 745 2853 2406 66,87
HixE
2. Processos civeis
Civil suits 837 1260 1208 57,61
ERE
3. Execugao de penas
Penaltios exacution 206 140 157 45,38
PiTEE S
4. Jurisdigéo Tutelar
Tutelary suits 212 236 232 51,79
5. Processgs laborais
Labour suits 15 17 20 62,50
BIR
B - Tribunal de Instrugao Criminal 755 883 1110 67,77 32 2 21 )
Criminal Caurt
gt ¥k
C -Tribunal Administrativo 344 7430 7323 94,20 20 4 14 2

Administrative Court

¥R
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6.2.1. Movimento de processos e pessoal ao servigo, por tribunais e Ministério Publico
Movement of cases and personnel by courts and Prosecuting Counsel
VR R R 2 KR TRAR

Movimento de processos

Pessocal de servigo

Movement of cases Personnel
R TeAR
Tribunais
Ministério plblico
Anos
Fondere
Prosecu;rng Counsel Jan. Entrados Findos Taxa de re- Total Magistra. Oficiais de | Qutro pes-
}';E Pending on| Entared | Concluded | selugio @ dos justiga soal
R Jan 1st Resolution Magistrates | Officials of | Other per-
E65) rafe o justice sonneal
—HA-—H itz
M | m | sk &R ol #H | BEEA | DHEA | REAR
It - MINISTERIO PUBLICO:
. Prosecuting Counsel
BRLR
Ingquéritos preliminares
Profiminary inquiries 3111 5887 733 81,47 29 8 16 §
i i
Dados retrospectivos:
Refraspective data
BESFBE BH
1990 6225 18 706 19787 79,37 122 19 81 22
1989 b} 751 12975 15137 73,89 126 22 73 31
1988 14769 12 364 19130 70,05 98 i3 56 29
1987 19 361 10197 14 433 48,83 111 18 65 28
1886 18 581 8 871 9208 33,54 88 10 o4 24
1985 14124 9 368 7570 3222 a2 10 51 21
Findos
a) Taxa de resolugdc x 100

a)

a)

k)

b}
b}

Pendentes am 1 de Jan, + enirados

Concluded

Resdution Rate

x 100

Pending on Jan. 15! + Entared

5272

e
——BifFR

x 100

N&o estéo disponiveis os dados relativos ac 3.° Juizo do Tribunal da Comarca.

The data about the 3rd Offica of Judicial District Court are not available,

FIREAPER I B RREL R
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6.2.2. Movimento de p'rocessos. por espacies e anos

Movement of cases, by type and year

HERTRE Sk 2 REHMR
Mavimento de processos
Movement of cases
Espécies
Anos
Type
Years
b1:1z] Pendentes Entrados Findos Taxa de tesolugéo @
R em 1 Jan, Entered Concluded Resofution
Panding rate %
on Jan. Tst.
—HA—BM#E e | [RETY AR .
1990
Espécies de processos IEE
Type of cases
Civeis RE$E
Civil suits
Acgles fE# 535 873 850 60,4
Processes
Execugbes $ifT 121 116 114 481
Executions
Inventarios K% 181 271 244 54,0
Inventories
CRIMINAIS Fidise
CRIMINAL SUITS
Querelas #%3F 325 638 414 430
Accusation
Processos correctionais Mk 265 704 539 55,6
Corractive
Sumarios HiB®R 54 661 657 82,0
Summary
TransgressGes gIR 101 846 794 83,8
Transgression
Outros HAth 4 2 50,0
Others
EXECUGAQ DE PENAS 377184y
PENALTIES EXECUTION
Graciosos 78 102 84 46,7
Deprecados 1 1 100
Cutros HAth 127 38 72 43,6
Others
JURISDIGAOC TUTELAR Exifise
TUTELARY SUITS
Prevengao criminal By HE 157 119 138 50,0
Criminal pravention ‘
Providéncia civel B3t 55 117 94 54,7
Civif providence
LABORAIS T3
LABQUR SUITS
Executivos ST 4 1 2 40,0
Executive
Penais FIF] 8 16 i8 750
_ Penal
Qutros H4h 3 0
Others
INSTRU(};\O CRIMINAL H3#tsF 755 883 1110 67,8
CRIMINAL PROCEEDINGS
ADMINISTRATIVOS {7E&
"ADMINISTRATIVE SUITS
Viste M 108 7237 7125 97,0
Checking
Contas fBH 203 177 167 439
Account
Contencioso administrative {78 E&F 13 14 14 51,9
Adminstrative contentious
Contencioso fiscal & L3 19 2 17 81,0

Taxes contentious
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6.3. - ESTABELECIMENTO PRISIONAL
PRISON
B

6.3.1. Pessoal ao servigo e movimento de reclusos
Personnel and prisioners turn-over

Tie A BREIOHER
Movimento de recluscs
Prisoners tum-over
Passoal [RACi
an
sernvigo Existentes Existentes
Anos Personnel em 1 deJdan. Entradas Saidas om 31 de Dez.
Years Existont no ano no ane Existort
E=ot on Jan. 1 st. Entered Left on Dec. 31st.
—A-H +—-RA=+—RH
THRAR TR A M A fEchgik HEBIA AR
HM H HM H HM H HM H HM H
MF M MF M MF M MF M MF M
Bx B i ] B4 B Bx L H 3
1985 115 102 594 570 382 353 324 303 652 620
1986 108 93 652 620 293 280 528 492 416 408
1987 13 107 416 408 222 212 312 304 aze 316
1988 212 180 326 316 286 277 291 278 321 314
1889 157 133 321 314 570 505 391 360 500 459
1990 158 139 485 456 749 660 514 443 719 666
6.3.2. Reclusos, segundo algumas das suas caracteristicas
Prisoners according to some of their characteristics
b BRI IR
Saidas segundo o motivo Entradas por escaldes otérios Situagao penal
Exits by motives . Entered by age groups Penal sftuation
BEEE A ARIET 2R AN FIFTASL
Anos Liber- Mais
Years Termeo | dade Outros 16a 21a 26a 31a de
4 da pend condi- |Absolvii motivos 20 anosi25 anos|30 anosB35 anos; 36 nados |Preven-
Total | End of | cienal | ¢io | Other | Total From 16From 21\From 26Fram 31| ancs | Total tive
punish-i Proba- | Aquital |motives 020 | t025 j 030 | fo36 | QOver Anest-
ment | Hon 38 ment
i
gy (OS] 2B | B | b | e 16E0RPIEDSRPOE0MN ZEISHGHL L MM WETE R
1985 324 149 44 64 67 382 85 120 89 45 43 652 388 264
1986 529 286 124 B1 a8 293 53 a 77 37 35 416 292 124
1987 312 N 175 23 23 222 41 47 66 33 35 326 234 g2
1988 291 T3 112 68 38 286 48 a1 62 38 55 az1 248 73
1989 391 92 128 43 128 8§70 95 203 130 137 5 500 254 246
1990 514 83 96 i1 224 749 113 278 229 112 17 719 434 285
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6.4. - INSTITUTO EDUCACIONAL DE MENORES
JUVENILE EDUCATIONAL INSTITUTE
boh e Ea

6.4.1. Pessoal a0 servigo e internados segundo o sexo e grupos etarios
Personnel and internees by sex and age groups

MBI R ERYEL S TRA REBIATE
Internados - Internees
WHE
Movimento Grupos etdrios
Tur-over Age groups
R L
Anos Pessoal
Yeoars ac
E=2 7 Servigo Existentes Entradas Saidas Existen- De Mais
Personnel em na ne tes 1da de
1 de Jan. aho ano am 16 16 anos
Existent Enfered Left 31 de anos over
orn during during Dez. From 16
Jan. 1st. the year the year Existent 14 1o
on ié
Dac.
31st
—H~H +_A=+—H
THAR TEFRPLAM FHEA s EFRAY 1471658 16880 1

1986 HM B4 14 11 4 3 12 8 4
H B 12 11 4 3 12 8 4
M % 2 . . . "

1987 HM B 15 12 7 6 13 2 1
HES 12 12 7 6 13 2 1
M % 3 .

1988 HM H¢ 17 13 11 9 15 5 10
HB 14 13 11 9 15 5 10
M 3 . . .

1989 HM B% 17 15 7 12 10 7 3
H B 14 15 7 12 10 7 3
M % 3 o . "

1990 HM B#r 17 10 6 8 8 5 3
H B3 14 10 6 8 8 5 3
M % 3 . . “ .
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NOTA EXPLICATIVA

CONCEITOS

Quartos dispaniveis - Total de quartos de dormir existentes , menos quarics ocupados por pessoal do estabelesimeanto,menas quartos em
obras de reparagéo ou alteragio , menos quarios utilizados com outras finalidades que néo o alojamento de héspedes .

Taxa de Ocupagao dos Quartos = Quartos Ocupados por Héspedes x 100
Cluartos Disponiveis

Camas - Camas que fazem parte integrante da mobilidrio normal das quartos de dormir, excluindo portanto camas suplementares .

Camas existentes respeitam a guartos existentes .

Camas disponiveis respeitam a quartos disponiveis .

Lugares - Cama - Niimero de lugares - cama existentes no ltime dia do anc . As camas de casal representam dois lugares - cama e as camas
individuais um lugar - cama .

Hospedes efectivos:
Siio considerados os héspedes que transitaram de periodo imadiatamente anterior & os héspedes registades no periodo em referéncia .
O valor acumulado & o somatério dos valores mensais verificados . ‘

Héspades registados :
Sao considerados apenas os héspedes registados no periode em refaréncia , ndc incluindo portante os que transitaram de  periode
imadiatamente anterior .

Nota aos Quadres 7.2.1./2/3/4/5/6 - Em Janeiro de 1986 entrou em vigor uma nova classificagdo dos estabelecimentos hoteleiros . De acordo
gom a nova classificagie as hospedarias foram reclassificadas como pensdes .

Nota aos Quadros 7.2.7./8 e 7.3.1/2 - Quadros resultantes dos 2.° e 3. Recenseamento acs Restaurantes , Hotdis e Similares realizades pela
DSEC .

EXPLANATORY NOTE
CONCEPT*®

Available Rooms - Tolal existing badrooms , fess bedrooms occupied by establishment personnel , less bedrooms under repair or alteration
works , less bedraoms used for others purposes but guesis accomodation .

Room QOccupation Rata = Rooms Qccupied by Guests x 100
Avaifable Rooms

Beds - Bads that are part of the usual furniture of bedrooms , therefore excluding extrabeds .

Existing beds relate to existing rooms .

Available beds relate to avaifable rooms .

Bedplaces - Number of badplaces existing in the end of the year . A double bed represents two bedplaces and a single bed représents one
bedpface .

Ovemnight guests :
The number of guests is given by adding up the balancing guests is beginning of & given period and the number of ragistered guesis during
that given period . Cumulative overnight guests is the summaifon of monthly overnight guests .

Registered guests ;
The number is given by no . of guests registered during a given pariod . Without adding the balancing guests prior to that given period .

Note to the Tables 7.2.1.12{3/4/5/8 - in January 1986 , a new classification for accommodation establishments was implemented . Accordingly ,
lodging houses have been classified as boarding housas .

Note fo the Table 7.2.7/8 and 7.3.1/2 - Resulls are accerding to the second and third'census of Restaurants and Hotels by Statistics and
Census Depariment .
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- TR —RIEMATE BB Mt R » 2R AR BRKE o

L _AfERRRE
AEE TramammE N0

B BESE ARSI RATERLY » BRI R AISH B o
AR E ATEH A REKE AR
SRR B H AT SRR AN o
HERE
I AN R E BRI BEZ AR o
RAMFRESAREZR o
BRRE RSB B 2 PR o AR AR MO A SRR o
HERE
REBEAMRMTEEZRE » SR RSERAMA— RS RE
FE—NSNRE— R R THETZ ETEBARI S » BEER YRS AR H o
BE7.2.7/8 & 7.3.1/2 — EANERBBGHHEEE TS TR RBS RN B R ER o

FONTES DE INFORMAGAO -SOURCES OF INFORMATION  N#E

Quadro 7.2.1. ~Forgas de Seguranga de Macau (F.8.M.)
Table 7.2.1. - Macau’s Sectrity Forces (F.S.M. )

TR
Quadros 7.2.2./3/4/5/6 - Inquérilos Mensais aos Hotéis e Estabelacimentos Similares

Table 7.2.2./3/4/5/6 - Monthly Survey of Hotels and Similar Establishments
EEREAENE

Quadros 7.2.7./8 e 7.3.1./2 - Recenseamento aos Restaurantes , Hotéis e Similares - 1988 e 1989
Table 7.2.7./8 & 7.3.1./2 - Census of Restaurants , Hotsls and Similar Establishments - 1988 & 71989
1988 5 10805 7 R - iR « EIERA B EAT
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7.1 -VISITANTES
VISITORS
B %

7.1.1. Entrada de vistantes pela via maritima , segundo a nacionalidade
Visitor arrivals by sea , by nationality

TR B
1990
Paises 1.°7Fri- 2.°Tri- 3°7Tn- 4.°Tr-
Couniries 1888 1989 1820 mestre mestre mastra mesire
T4 1stQ. 2nd Q. 3rd Q. 4thQ.
: BEE | BIEE | ¥E=F% | BOEE
Total 5542943 5619289 5942210 1463132 1452357 1586660 1440061
) 74
Hang kong 4537993 4611084 4803754 1179530 1169387 1310031 1144 806
Alemanha Ocidental 18 130 20 017 19273 5 006 4509 3494 6 264
izt
Australia 37 817 37 843 35142 9 701 8039 8 554 8848
Canadi 29 805 25 662 22 966 6 386 5046 5 006 6 530
Jilie
R.P. da China 2 469 2911 2 266 534 611 433 638
e ‘
Est. Unides da América 98 936 80 057 71 739 16 359 17 057 17 223 21 100
%E
Franga 15077 14 264 14 930 3687 3327 4205 371
A
‘élasf" 331 156 342 576 449 530 113 323 111 430 116 210 108 567
Malésia
33719 a1 911 33944 8209 8 935 6 685 10115
)25 T
?;%'0 Unido 88 980 90 998 86 759 20703 21479 21792 22785
Singapura
27 001 26 783 5908 9 339 4983 8795
Bhot 29 025
;&fnd'a 64 090 57 133 68 182 14 671 21111 13164 19236
%‘f’g“ 267 770 278 070 304 698 79115 72087 74880 78616
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7.2.1. Estabelecimentos hoteleiros , segundo a categoria dos estabelecimentos
Hotels and other accommodation establishments , by category of establishments
£ B ] gl S

R BREHE

7.2 - ESTABELECIMENTOS HOTELEIROS
HOTELS AND OTHER ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS

Categorias de estabelecimentos
Catagories of establishments

.32

1987

1988

1989

1880

Total
) 5

Hotéis
Hotals
b

5 Estrelas
5 Stars

4 Estrelas
4 Stars
pog

3 Estrelas
3 Stars

2 Estrelas
2 Stars
ot}

1 Estrela
1 Star
—H
Pousadas
Inns

H8F

5 Estrelas
5 Slars
L8

4 Estrelas
4 Stars
s
Pensoes
Boarding houses
B

4 Estrelas
4 Stars
)=

3 Estialas
3 Stars
=8

2 Estrelas
2 Stars
Z8

1 Estrelas
1 Star

—8

105

22

81

12

28

41

100

22

76

17

&3

102

1

74

17

50

1B

69

15

47
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7.2.2. Quartos, segundo a categoria dos estabelecimentos

Rooms by category of establishments

IR R T Z T B

Quartos disponiveis { Média no ano)

Available rooms ( Average )

SEPHZ FiNEE

Categorias deo estabelecimentos

Categories of astablishments 1987 1988 1989 1980

BRERER]

Total 4578 4531 4808 5007
i1
Hotéis
Hotsls 3 400 3365 3750 3963
i1

5 e 4 Estrelas
5& 4 Slars 2150 2111 2145 2179
T RNE
3 Estrelas
3 Stars 456 463 752 024
2 o 1 Estrelas
2& 1 Stars 794 7 853 880
—_k—B
Pousadas
Inns 45 45 45 58
5
Pensdes
Boarding houses 1133 1121 1013 986
e g
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7.2.3. Taxas de ocupacéo dos quartos, segundo a categoria dos estabelecimentos
Room occupancy rates, by category of establishments
& SRR 2 FF e AL mE

Categorias de estabelacimentos
Categories of estalishments 1987 1968 1989 1990

y: el

Hotéls 74 80 75 78
Hotels

ey

5 e 4 Estrolas 78 83 79 80
5& 4 Stars

EREE

3 Estrelas 82 86 77 82
3 Stars

=58

2 e 1 Estrelas 57 68 65 67
28&1 Stars

ZEk—2

Pousadas E5 87 64 57
Inns

s

Pensées 34 38 36 35
Boarding houses

s
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7.2.4. Camas, segundo a categoria dos estabelecimentos

Beds, by category of establishments

Mtk A TRARET . PR B

Camas disponiveis final do ano

Available beds ( Average )

ST BEFIE

Categorias de estabelecimentos ‘

Catlegories of establishments 1987 19588 1988 1880

s

Total 7 801 7 666 8 330 8712
-
Héteis .
Hoiels 6255 € 190 6915 7313
s
5 e 4 Estrelas
5 & 4 Stars 4115 4 052 4085 4 088
REME
3 Estrelas
3 Stars 881 835 1454 1778
2 et Estrelas
28 1 Stars 1259 1 243 1376 1 447
ZEk—R
Pousadas
Inns 78 78 75 94
billEi4
Pensdes
Boarding house 1 468 1 398 1340 1 305
N
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7.2.5. Hospedes, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pais de residéncia habituai
Guests by category of establishments, by country of residence

AR R R R B R ME
Hotais
Hotels
RS Pousadas Pensdes
Paises de residéncia habitual Total Inns Boarding
Countries of residence " houses
T b 5 e 4 Estrelas 3 Estrelas 2 ¢ 1 Estrolas L33 Y. 3
5 & 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Estrefa
nEmE =8 k8
1987 Total 1386 649 785 655 209 153 245 236 11931 134 674
L
Macau 54 247 14 318 2623 25 328 102 11 876
b |
Hong Keng 1091740 599 660 195 818 168 413 6 440 121 409
il :
Japao .
Japan 69 272 65 872 680 782 1814 24
kS
E. U A
U8 A 10 556 7156 664 1541 1138 87
£
Australia 7 169 6 052 262 511 326 18
b |
Europa Ocidental
W. Europe (& 22 000 16 051 1829 2 655 1255 210
il
Sudeste Asiético
S. E. Asia (@ 43770 46 547 906 1972 82 263
B
Qutros
Others 81 895 29999 6371 44 034 674 817
Hith
1988 Total 1 464 566 796 120 206 166 297 531 14 400 150 349
HEM
Macau 64 433 20 281 2 378 29925 459 11 409
o
Hang Kong 1 087 873 576673 186 165 18Q 250 8786 134 989
Japéo
Japan 83 748 79 568 1177 1095 1 851 57
Ha
E U A
U. 8 A 8 354 5 605 E28 1814 648 59
£l
Australia 5580 4 404 245 512 402 17
Europa Ocidental
W. Europe(a 18 296 12 809 2003 2530 765 128
il 4
Sudeste Asiatico
S, E. Asia (9 48161 45 433 810 1290 81 547
R
Quitros
Othars 148121 51 367 12 859 B0 355 408 3132
HAth

{3} « Europa Ocidental » campreende a Alemanha Ocidental, a Franga, Itilia, Portugal e Reino Unide.
Wast Eurpe comprises Germary, France, Naly, Portugsl, and United Kingdom.,

VERER EAE T + 0 - AR - A R
{4) = Sudeste Aslética » compreende a Indonésia, Malésia, Singapura e Tallindia.

Southeast Asla comprises intonesia, Malasya, Singapore and Thailand.,
BRI RHRENE - FARPGES + $iNg b Se
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7.2.5. Hospedes, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pafs de residéncia habitual
Guests by category of establishments, by country of residence

HeeAHR B E Rt M B
Hotéis
Holels
B ]
Paises de residéncia habitual Total Pousadas Pansdes
Countries of residence e Inns Boarding
FEH B houses
5 o 4 Estrelas 3 Estrolas 2 e 1 Estrela ]
5& 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Estrelas
ARMAE =8 Zk—8
1589 Total 1589710 761 813 345 323 329 630 15197 137 747
K
Macau 73 607 19928 10 366 33 807 742 8764
]
Hong Kong 1 244 933 578 430 311 004 219 428 10 408 125 663
ik
Japao
Japan 65 075 65 286 1063 1 250 1330 48
2k
E.U A
U. S A 6 901 3781 818 1594 654 54
<3
Austrélia 5198 3850 283 550 488 27
Eurepa Ocidental
W. Europe 3 15 556 9211 2631 2758 854 102
PHRK
Sudeste Asidtico
S.E. Asla (4 45 368 41 252 2157 1450 82 427
WRaEEmE R
Outros
Others 126172 40 075 17 001 68 793 638 2 664
HoAh
1980 Tatal 1784789 796 918 472 898 360719 19 324 134 929
HEM
Magcau 94 8856 30 080 12740 41 983 754 9128
b
Hang Kong 1363 061 580 701 404 054 247 267 g 181 121 858
Hi '
Japao
Japan 79533 75041 1426 694 2304 68
B
E U. A
U.s A 7313 3683 1179 1090 1316 45
Austrélia 4713 2991 451 313 944 14
BN
Europa Qcidental
W. Europe 22193 11672 4544 2087 3755 135
Sudeste Asiatica
8. E. Asia
y 52578 47 526 2884 1207 233 728
WREEE
Qutros
%”f'g' 8 160 713 45 224 45 621 66 078 837 2953

{3) « Europa Ocldental » compreende a Alemanha Ocldental, a Franga, italia, Portugal e Reino Unido.
Wast Europe comprisas Genmany, France, Haly, Porugal, and United Kingdo.
FIRELR TR - 1 - BAR) - WG RS ‘
{4} « Sudeste Asiatico » compreende a Indonésia, Malasia, Singapura, e Taildndia.
Southaast Asla comprisas lndonesia, Malasya, Singapona and Thailand.
RIS O  FEGER » MR
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7.2.6. Dormidas, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pais de residéncia habitual dos hdspedes
Bednights by category of establishments, by country of residence of guests

Bk SRR R B Mt 2 M E

Hotéis
Hotels
s
Pousadas Pensdes
Paises de residéncia habitual Total Inns Boarding
Countriss of residenca 5 BI%E houses
JEEH 5 e4Estrelas | 3 Estrelas 2 e 1 Estrelas Sk
5 & 4 Stars 3 Stars 28 1 Stars
LEmE =8 ) -
1920 Total 2,339,247 1,119,094 574,324 419,804 23,447 202,578
R
Macau 145,323 49,716 17,937 44 896 1,314 31,360
Py '
Hong Keng 1,726,619 B21,047 446,736 286,946 11,754 160,136
ik
Japao
Japan 88,268 83,170 1,798 762 2,382 156
Ba
E. U A,
U S. A 9,028 4,790 1,390 1,371, 1,415 62
L
Ausirafia 5,844 3,903 555 308 1,053 27
Europa Ocidental
W. Europe (3 81,790 28,427 46,449 2,384 4,250 280
[
Outros
g?gfs 282,375 128,041 59,459 83,039 1,279 10,557

{3} « Europa Ocidental = compreende a Alemanha Ocidental, a Franga, Ralia, Portugal e Reing Unido.

Wast Etirops comprises Germany, Franoe, faly, Forlugal, and United Kingdom

AR LTS - i R WET RS
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7.2.7. Principais dados estatisticos segundo a classificagao dos estabelecimentos em 1988 - 1989
Principal statistics by classification of establishments in 1988 - 1989

HABAT REM A it :
Compras | Variagao Formacao
Estabe- | Pessoal | Pessoal |DespesasDespesaside merca-| de exis- [Vendas o] Valor | bruta de
- lecimen- ao remu- com (deexplo-| dorias | téncias | oulras |acrescen-| capital
Actividades ! ¥ 3 |
Activities tos servigo | nerado | pessoal | ragao para receitas tado fixa
5 35 venda bruto
%) Gross
Establish-| Persons | Employ- | Perso |Operating Purchase | Increase |Sales and| Gross fixed
fnents |engaged]| ees nnel  |expenses|of goods |in stocks|  other value | capital
expanses for sale receitps | added formation
Bk @R | #EF | EEEE
B THEAR| BIAT | RGO | EERA | EElE GrEe | el | SR | R
N> BB 1000 MOP ffrrilfi¥%
1988
832 Hotéls, penses e outros locais 96 3563 3499 143556 156544 53862 1174 513014 303783 30 399
de alojamento
Hotels & other lodging places
. B B AT BAT
6321 Hotéis
Hotels 23 3151 3145 133312 147320 49582 1178 484450 288726 27 386
6322 Pousadas
Inns
. 2 148 148 B 349 5144 4191 -7 18 696 9354 601
A
6323 Pensdes
gj’g ding houses 71 264 206 3854 4080 88 2 98¢ 5708 2412
1988
832 Hotéis, pensdes e cutros locais de 93 4079 4019 176988 208540 57280 3754 581566 319500 175593
alojamento ]
Hotels & other lodging places
BERAGERRS _
6321 Hotéis 24 3693 3686 166219 203980 57214 3746 570705 313257 163 804
Hotels :
6322 Pousadas 2 130 130 G 667 * * * * * 381
inns
v .
6323 Pensdes 87 256 203 4102 45589 66 7 10 861 6243 11307
Boarding houses
hillL.i4

* Por mzho de confidencialidade foram suprimidos os valores relativos & actividacle hotelelra das pousadas,

BRI 2 A, - RO 2 R 2
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7.2.8. N.° de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao servigo,
No.-of establishments, capacity and persons engaged,
AT RIBAT IR RAE » IROIKB »

Actividades
dos
estabelecimeantos
Activitias

Fel g

Total
-

Estabelecimentos da 5 Estrelas
5 Stars establishmants

AEH

Estabelecimentos de 4 Estrelas
4 Stars establishmentis

it g

Estabe-
lecimen-
tos

Estab-

Hish-
ments

HeFTRE

FigE

Quartos
existen-
tes

Existing
rooms

Lugares
sentados]

Saats

BEfikE

Pessoal

ao lecimen-

servigos

Persons
oengaged

LiFHE

ERATEE

Estabe-
tos
Estab-

lish-
ments

Quartos
oxisten-
tes

Existing
rooms

EiEsE

Lugares
sentados

Seats

258 42

Pessoal
a0
servigos

Persons
engaged

THe B

Estabs-
lecimen-
tas

Estab-
lish-
ments

e

Quartoes
axisten-
tes

Existing
rooms

BRsA

Lugares
sentados

Seats

B H

Passoal
ao
servigos

Persons
sngagsd

TeAM

N.°

1988
632  Hotéis,pensdes e
‘autros locais de

alojamento

96

Hoteis & other lodging

places

TBRE RCH A TR AT
632100 Hotéis

Hotels

.1

632200 Pousadas
fnns
AR

632300 Pensdes
Boarding houses
RI%E

632900 Qutros locais
de alojamento n.e.

23

71

Other lodging places
HothoAFEEH 2z HE P

1989
632 Hotéis, pensdes e
outros locais de

alojamenta

Hotels & other lodging

placas

G R LA TR A
632100 Hotéis

Hotels
s
632200 Pousadas
Inns
WS
632300 PensGes
Boarding places
FI%E
832900 Qutros locais de
alojamento n.e.

24

67

Other lodging places
AR IS0 (R

4 560

3 481

1054

5030

3992

45

3894

3547

4 452

4105

3563

3151

148

264

4079

3693

130

256

1890

1867

23

1887

1864

23

2340

2163

2278

2101

2170

2050

120

2197

2091

106

339

7

22

338

317

22

334

302

274

28

257

233

24
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segundo a actividade e a classificago dos estabelecimentos em 1988 - 1989
by activity and classification of establishments in 1988 - 1989

BB A R TEAM
Estabelecimentos de 3 Estrelas Estabelecimentos de 2 Estrelas Estabelecimentos de 1 Estrela
3 Stars establishments 2 Stars establishments 7 Star estabfishments
=R ZRa —Bi

Estabe- | Quartos | Lugares ) Pessoal | Estabe- |Quartos | Lugares | Pessoal | Estabe- | Quartos |Lugares | Pessoal
lecimen- | existen- [sentados| ao ser- |leciman-| existen- [sentados| ac ser- |lecimen-| existen- sentados ao
tos tes vigos tos tes vigos tos tes servigos

Estab- |Existing | Seals |Persons| Estab- |Existing | Seats |Porsons| Estab- |Exisling | Seals |Persons

lish- rooms engaged| lish- | rooms engaged| fish- rooms engaged
menis menis ments
IRATILE |FRRABLE | BB | THE AL FEPTREE [RRIEE | EELVBKE | TR AR HRFTECE | B |EfrEE | TREAM
N.° #H
11 612 470 400 18 537 160 219 59 1182 590 472
4 4564 470 352 4 3 160 158 10 502 530 317
7 148 . 48 15 226 - 61 49 680 . 155
13 1080 1180 939 17 497 . 180 56 1247 650 508
6 g30 1180 821 3 295 . 124 10 586 650 354
7 130 . 48 14 202 . 56 4% 661 " 152
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7.3 RESTAURANTES E
RESTAURANTS AND
B . ER

7.3.1. N.° de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao servigo,
No. of establishrents, seats and persons engaged, by

HISE EIERT Y I BT
Estabelecimentos de luxo Estabelecimentos de 1.° classe
Total Luxury class First class
] e P —iR
Estabelecl Lugares Pesscal aoEstebeleci{ Lugares |Pessoal ag Estabe- | Lugares | Pessoal
mentos | sentados | servigo | mentos |sentados | servigo [lecimentos sentados |ao servigo
Actividades
Activities Establish-| Seats | Persons |Establish-|1 Seats Parsons |Establish-| Seats Parsons
e ] menis engaged | ments engaged | ments engaged
HBATEE | BAIKE | TEAB | SRATIE | EERIME | TYRAM | SRRTBEE | BEEGEME | THEAM
N.° 8
1988 ]
631  Restaurantes, cafés e actividades
similares decomidas e bebidas 700 41 861 8318 17 3 480 1202 21 5823 1371
Restaurants, coffee - shops & similar
£, DIksE R A RRBRT
6311 Restaurantes, self - services e similares
Restaurants, self - service & similar 280 28 440 6 262 12 3383 1149 19 5754 1358
BN - RS R AR
63111 Restaurantes de comida chinesa
Chinesa restaurants 184 21 878 4 479 9 3060 823 10 4 360 972
63112 Restaurantes de comida ocidental .
Westarn rastaurarnts 53 4 487 1253 1 73 176 6 1 054 289
[iEar 5
83113 Self - services
Self - service 11 449 172 " - " 2 218 80
63118 Qutros restaurantes n. e.
Other restaurants 32 1646 358 2 250 50 1 122 17
HALER
6312 lojas e tendas de sopa de fitas, de
canja e similares 196 5515 860 . “ .
Noodle shops, porridge shops &
simitar
ekt B B RRLRAT
63121 Lojas o tendas de sopa de fitas {min} 151 4111 654
Noodls shops
10
63122 Lojas e tendas de canja e pequeno
almogo chinds 40 1078 163
Porridge shops
WiE
63129 OQutros n. e.
Other 5 326 43

Fth

6313 Estab. de bebidas: cafés, bares, lojas
de caldos doces, ieitar, past. e sim, 224 7 906 1194 8 107 52 2 69 13
Drinking places &SIBBT bmks: ,

BE , BREE » iSRS - B R A RERT :
63131 Cafés e tendas de café 191 6747 a70 1 61 12

Coffes shops

i 2219

63132 Lojas e tendas de caldos doces 9 283 48
Dessert houses
i

63133 Leitarias B 256 45
Dairy shops
WMSE

63134 Lojas e tendas de gelados e refrescos 3 76 14
fce-cream pariors & refreshment
houses

BRE Rk
63135 Bares 10 167 92 4 46 41 2 69 13
Bars
e
63138 Qutros n. e. 3 367 25
Qthers

Fefi
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ESTABELECIMENTOS SIMILARES
SIMILAR ESTABLISHMENTS

BAHRRBAT

segundo a actividade e a classifica¢io dos estabelecimentos em 1988 - 1989
activily and classification of establishments in 1988 - 1989
BH » EVMERTHEAR

Estabelecimentos de 2.° classe |Estabelecimentos de 3.° classe Qutros
Second class Third class Others
| =4 Hith
Estabeleci Lugares !Pessoal ao| Estabeleci{ Lugares |Pessoal ao|Estabeleci- Lugares |Pessoal ao
mentos | sentados | servigo mentos |sentados | servigo mentos |sentados | senvigo
Establish-| Seats | Persons | Establish-| Seats | Persons | Establish-| Seals | Persons
menis engaged ments engaged | ments engaged
IBAME | BERME | THeAN | HEAMB |ERME | THEAM | HEFREE (BAKE | THREAR
N2 BE
34 6 071 1293 615 25949 4 379 13 528 7
32 6 057 1271 214 13151 2462 3 95 22
19 4931 913 143 ‘9432 1649 3 85 22
11 1032 310 a5 2 308 478
9 231 92
2 94 48 27 1180 243
192 5419 848 4 96 12
148 4 063 650 2 48 4
38 1030 155 2 48 8
5 326 43
2 14 22 209 7379 1 069 6 337 37
186 6436 928 4 250 30
9 293 48
8 256 45
3 76 14
2 14 22 2 38 16
2 280 18 3 127 7
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7.3.1. N.° de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao semvigo,
No. of establishments, seats and persons engaged, by

HERRRAT R A
Estabelecimentos de luxo Estabelecimentos de 1.° classa
Total Luxury class First class
L1 Y —4R

Estabeleci{ Lugares Pessoal acEstabeleci-| Lugares |Pessoal aq Estabe- Lugares | Pessoal
mentos | sentados | servico | mentos |sentados| servigo [lecimentos| sentades |ac servigo
Actividades
Aclivities Establish-| Seais | Persens |Establish-| Seals Parsons |Establish-| Seats | Persons
YERh ments engaged | ments ehigaged | ments engaged

WHME | HERTRGE | THRARK | BBATHE | BIATRE | THAAM | BRTME | EHKE | THAK
Ne KB

1989
631  Restaurantes, cafés e actividades

slmilares decomidas e bebidas
Restaurants, coffee - shops & similar 716 43153 8875 17 3354 1140 22 6172 1415

B, MR A RRLE AT

6311 Restaurantes, self - services e similares
Restaurants, self - service & similar 208 29896 6567 12 3247 1073 19 5049 1372

Fol » HRBREE R A REAT

63111 Restaurantes de comida chinesa ‘
Chinase restauranis 214 23614 4 921 g 2924 B90 11 4510 1 002
L%

63112 Restaurantes de comida ocidental
Western restauranis 83 4643 1270 1 73 132 <] 1054 275
AR

63113 Seif - services
Self - service 10 614 154 . " “ 1 263 76

863119 Oulros restaurantes n. .
Other restaurants 21 1025 222 2 250 51 1 122 19
HAhSH

6312 Lojas e tendas de sopa de fitas, de
canja e similares
Noodle shops, porridge shops &
similar 189 5227 824
SeRAE R A RRLRAT

63121 Lojas e tendas de sopa de fitas ( min)
Nqodle shops 138 3765 607

63122 Lojas & tendas de canja e pequeno
almogo chinés
Porridge shops 42 1132 169
[ %3

63129 Qutros n. e,
Others 9 330 a8

et
6313 Estab, de bebidas: cafés, bares, lojas
de caldos doces, leitar, past. e sim,
Drinking places  SKRIERT LRSS » 229 8030 1284 5 107 67 3 223 43
R » BSRAE - 95505 » BIERGMERA
63131 Cafés e tendas de café

Coffee shops 190 6325 959

63132 Lojas e tendas de caldos doces
Dessert houses
8 214 42
 EilEeE
63133 Leitarias
Dairy shops
7 218 42
Msit
83134 Lojas e tendas de gelados e refrescos
fce-cream parlors & refrashment
houses
gﬁl&&bj@
63135 Bares
Bars 12 526 147 4 46 55 3 223 43

63 o
138 Qutros n. e.
Othars ] 661 84 1 &1 i2

Hite
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segundo a actividade e a classificagdo dos estabelecimentos em 1988 - 1989
activity and classification of establishments in 1988 - 1989
M » ENMEETHEAR

Estabelecimentos de 2.° classe | Estabelecimentos de 3.2 classe Qutros
Second class Third class Others
Zi =8 Hith
Estabeleci< Lugares |Pessoal ao|Estabeleci-| Lugares |Pessoal ao |Estabelaci-| Lugares |Psssoal ao
mentos | sentados| servige mentos !sentados! servigo mentos | sentados| servige
Establish-| Seals Persons | Establish-| Seats | Persons |Establish-| Seats Persons
mens engaged | ments engaged | ments angaged
WHEE | BAE | Tfe AR | HBRTEEE |EEGORE | TiEAM | HFAEE | HREEE | TREAR
N.° BB
40 6845 14N 622 26287 4574 15 405 75
35 6675 1414 227 13 822 2674 5 203 34
20 5307 1057 169 10 670 1938 5 203 34
13 1218 333 33 2298 530
g 331 78
2 150 24 18 503 128
1 28 3 188 5135 813 3 64 8
1 28 3 134 3 B73 596 3 64 B
42 1132 169
e 330 48
4 142 54 210 7 330 1 0B7 7 228 33
185 6184 933 5 14 26
B 214 42
7 218 42
3 86 10
3 44 28 2 213 21
1 94 26 5 415 39 2 87 7
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7.3.2. Principais dados estatisticos segundo a actividade dos estabelecimentos em 1988 - 1989
Principal statistics by activity of establishments in 1988 - 1989

R B R Hhent
Estabe- | Pessoal | Pessoal |Despesas |Despesas| Compras| Variagho [Vendas e| Valor |Formagag
lecimen- ao remu- com de de de outras |acrescen-| bruta de
tos setvigo | nerado | pessoal | explo- | merea- ex- roceitas | tado captial
Actividades ragéao dorias |isténcias bruto fixo
Activities para
yERpH Establish-| Persons |Employ- Personnel|Operating| venda |Increass Safes and| . Gross Gross
mertts |engaged | ees |expenses |expensas in stocks| other value fixed
Purchase receipts | added | capital
of goods formation
for sale
fA#H . WER | WE | BEkE
WA | TiRAM | BIRT | BTN | ARERA | N | BAriam) | Ufbias | MM | e
N.° ¥H 1000 MOP {frCiar%s
1988
631 Restaurantes, cafés e actividades
similares de comidas e bebidas 700 B 316 7 347 185084 120818 315434 2019 676221 241983 55748
Restaurants, coffee - shops &
similar
B » L DR R ATRAEEAT
6311 Restaurantes, self - services
similares 280 6 262 50994 120577 96292 246190 1697 513411 172625 46124
Restaurants, self - sarvice & similar
B . T REERARER
€312 Lojas e tondas de sopa de fitas, de
canja e similares 196 860 522 14213 10829 30954 136 72 691 31044 4 625
Noodle shops, porridge shops &
simifar
MRS KA RRERAT
6313 Estab. de bebidas, cafés, bares,
lojas de caldos doces, loitar. past. 224 1194 831 20293 13697 38290 186 50120 38319 5000
e sim.
Drinking places
RESERRT RS . B ,
FHEAL » UhGHHE o MERE RARRLERT
1989
631 Restaurantes, cafée e actividades
similares de comidas e bebidas .
RPS;WMS: coffea - shops & 716 8675 7645 192269 138474 357031 4222 766547 275263 105633
sirmilar
B, T IR R AR
6311 Restaurantes, self - services e
similares .
Restaurants, self - service & simitar  p9g  g567 6270 152536 110517 280 399 589 95 3 3
£, i, RARREH 3 696 5 202734 7601
6312 Lojas e tendas de sopa de fitas, de
canhja e similares
Noodle shops, porridge shops &
similar 479
WL R AT 188 824 14721 11188 33274 196 72724 28457 12221
6313 Estab. de bebidas, cafés, bares,
lojas de caldos doces, leitar, past.
e sim.
Drinking places 896
2 4B TR, 229 1284 24911 16763 43 358 330 103869 44071 17400
SHSHEE « BDEERE o BERE BATRIIEAT
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NOTA EXPLICATIVA

FONTE DOS DADOS:

Recenscamentes Anuais & Indstria (D.S.E.C.)
Direcgao dos Serviges de Economia (D.5.E.)

Todos os dados apresentados por ramos de actividade econdmica obedecem ao critério de classificagio de actividades de Macau (CAM) o
que, atendendo ac diferente critério de classificagéo utilizade em publicagdes anteriores (CAE - Classificagao de Actividades Econdmicas
Portuguesas) implica diferengas na leitura comparativa dos respectives dados nomeadamente no que se refare aos ramos de actividade com
os codigos 356, 381, 382 e 390 (vide Classificagéo das Actividades Econdmicas de Macau - Tabela de Conversaa CAE - CAM).

CONCEITOS

O valor de produgéo censo distingue-se do valor brute de produgao por néo incluir as receitas de servigos néo industriais prestados a
terceiros. )
O cansume censa distingue-se dos consumos intermédios por nao incluir o custo das servigos nao industriais prestados por terceiros,

EXPLANATORY NOTES

DATA SOURCES:

Annual Industrial Census (D.S.E.C.}
Economic Affairs Department {D.S.E)

All data classified by type of economic activity are presented according to Macau Activities Classification (CAM]). As different criteria for the
classification of economic activities were used between this pubiication and the pravious ones )JCAE - Classification of Portuguess Economic
Activities) some differences in comparative data analysis should be taken into account namely for those with activity codes 356, 381, 3582 and
390 (see Classification of Macau Economic Activities and the Conversion Table CAE - CAM). '

CONCEPTS:

Census Quiput comprises gross value of production minus revenues for non-industrial services rendered to others.
Gensus Input comprises intermediate consumptions minus costs of non industrial services rendered by others.
Cansus Valte Added = Census Oultput - Census Input,

FORIRIR: S TR (A =) AN )

Tk AT G AT RSN RIDREAP R AT CAMFIL] o FSAE AT RIRFIVIA T AR TRV (CAE)
BT BRI e s A M AT hE B SRk o MBILBZESROEAEI50 381 » IR RI0MITR (AP BB HT
FOTCAMB R TR TR TBCAEHRR) o

Bta:  — SRS SEEE , RAEET SR TRED L o

— BESER A MR » BACT OIS TRRHRA o
— WEHHE RS E AR E AN

-139 -



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


>%?§"’?§










R... 88 E 89

Pessoal ao servigo
Fersons engaged

IfeAR
Ano Year
£ # 1988 1989
CAM.

29 34 38
H 1443 1 364
3z 48 426 48 428
a3 1443 1220
34 1815 1890
35 896 705
36 10357 06 @
38 2574 3 464
39 9217 9228
41 835 796
42 252 237
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8.1. Resumo geral, por ramos de actividade -- 1989
Main statistics by industriaf classification -- 1989

—PEHA TR R TR

C.AM.
Industrial classification

AR

Nimero de
estabeleci-
mentos
No. of
astablish-
ments

TRIEFTKE

Pessoal ao
seIvigo
Parsons
angaged

TieAM

Pessoal

Employees

HIFRRT

Remu~

remunerado| neragdes

Remunera-
tions

#En

Valor de
produgéo
censo
Census
output

B4 EN

Consum
censo

input

o |Valor acres-
centado

Census censoc

Census
value added

TR | WHOFE

N° B

10° MOP F5eit

TOTAL GERAL {8

2, INDUSTRIA EXTRACTIVA
MINGING AND QUARRYING

o3 AR
3. INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS
MANUFACTURING
.
31  Inddstrias de alimentagho, bebidas e
tabaco
Food products, beverages and tobacco
B0 BRFEHTE
311-312Industrias de alimentagao
Food products

BT

313 Inddstrias de bebidas
Beverages
e 3

314 Industrla do tabaco
Tobacco

32  IndUstrias téxteis do vestudrio e do couro
Textilas, wearing apparel and leather
AR BB pT A T
321 IndUstrias téxteis
Textilas

322Fabricagio de artigos de vestuério com
excepgao do calgado
Wearing apparel (except footwear)
LUELE It )

323 Inddstrias de curtumes o dos artigos de

2184

2181

132
119

12

1076

295

742

gouro dos seus substitutos, e de pele com

excepcio do calgado e ourtos artiges de
vestdario
Leather and leather products (except
footwear and other wearing apparel)
B TR (ENE Rithaethisst)

324 Fabricago de calgade com excepgio do
calgado vulcanizado de borracha
moldado ou de plastico

Foolwsar (except rubberiplasiic footwear)

17

BT RO LARIENE | NEUIRERWIESE

5h)

33  Inddstria da madeira ¢ da cortiga
Woaod and cork products
bio % 3
331 Indistria da madeira e fabrico de artefac
tos de madeira e de cortiga (com ex-
cepgdo do mobilidrio)

Wood and cork products (except furniture}

ASET 3 » ML RAGRBIE (REBRI)
332 Fabricaggo de mobilidrio (com excepgio

do mohbilidrio metalico)

Furniture and tixiures (except primary of

metal)

RABRER (GRMERERT)

34  industria do papel e dos artigos de papel:

Tipografia e editoriais
Paper and paper products printing and
publishing
HERMINET 3t EDRIR IR

341 Industira do papel e de artiges de papel
Paper and paper products
ERES TR

342 Tipografrias, editorais e indiistrias
conexas
Printing and publishing and allied indus-
tries

N« AR R KA

47

175

137

47

90

68276 2

38

67 205 ®

1364

1082

231

41

48 428

10616

35 948

1209

855

1220

262

258

1830

610

1280

-147 -

66 561 %

38

65490

1188

927

220

M

47 761

10 433

35 488

1202

638

990

213

777

1775

57%

1200

2061744 134812802 9262147 ™ 4219133°

3687

24 937

9 386 15 551

1948185°12602000° 8964235" 3727774 %

35 442

26 139

8515

788

1375186

335 464

984 239

36 635

18 848

32 498

6417

26 081

5a881

17700

42181

223090

135 267

85 366

2457

9303 042

2765773

6315287

212 345

99 637

112826

25 595

87 231

246 362

108 175

138 187

164 798 58 282

97 781 37 486

65708 19 658

1 309 1148

6726 520 2666 523

1935293 830 480

4583470 1731817

136 196 76 149

71 561

28077

60810 52016

14 836 10759

45974 41 257

150 485 95 876

77 546 30629

72939 65 247

{continua)
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8.1. Resumo geral, por ramos de actividade -- 1989
Main stalistics by industrial classification -- 1989
—hANERAT RS TR

C.AM,
Industrial classification

TR

Nimere de

mentos
INo. of astab-
lishments

THRIBHKE

estabeleci- |

Pessoal ao
servigo
Persons
engaged

IfEAM

Pesscal
remunerado
Employees

HEEHET

Valor de
produgéo
conse
Cansus
oulput

RN | B

Consumo
censo
Census
input

Remu-
neragoes
Remunera-
tions

#

Valor acres-
centado
coenso
Census
value added

A

N.° BB

103MOP  F-it

35

36

a8

352

355

356

361

362

369

as1

382

384

Induistrias quimicas, dos derivados do
petrdleo bruto e do carvée e dos
predutos de borracha e de plastico
Chemicals, petroleum and coal prod
ucts, rubber products, plastic products

b2 . FhRRZBES «ER W
I¥

Fabrica¢ds de outros produtos quimicos

Qther chemical products
BEHMLSES

Inddstrla da borracha

Rubber products

BETH

Fabricagéo de artigos de plastico
Plastic products

Inddstria dos produtos minerais nac
metélicos com excepgéio dos derivados
do petréleo bruto e carvao
Naon-metallic mineral products (except
petroleum and coal products)

JEERrRIESR (PRI BI# S
FRsh)

Olaria, porcelana e faianga

Pottery, china and earthenware
L A e
Fabricagac de vidro e de artigos de
vidro

Glass and glass products

IR AL

Fabricag&o de outros produtos minerais
naa metalicos

Other non-metallic mineral products
EUBHANTE SRR &

Fabricagg@o de produtes metdlicas, con
strugéic de méquinas, equipamente e
material de transporte

Metal products, machinery and transport

equipmertt

SRS » R BRI

Fabricagao de produtos metilicos {com
excepgao de méquinas, equipamento e
materlal de transporte}

Matal products (except machinery and
fransport equipment)~. ‘

SRR (SR RIS )
Construgad.de méquinas (com ex-
cepgao dos eléctricas) .- £
Machinery (axcept electrigal)

BRI RIS |
Construgio dg:maquifias, aparelhios,
utensilios.e o,u;%ro \aterial eléctrico
Electrical mat ina%and applicaiices
SHE RN » BRFER b
Construgéo de materiat do transporte
Transport equipment )

S

41

i2

28

38

19

1

374

225

49

26

]

705
340

18
350

205

840

37

29

3 454

1056

181

965

602

- 148 -

877

334

15

328

878

829

22

27

3121

B43

13

950

837

21 651 173 864 106 181

11 011 97 877 53 668

&§72 2124 1075

10 068 73 863 51438

30363° e 527 ° 51708 *

28 543 B7 718 46 458

842 5410 2999

ges -~ 3398 " 22817

110433 489 287 322 471

28 459 126648 75757

4 348 13533 5454

28 366 201508 154 327

29627 66275 32 502

(cantinug)

(continuad) ()

657 684

44 210
1049
22 425

44819 °

41 261

2411

a
1147

166 828

50 891

8072

47 181

33774




8.1. Resumo geral, por ramos de actividade - 1989
Main statistics by industrial classification -- 1989

—ANNERTR A TR

Nlmero de | Pessoal a0 | Pessoal Remu- Valorde | Consumo |Valor acres-|
estabeleci- | servige |remuneradc| neragbes | predugéo cehso cantade

CAM mentos Persons | Employess | Remunera- censo Census censa

Indusirial classification No, of angaged tions Census input Census
FRYE establish- outpuf value added

marnts
THEEHBE| TiAM |FFIRT | FE | Wil | WEppeE | EaEmE
N° #HB 103 MOP Tt

385 Fabricagéo de instrumentos profission
ais, cientifices, de medida e de verifi
cagdo de aparelhos fotogréficos e de
instrumentos de dptica
Professional and scientific measuring 6 660 660 19 633 81 333 54 431 26 903
and conirolling equipment, and photo
graphic and otptical goods ‘
) _

ﬁw s R REA

39 Qutras inddstrias transformadoras 161 9228 9100 282 740 1956998 1381261 575736
Other manufacturing industries
Hita
390 Outras indlstrias transformaderas 161 9228 9100 282740 1956998 1381261 575736
Other manufacturing industries

HihybERE

4, ELECTRICIDADE, GAS E AGUA 2 1033 1033 109 872 764335 288526 475809
ELECTRICITY, GAS AND WATER
B~ SUBARLE Ak
41 Electricidade, gés e vapor 1 796 796 94 203 640196 231710 408485
Elsctricily, gas and steam
B« SERMAK RN .
410 Electricidade, gés e vapor 1 796 796 94 203 640196 231710 408485
Elactricity, gas amd steam
By « FRMRE RAER
42 Abastecimento de dgua 1 237 237 25 669 124139 56816 67324
Watar works and supply
Rk
420 Abastecimento de dgua 1 237 237 25669 124139 56816 67324
Water works and supply i
Rk

) Por razdes de confidencialidade foram suprimidos os valores refativas & ind(stria de produgic de cimento .

Information concarning cement production activily was supprassed for confidentiality regsons.

BRI « KIEMER A A 2 o
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8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes

de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industriaf establishments, persons engaged and value added by employment scale and
industrial classification

BA TR TR R T AR SRR THIBAT  THAMB EENFR

C.AM.
Industria_l classification
T

N.? de estabelecimentos, pessoal ao setvigo

e valor acrescentado censo
No. of establishments, persons engaged
and census value added

Gl AE
BEIN
L Gt

1589

TOTAL

RIAMER!

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of parsons engaged

1-99

hthA

100-189 | 200-499

—EE-BCOENE
AtAA | AtRA

500 e mais|
500
and over
HEA
BB B

Total geral
Grand Total
L]

2. INDUSTRIA EXTRACTIVA
MINING AND QUARRYING
PR T

3. INDUSTRIA TRANSFORMADORA
MAN#FACTURING

31 Indlstria de alimentagao, bebidas e
tabaco

Food products, beverages and
lobacco

R B EFTHIR

311/2 Indlstria de alimehtagéo
Food products

fST

N.° de establecimentos
No. of establishments
TIREEATRR

Pessoal ao servigo
Paersons engaged

V.A.C. (10° MOP)
Census value added (107 MOP)
RO ()

N.? de establecimentos
No. of establishments
TRIEFME

Pessoat a6 servigo
Persons engaged

V.A.C. (102 MOF)
Census value added (10° MOP)
R (FoeE)

N.® de establecimentos

No. of establishmenis
TRIBATEE

Pessoal aa servigo

Persons engaged

RIAM

V.A.C. {10° MOP)

Census value addsd (10° MOP}
BRHGRE (T

N.° de establecimantos
Ko, of establishments
T3HATHA

Pessoal ao servigo
Persons engaged
RITAK

V.A.C. (102 MOP)
Census value added (10° MOP)
R (T5EED

N.° de establecimentos
No. of establishments
TR

Pessoal ao servigo
Persons angaged

BIAM

V.A.C. (10 MOP)

Census value added {10° MOF)
HIOWERE (TR
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2184 2020

682768 37166
4216 133% 1 876 440
38

38

15 551 153551

2181 2013

672052 37128
3727 774™ 860 889

132 130
1364 103
58 283 36714
118 118
1082 921

37 486 32 483

126 a2

173562 B 469

1062423% 621976

126 31

17356° 8232

1 062 423 554 652

333

21579

171

5003

5285

658 294

4489

249 809

(continua) (continued) (@)




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal a0 servigo, por ramos de actividade
.Industrial establishments, persons engaged and value added by emp!oyment scale and
industrial classification
HTRAER AT AN RZE 2 THIBA » T ABBREEHNFE

1989
IN.¢ de estabelecimentos, pessoal a6 servigo Escaldes de pessoal ao servigo
CAM. e valor acrescentado censo Scale of persons e?gagad
Industrial classification No. of establishments, persons engaged | TOTAL RIT AMARR
RV and census value added
500 & mais
1-89 100-199 | 200-498 500
3ty S| and over
IHeAM —F [~HE-G-GENEG HBA
YN HE | ATAA | AERA | AHRA | BBLE
313 Inddstrias de bebidas N.° de establecimentos 12 1 1
Beverages No. of establishments
R TH THIEMME
Pessocal ac servigo 231 69 162
Persons engagad
RTAB
V.A.C. (10° MOP) 19 658 3082 16576
Census value added (10° MOF)
HRWFEE (TRt
314Indistrias do tabaco N.° de establecimentos 1 1
Tobacen No. of establishments
FETH T3EEMEA
Pessoal ao servigo M 4
Parsons angaged
V.A.C. (10° MOP} 1148 1148
Census value added (103 MOP)
R (T En)
Indstrias 18xteis do vestudrio o N-° de establecimentos 1076 946 105 24 1
do coure No. of establishmerits :
Taxtifes, wearing apparel, and TREFBA )
leather Pessoal ao servige 48428 27323 14196 6226 683
Wl s MR AT o, n9=9ed

RTAM
V.A.C. (10% MOP)

Census valus addsd (10° MOP) 2666 523 1359578 846 078 429484 31 383

BRI (TroE)
L s o N.° de establecimentos
521 I;.:j;?;ga texten; No. of establishments 295 268 18 9
P T3BATIE '

Possoal ac servigo

Persons engaged 10616 5928 2354 2334

RTAM
V.A.C. (10° MOF)
Census value added (10° MOP) 830480 345767 281553 203161
UG (TE) :
322 Fabricagao de artigos de N.° de establecimentos
valstugrio com excepgéo do No. of establishments 742 646 84 1t 1
ca ga. 2] T3P H
}Nsarmg )apparel (except P e%soﬁg servigo .
ootwear, Persons engaged 35948 20863 11496 2906 683
MR (REIRR51) Reag Y
V.A.C. (10° MOF)
Census value added (10° MOP) 1731817 995453 547950 157026 31 383
TR TEt)

2151 - (continus) {continued)




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and
industrial classification
TR RTABZ SRR IET 2 TREBAT « TRAMB SRR

IN.¢ de estabelecimentos, pessoal ac servigo

1989

Escalées de pessoal ao servigo
Scals of persons engagad

C.AM. e valor acrescentado censo
Industriaf classification No. of establishments, persons angaged | TOTAL
TR and census value addad 500 ¢ mais
1-99 - 500
. 100-199 | 200499 D
TEAK
HRINRE
323 Indistria de curtumes e dos artigos N.° de sstablecimentos 17 12 2 3
de couro, dos seus substitutos e No. of establishments
de pele com excepgao do calgado T BB .
e outros artigos de vestudrio Pessoal ao servigo 1209 222 207 780
Leather and leather products, Persons engaged
(except footwear and other
wearing apparel} V.A.C. (10° MOP) 76149 7013 9842 59285
FERET R SEHR R ) Census value added (16° MOP)
TR (Tea)
324 Fabricagao de calgado com N.? de establecimentos ol 20 1 1
excepegao do calgado vulcanizado No. of establishments
de borracha meldado ou de TIEEMKE
plastico Pessoal ao servigo 655 310 139 206
Footswear (except rubber/plastic Persons engagad
footwsar) RTAM
BT 3 (R LARERNE + IR V.A.C. (10° MOP} 28077 11341 6734 10003
AR A Census value added (10° MOF) :
BRI (505
33  Inddstria da madeira e da cortiga N.©de establecimentos 220 222
Wood and cork products No. of establishments
AIRARR TRIEHME
Pessoal ao servigo 1220 1220
Parsons engaged
A
Coensus value added (10° MOP} 52016 52016
BENFE (T
331 Indistria da madelra e fabrico de N.?de establecimentos 47 47
arsfactos de madeira o da codiga No. of establishments
{(com excepgéo do mobiliario) F-’Eefsifmgsewigo
Wood and cork products {except
furniture) rkp (excep Persons engaged 262 262
ASTHR ) ARBRAKNS AT
PirTreny V.A.C. (10 MOP) 10759 10758
Census valué added {10° MOP)
MR (T
332 Fabrica:;éo de mohilié}rio (cc: m :: i? ::::;ﬁﬁ:r:’:::s 175 175
excepgcaa do mobilidrio metalico) .
Furniture and fixtures (except LRIBABE .
prinary ol moia) Fossolvo s o omo
>
RAMER(ERREIRI) RTAB
V.A.C. (102 MOP)
Census value added (10° MOP) 41257 41257

BRI (T3t

- 152 -

(continuz) {continued} (@




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escales de pessoal a0
servico, por ramos de actividade
industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification

FATRYHE RT AN BIFET 2 TRBAT « TR AR B BRHRE

IN.° de estabelecimentos, pessoal ao servigo

1989

EscalSes de pessoal ao servigo
Scals of persons engaged

CAM. e valor acrescentado censo -
Industriaf classification No. of establishments, persons engaged | TOTAL BECARGRA)
EVE o] and cansus value added 500 e mais
1-89 100-199 | 200-499 500
2100 ) and over
THEAM —E¥ —HEEECBENAE HEA
RN A(E s#p | AthA | tRA | AbhA | BBLE
34 Indistria do papel e dos artigos  N.° de establecimentos 137 134 3
do papel: tipografias e edito- No. of establishments
rials TREFBE
Pape! and paper products: Pessoal ao servigo 1890 1 464 426
printing and publishing Persons engaged
BT TR IR R AR RTAK
V.A.C. (10° MOP) 95876 71792 24085
Census value added (10° MOF}
WA (T )
341 Indistrias do papel N.° de establecimentos 47 47
Papel and paper products No. of establishments
R TR THHEFRE
Pesscal ao setvigo 610 610
Parsons engaged
RLAM
V.A.C. (10° MOP) 30 629 30 629
Census value added (10° MOP)
HRONEE (ToEt)
342 Tipografias, editoriais e N.? de establecimentos 90 87 a
Indiistrias conexas Na. of astablishments
Printing, publishing and aflied THEMME )
industries ;’eswa' “:r;:;’;? 1280 854 426
' ersons e
EPRY » R HIAHAE L3 5 g: é‘ffoa vor
Census value added (10° MOP) 85247 41183 24085
HHWRE(TeEt)
A . : N.° de establecimentos
35 Industrias quimicas, dos deriva- . 41 41
dos do petrélec brute e do Ne, of sstablishments
carvio e dos produtos de ﬁﬁﬂ%ewi o
borracha e de plastico Parsons enaa ag' 705 705
Chemicals, petrofeum and coal BT AR gag
products rubber products, plastic 3
products g;f&f&:;ﬁg?ded (103 MOP) 67683 67683
v -]
s © de establecimentos
- 352 E:l;r:;::ao'iao de cutros produtos :o. of establishments 12 12
Other chemical products ;Cef:og:{f :ﬁE arvi
) F1 GO
BUEH L RES Persons engaged 340 340
RTAK
V.A.C. (10° MOP)
Census value added (10° MOP) 44210 44210

MW HE (T-5T8t)
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8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

indlustrial classification
EAT R RR AT AMZ RS2 TRIBHT » TR AMBHIDNEA

N.° de estabelecimentos, pessoal ao servigo

1989

Escalées de pessoal ao servigo
Scale of parsons engaged

Inolush ?’?M cath o valor acrescentada censo B AR
nausinal classimcation No. of establishments, persons engaged | TOTAL
(EE e and census value added 200 e mais
1-99 100-199 | 200-499 500
=1y and aver
THEAM —¥ ~EE—6_BENE HBA
YN ¥ AR | ERA | ARRA | BilE
355 Indistria da borrach M.° de establecimentos 1 1
Rubber products No. of astablishments
TR THiBFEA
Pessoal ao servigo 15 15
Persons engaged
BT A
V.A.C. (108 MOP) 1 049 1 048
Cansus value added (10° MOP)
HREIMHM (Tt
356 Fabricagao de artigos de plastico N.° de establocimentos 28 28,
Plastic products No. of establishments
LA THIEATRE
Pesscal ao servigo as0 350
Persons engaged
RTAM
V.A.C. (10° MOP) 22425 22425
Cansus value added (10° MOP)
BN (Tsh)
36 Inddstria dos predutos minerais néo N.2de establfacimentos 38 a5 2 1
metélicos (com excepgao dos deri- No. of establishmerits
vados do petréleo bruto e do TRIBAME
carvao) Pessoal ao servigo 9062 422 140 344
Non-metallic mineral products Persans engaged
(except pairoleum and coal 5}?”1{03 MOP
products) AC.{ ) 44819 18574  6931° 19315
IS BERES TR Census value added (10° MOP)
(BHRRZBIERII) WA T TR
: ; N.2 de establecimentos
361 Olaria, porcelana e faianga ) 19 17 1 1
Pottery, china and earthenware g:‘%‘;g;;;;bé’ shments
|| I A
e Pessoal ao servigo
Persons engaged 840 356 140 344
BTAM
V.A.C. (10° MOP)
Census value added (10% MOF) 41 261 15016 6930 19315
HEMFHECT I
_— . . N.° de establecimentos
362 \l:is:jt;(r;cagao de vidro e de artigos de No. of establishments 1 11
Glass and glass products ;Eiiﬁﬁ{?ﬁﬁ .
5 - essoal ao servige
HORB IR Persons engaged 37 37
AT
V.A.C. (102 MOP)
Census value added (16° MOP) 2411 2411
TEINEME (Foit)
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8.2, Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escalbes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and
industrial classification
AT RBR AT A FRIHETZ TR « TRAMR BB

M. de estabelecimentos, pessoal a0 servigo

1989

Escaldes de pessoal ao sewvige
Scale of parsons angaged

. CAM. o valor acrescentado censo RTAMGER
Industrial classification No. of establishments, persons engaged | TOTAL
TR and census value added 500 e mais{
1-99 100-199 | 200-499 500
AR H and over
THEAM —~E HEE—BBEENA| EBA
TAEE AthA | AHRA | kA | REAE
369 Fabricagao de outros produtos N.° de establecimentos & 7 1
minerais ndo metalicos No. of establishments
Other non-metalic mineral products  T3#IBAEB
ALEHfRIE SRR Pessoal ao servigo og® 29 a)
Persons engaged
BRI M
V.A.C. (10° MOP) 1146% 1146 a)
Census value added (165 MOP)
YEMHE T
38 Fabricaghio de produtos metalicos, N.¢ de establecimentos 374 366 7 1
construgéo de méquinas, equi- No. of establishments
pamento e material de transporte T3BATHE
Metal product, machinery and Pessaal a0 servigo 3 464 2151 1033 280
transport equipment Persons engaged
SRS » WEEREH ATAM
V.A.C. {10° MOF) : 166827 98639 48748 19440
Census value added (10° MOF)
P (T-TT5T)
381 Fabricag@o de produtos metdlicas, N.2 de es’tabl.ecimentos 205 225
{com excepgao de maquinas, equi- No. of establishmants
pamento e material de transporte} TRURHMBE ,
Metal products (except machinery Pessoal ao servigo 1056 1 058
and transport equipment) Persons engaged
SR (EHRERIHRR) BIAM
VAC, (16° MOF) 50891 50891
Census value added (103 MOP)
R (FEh)
382 Construgdo de maquinas, (com N.% de establecimentos 49 49
excepgao dos elécticas) No. of establishments
Machinery (except electrical) %e%jfs;lﬁﬁgasewigo
Ny
BlehEhR( RRMREEI) Persons engaged 181 181
ATAM
V.AC. (10° MOP)
Census value added (10° MOP) 8079 8079
IR (Tt
383 Construgéo de maguinas, ap}arei— N.° de establecimentos
:?ésc;t:zinsillos @ outre material No. of establishments 26 o5 2 1
Efectrical machinery and apliances ;I:e%:f:{fﬁﬁs ervigo
%ﬁmm * Eﬁfﬁﬁ Parsons engaged 965 401 284 280
BLAM
V.AC. (102 MOP)
Census value added (10° MOF) 47 181 16655 11087 19440

BROMEE (FocEt)
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8.2, Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes de
pessoal ao sewvigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification

EARIE R AT ABZ RS TIRIBAT - TR AMBRBRHRE

M. de estabelecimentos, pessoal ao servigo

1988

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of persons engaged

CAM.
Industrial classification e valo'r acrescentado cense TOTAL BTABAR
35 No. of establishments, persons engaged ) sL
and census value added 500 e mai
1-89 100-199 | 200-499 500
BATRLE and over
THEAM —¥ —BE—BE_GENET HZEA
BHMNGE #y | AtHhA | WA A L AHAA | BBE
384 Construgéo de material de trans- N.? de establecimentas 68 67 1
porte No. of establishments :
Transport equipment TEIRRTRECE
35 Pessoal ao servigo 602 428 174
Persons engaged
V.A.C. (10° MOP) 33774 18 576 15197
Census value added (10° MOFP)} ‘
BHIWEHRME (T
385 Fabticagao de instrumentos profis- N.° de establecimentos 5 ) 4
sionais, cientificos de medida e de No. of establishments
verificagio de aparelhos fotogra- TEIEAME
ficos e de instrumentos de éptica Pessoal ao servigo 660 85 575
Professional and scientific measur Persons engaged
ing and controfling equipment and BTAM
photograhic and optical goods \é-A-C- {1 O:j MOZ)C’ o (109 MOP) 26903 4438 22464
MBS % RS , AR ensus value added (1
BB R WHMFE (T
39  Oulras indudstrias transformadoras N.© de establecimentos 161 145 7 5 4
Other manufacturing industries No. of establishments
iR THEFTE
Pessoal ao servico 9228 2812 1228 1382 3806
Persons engaged
5 AICA '(?03 MOP)
Census value added (10° MOP) 6575736 155895 115002 B6413 218426
HEIMTE (T )
390 Outras inddstrias transformadoras N.? de establecimentos 161 145 7 5 4
Othar manufacturing industries No. of establishments
s LSUEAME
Pesscal ao servigo
Persons engaged 9228 2812 1228 1382 3 806
ATAR
V.A.C. (10° MOP)
Census value added (10° MOP) 675736 155895 115002 86413 218426
BIERE(TEh '
4 ELECTRICIDADE, GAS E AGUA M.?de establecimentos 2 1 1
ELECTRICITY, GAS AND WATER No. of establishments
; TRIBFRE
B » WEUAE R Pessaal ao servigo
Persons engaged 1033 237 796
B AR
V.A.C. (108 MOP) ‘
Coensus value added (10° MOP} 475 809 67324 408485
HHIMFE(ToE)
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8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escalbes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and
industrial classiffcation ' '
FITRYER RT M S 3E 2 T3P + T AR B HHNAE

CAM,
Industrial classification

TR

N.° de estabelecimentos, pessoal ao servigo
€ valor acrescentado censo
No. of establishments, persons engaged
and census valiie added

HFKE
TEAK
R

TOTAL

1989

Escaldes de pessoal ac servigo
Scale of persons engaged

BT AMIER

1-99 100-198

£}
AtAA | AdhA | A

500 & maig
200-499 500
and aver
—EEZ—AEENT hBA
Bk

41 Electricidade, gés e vapor
Efectricity, gas and steam

D . MR BIER

42 Abastecimento de agua
Water works and supply
Fk

420 Abastecimento de dgua
Water works and supply
Ak

M.° de establecimentos
No. of establishments

TISEHBE

Pessoal ao servigo

Persons engaged

RIAMK '

V.A.C. (10° MOP)

Census value added (10° MOFP}
BRI T

M.° de establecimentes

No. of astablishments
THRIBHMEA

Pessoal ao servigo

FPersons engaged

BT A

V.A.C. (10° MOF)

Census value added (10° MOF)

HEHHE (T

N.° de establecimentos

No, of establishments
THEATEE

Pessoal ao servigo

Persons engaged

RTAM

V.A.C. (109 MOR)

Census value added (10° MOP)
WA (s

796

408 485

237

67 324

237

67 324

796

408 485

237

67 324

237

67 324 W

a) Por razoes de tanfidencialidade foram suprimides os valores relatives & indlstria de produgiio de cimento,

Information copcerning taemeant production activity was suppraessed for confidentiaifty reasons.

EHRIREEIRA » AR AR o

- 157 -



8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operdrios, por ramos
de actividade
Movement of industrial establishments and operatives by industry
HATIR TG TIIBAT R TS

Em actividade em 1989
Opaerating in 1989

moblliario metélico)
Furniture and fixtures {except prinary of metal)
R IUBLE R SRR

- 158 -

) — IR I
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
CAM.
e Sag ] N.7 de estabe- | Pessoal ac
lecimentos servigo
No. of estab- |Ne. of persons
fishments engagad
HeATEE THEAM
Total 2184 68 276
B
2. INDUSTRIAS EXTRACTIVAS 1 3
MINING AND QUARRYING
IR
3. INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS 2181 67 205"
MANUFACTURING
L U
311-312 Industrias de alimentagao 119 1082
Food products
"RTR
313 Indastrias de bebidas 12 231
Baverages
N A
314 Industria do tabaco 1 4
Tobacco
LM
az1 Indti‘strias téxtois 205 108618
Texliles
3 E 3
322 Fabricagéo de artigos de vestuério, com excepgaa 742 35 948
do calgado
Wearing apparel (except footwear)
R (PRI
323 Inddstria de acurtumes e dos artigos de couro dos 17 1 209
seus substitutos e de pele, com excepgao do
calgado e outros artigos de vestuério
Leather and leather products (except footwear and
other wearing apparel)
BOETI (ER A AR )
324 Fabricagao de calgado, com excepgao do calgade 2 655
vuleanizado, de borracha moldada ou de plastico
Footwear (except rubber/plastico footwear)
UL TR OB(LARREE » MAURBRRIR )
331 Inddstrias da madeira, fabrico de artefactos de 47 262
madeira e de cortica (com excepgéo do mobilidrio)
Wood and cork products {except furniture)
ATELHE » B RABEIG (REERIN)
332 Fabricagio de mobilidrio, (com excepgao do 175 058

(continua) (continued) (@)




8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operarios, por ramos
de actividade
Movement of industrial establishments and operatives by industry
TR BRI REAT R T8

Em actividade em 1969
Operating in 1989
. —HANEERR BT
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
C.AM.
ESE o] N.% de estabe- | Peassoal ao
lecimentos servigo
No. of estab- |No. of persons
fishments engaged
LA e THEAM
341 Indistrias do papel e de artigos de papel a7 610

Paper and paper producis
RS

342 Tipografias, editoriais e industrias conexas 80 1 280
Printing and publishing and allied industrigs

ERR + AR U T 3%

352 Fabricagho de outros produtos quimicos 12 340
Other chemical products
a9

355 Inddstria da borracha 1 15
Rubber prodtcts

T

356 Fabricagao de artigos de pléstico : 28 350
Plastic products

VAT

361 Olaria, porcelana e falanga 19 840
Pottery, china earthenware

B P B3 B R R

362 Fabricagéo de vidro e de artigos de vidro 1 37
Glass and glass producis

BOREHOENS

369 Fabricagéo de outros produtos minerais néo 8 . 2g®
metdlicos
Other non-metaltic mineral products

UEHMIESMRES

381 Fabricagao de produtos metalicos, (com excepgao 295 1056
de maquinas, equipamentc e material de transporte)
Metal products (excapt machinery and transport
aquipment)

SRS (WS BUERIERSN)

382 Construgao de méquinas, {com excepgdo das
eléctricas)
Machinery (except slectrical)
BT RIS )

383 Construgéo de méiquinas, aparelhos, utensilios e
outro material eléctrico
Electric machinery and appliances

amEi » ®EBAR

384 Construcao de material de transporte
Transport equipment

49 181

26 965

68 602

(continua) (continued) (k)
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8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operarios, por ramos
de actividade
Movement of industrial establishments and operatives by indusiry
HiT RO NRLZ TR BT AR

Em actividade em 1989
Operating in 1989
, —NANEBEZ LEAT
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
CAM.
EFE ¥ip ] N.% de estabe- | Pessoal as
lecimentos 80IVigo
No. of estab- |No. of persons
lishments engaged
e e TANE
385 Fabricagao de instrumentos profissionais, cientifices 6 660
de medida e de verificago, de aparelhos foto

gréficos :

Professional and scientific measuring and conirof
ling equipment, and photographic and optical
goods

MEANRZ ERREA » FISHNER R LSRR

390 Outras indUstrias transformadoras 161 9228
Other manufaciuring indusiries
FHAhBLE
4. ELECTRICIDADE, GAS E AGUA 2 1033
Electricity, gas amd water

B - JRUAH R K

410 Electricidade, gés e vapor 1 796
Electricity, gas and steam

Bl KIRR R

420 Abastecimento de dgua 1 237
Water work and supply
F2%

a) Por razdes de sonfidencialidade foram suprimidos os valores relativos & inddstria de produgée de cimente,
information coneearning cament production activity was supprassed for contldentialily ragsans.

BRI - RSN BT i o
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NOTA EXPLICATIVA
FONTE:

Inquérite continue ao pescade descarregado.

METODOLOGIA:
O inguérite inclde sobre as descargas de pescado efectuadas nas pontes-cais de Macau, distribuido através dos lanes, exceptuando-se as
capturas de &mbito desportiva ou de recreio.

CONCEITOS:

PESCADO DESCARREGADO:

Expressao pela qual se refere o pescado gue é trazido para as pontes-cais de Macau e nelas & descarregado,

BARCO PESQUEIRO:

Embarcagdo utilizada nos Gltimos seis meses na {aina da pesca, podendo temporariaments, ter estado submetida a reparagdes,
modificagbes, etc.

CLASSIFICAGAO DO PESCADO: ‘
{a) Peixe: Animal vertebrado, aquético, com o corpo coberto de escamas, respiragae branquial e os membros transformados
em barbatanas. ‘
(b) Crustaceos: Classe do artrépodes com exosqueleto endurecido e respiragio branguial. Exemplo: todas as espécies de camario,
caranguejo, lagosta, etc.
{¢) Moluscos: Grupe de animals invertebrados de corpo mole nao dividido em anéis e em regra protegido por cencha calcaria.
Exemplo: ostras, mexilhao, \ulas, canivetes, chocos, polve, ete.

CONSUMO APARENTE:

O que fica disponivel para consume ne mercado lecal, Obtém-se adisionando as descargas de pescado as impottaghes e deduzindo
as exportagdes.

PREGO MEDIO POR GROSSO:

Prego médio praticado nos lanes.

PRECO MEDIO A RETALHO:

Prego médio de venda ao plblico.

LANE:

Estabelesimenta especifico no sector das pescas, que setve de intermediario na comercializagio do pescado descarregado no
Territério. Em regra compra o pescado directamente aos pescadores, no entante os lanes de pequena dimenséo adquirem com
frequéncia pescado por intermédic de outros lanes . Estes fornecem ainda apoio financeiro aos pescadores que desejerm construir ou
reparar as suas embarcagdes e, nalguns casos, 08 proprietérios de lanes séo também proprietarios de embarcagdes.

EXPLANATORY NOTE

SOURCE:
Constant inquiry about the unloading of fish caught.

METHODOLOGY:
The inquiry refers to the caich of fish unloaded in the docks of Macao, and distributed through the «lanes», with exception for those which are
caught for recreation and sport purpose. .

CONCEPTS:

UNLOADING OF FISH:

Expression for which is referred to the fish being carried to the docks of Macao where it is unloaded.

FISHING VESSEL:

The vassel which in the past six months was used for fishing purpose. it may, however, be temporarily under repairs or modification efc.

FISH CLASSIFICATION:

(a) Fish: Veriebrate animal, aquatic with the body coverad by scales, branchial respiration and with the limbs transformed into fins.

(b} Crustacea: Class of arthropod with hard axoskeleton and branchial respiration, e.g. alf the species of shrimps, crap, lobster, eic.

{c} Shellfish: Group of invertebrate animal with soft body which is not divided inta rings and generally protected by chalky shells
a.g. oyster, mussel, squids, characidium, cullefish, octopus, elc.
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8.1. Pescado descarregado por
Catch of fish unioaded by

BRI R T
Tipo de embarcagho Arrasto em Arrasto pela popa com Camaroeiro Antes cercadoras
Type‘ of fishing vessel parelha uma embarcagao Shrimp trawler Furse seiner
TR Pair trawfer Single boat stern
trawler
wii Wik 50 B(F
Kg Valor Kg Valor Kg Valor Kg Valor

Pescado : Ka Value Ka Valua Kg Value Kg Value.
Catch of fish B - i1 B 241 B fRH NG =il

1989 Total geral ’ ‘

1985 Overall tolal 700514 4,820,412 56254 552,087 2,103,245 46,155,539 28,898 801,892

—hAIEY

Feixe 617,408 4,002,729 48,448 427,282 46,412 406,239 3,588 158,499

U]

Crusticeos 708 13,115 1,196 15,122 1,880,648 43,080,973 25,299 643,231

Crustacea

e

Moluscos

Mollsos 90,760 792,532 5,958 90,899 21.325 77,400 11 162

Qutros 548 12,036 652 18,784 154,860 2,590,927

Others

6

9 ‘

1950 m%%?;, 464,634 4,321,504 79488 805117 1,257,638 26,493,130 25186 1,038,228

Peaixe

Fish 407,252 . 3,682,271 73,893 745444 43,979 370,041 8,075 377,115

L Fassie

Crutceos ' 797 12,400 121 1,600 1,103,729 26,222,070 16,925 658,321

Crustacea . - .

Maluscos

Maoliuses 55,889 609,363 5474 58,073 3,725 41,811

Outros 696 17,470 . " 106,205 1,859,208 188 2,792

Others :

(continua} (continued) (@)
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tipo de embarcagao

type of fishing vessel Kg &R
MOP 7%
Redes de emalhar Alinha Chanteng Qutros Total
Gill netter N Liner Chang teng Others Total
B $ it HH 14
Kg Valor Ka Valor Kg Valor Kg Valor Kg Valor
Kg Value Kg Value Kg Value Kg Value Kg Value
BR BE & 1B{E & y-{0o T =4 BT B
36,146 458,350 788 41,913 337,411 3,783,504 114,175 3.241,219 3,386,441 59,854,916
35,648 444,641 798 41,913 336,100 3,764,395 25547 266,896 1,114,039 9,511,644
144 5,478 383 10,301 88,040 2,953,773 1,996,418 46,722,993
70 961 8e3 7,512 588 21,550 119,575 991,016
284 6,220 65 1,296 156,409 2,623,263
76,990 1,035,354 1 8:1 19 399,762 531,273 5,686,953 76,479 1,834,205 2,529,307 43,614,253
76,199 1,006,224 18,1 19 399,762 526_,7—51 5,623,811 5,612 27,575 1,159,880 * 12,232,243
13 630 2,459 39,992 70,867 1,806,630 1,194,911 28,741,643
218 2,850 2,083 23,150 67,369 735,247
560 25,650 1,905,120

107,647
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9.2. Consumo aparente de pescado em quantidade
Apparent consumption of fish in quantity

ot Zomal 113N e
TONELADA
TON Mg
Total ’ 19 Trimestre 2° Trimestre 3° Trimestre 4° Trimestre
Pescado 1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4ih Quarter
Fish caught L3 [ R B AUES;
e ]
1989 | 1990 % 1989‘1990‘ % 1989’1990 % 1889 | 1890 % 1989 1990! %
Peixe
Fish
i b
1. Imponacao 3628 4493 +238 756 1138 +5 798 1073 +355 783 1005 +284 1201 1277 14
Import
AbD .
2. Descargas 1114 1160 +41 228 255 143 367 359 22 263 252 42 261 294 +126
Unloaded fish :
piccis izl
3. Expertagao 1764 1488 -156 307 353 +150 477 370 224 498 456 -8.4 432 300 -37.8
Export
Ho
(1+2-3) Cons. apar. 2978 4185 4309 672 1040 +548 €88 1062 4544 548 792 +445 1070 1271 +188
Apparent consumption '
HHHE
Crustaceos e moluscos
Crustacea & molfuscs
PR R
1. Importagao 5332 5547  +4 1036 846 -183 1605 1572 .21 1405 1668 +187 1286 1461 +136
fmport ‘
ABD
2. Descargas 2116 1263 -40.3 3290 187 -432 681 418 -386 660 380 424 448 278 -37.7
Unloaded fish
FHEET
3. Exportagao 4029 3364 165 927 438 -52.8 1228 878 -28.5 1142 941 176 732 1107 +512
Export
Eo
{1+2-3) Cons. apat. 3419 3446 +0.8 438 595 +68 1058 1112 +51 923 1107 +198 1000 632 -36.8
Apparent consumption '
A e

{cantinug) (continued) )
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9.2, Consumo aparente de pescado em quantidade
Apparent consumption of fish in quantity
e R R

TONELADA
TON & -

Pescade
Fish caught
Wik

Total

1° Trimestre
1st Quarter

[

2° Trimestre
2nd Quarter
-

3° Trimestre
3rd Quarter
BEERE

42 Trimestre
4th Quarter
RmERE

1990

1988 | 1990

1989 | 1980

1989 | 1990

1990

Qutro pec. (seco, salg,)
Other (dried, salted)
HAtiE(WH)

1. Importagao
Import
AD

2. Descargas
Unloaded fish

T
3. Exportagao

Export
Ho

(14-2-3) Cans. apar.
Apparent consumption

e

Total
L 5

1. Impertagao
Import
AR

2. Descargas
Unloadead fish
AT

3. Exportagéo
Export
o] =]

(1+2-3) Ccns. apar.
Apparent consumption

A HiHHE

725 774

156 109
94

45

787 838

9685 10814
2532
5887

4888

7184 8458

+5.8

-30.1

-52.1

+6.5

+11.7

-25.2

+17.7

168 165

3/ 21

.28 9

174 177 +1.7

1960 2148 +9.6

587 463 -21.41

1263 800 -36.7

1284 1812 +411

139 169 4218

42 H

32 11

143 189

2542 2814 4107

1080 808 -25.9

1737 1268 -27.5

1895 2363 +247

186 205 +10.8

49 39

17 10

217 234 478

2373 26878 +21.3

972 671 3

1657 1407 1541

1688 2142 +26.8

233 235 +09

30 18

16 15 -63

247 238

2810 2973 +5.8

737 580 -20

1230 1422 +186

2317 2141
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9.3. Consumo aparente de pescado em valor
Apparent consumption of fish in value

bl 2o )T A
10% MOP
IHS T
Total 12 Trimestra 2° Trimestre 3° Trimestre 4° Trimestre
Pascado 1sf Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4ty Quarter
Fish catght L W WoFE B=F EPER
Tk
1989 1 1990 | % (1989 (1990 | % | 1989 | 1990 | % | 1989 | 1990 | % (1980 | 1880 | <%
Pelxe -
Fish
bk
1. Importagéo 30499 44607 +46.3 6654 11568 +738 7979 10075 +37.5 7510 10030 +336 8356 12034 -+44
Import
AL
2, Descargas 9512 12234 +286 2030 2310 +13.8 2661 3450 +207 2337 2002 +242 2484 3572 4438
Unloaded fish
T
3. Exportagio 11824 11810 -01 1630 2826 +73.4 2999 3143 +4.8 3567 3449 -3.3 3628 2392 -34.1
Export
Hn
{(1+2.3) Cons. apar, 28187 45031 +59.8 7054 11062 +567 7641 11282 +477 6280 9483 +51 7212 13214 +832
Apparent consumption
HHIHE
Crusticeos & moluscos
Crustacea & molluscs
PG R
1-;mP°2395° 54942 79251 +442 9897 10782 +8.9 16737 18485 +104 13869 24970 +80 14439 25014 4732
'mpo. :
AR
2. Descargas 47714 29476 -382 9343 4637 -50.4 14107 8553 -30.4 14084 9317 -37.6 9330 6969 -25.3
Unloaded fish
R T
3-5:;3:“9” 38305 38210 0.2 5978 5302 -11.3 13767 8098 -41.3 11765 10358 -12 6775 14452 +113
Ho '
(1+2-3) Cons. apar. ) :
Apparent consumption 64351 70517 +9.6 13262 10117 -23.7 17057 18940 +11 17038 23929 +404 16994 17531 +3.2
A HE
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8.3. Consumo aparente de pescado em valor

Apparent consumption of fish in value

e SRR
10° MOP
LiFmst
Total 1° Trimestre 2° Trimestre 3° Trimestre 4° Trimestre
Pescado 1sf Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4th Quarter
Fish caught M B—ER BIFE B=FE UE S 3
1989 | 1990 % 1989 | 1930 % | 1989 | 1990 % | 1989 | 1990 % 1989 | 1990 %
Qutro pee. (seco, salg,)
Other (dried, saffed)
B (PR
1. Importagao 14526 15488 +66 3613 2850 211 2794 3776 +35.1 3856 4456 +156 4263 4406 +3.4
import
A0
2. Descargas 2629 1806 275 &1 36t -39.9 751 556 -261 783 680 -13.2 494 310 -37.2
Unloaded fish
RARETT
3. Exportagéio 1043 590 -434 344 139 -59.6 371 14 598 148 138 6.1 180 163 -9.4
Export
i m}
{1-+2-3} Cons. apar. 16112 16804 +4.3 3870 3072 -206 2174 4182 +31.8 4491 4997 +11.3 4577 4553 -0.5
Apparent consumption
FHHEE
Total
)
1. Importagao B 252 510 33236 +20.825235 39456 +564 27058
Import 98967 13031 +39.4 20164 25200 +25 @7 +20. 39 +564 2 41459 +532
AD
2. Descargas
Unioaded fish 59855 48616 -27.1 11974 7308 -39 17519 12558 -28.318054 12899 -28.56 12308 10851 -11.8
HWARETT
3. Exportagao ' ‘
Export 51172 50610 -1,1 7952 8267 +4 17157 11390 -33.615480 13846 -9.9 10583 17007 +607
N
(1+2-3) Cons. apar.
Apparent consumption 108850 157 +21.8 24186 24241 +02 27672 34404 +23.427809 38400 +381 26783 35308 +227
FHGHE
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8.4. Pregos médios por grosso e a retalho de algumas espécies de pescado
Average wholesale and retail price of some species of fish
TR FRIBR R P F ER

Ka/MOP AR /8%

Espécies Pregos médios por grosso Pregos médios a retalhe
Species Average wholesale price Average retail price

fa% 2T THBER

1989 1980 1989 1890

1. Cabega de ledao 9.47 9.59 22,82 ) 22.62
8i fou yue

T

2. Fio amarelo 6.99 11.62 21.51 24.47
Golder thread :
1=

3. Peixe réptil 2,56 3.48 7.25 7.97
Lizard fish

iR

4. Pampano 25.67 26.89 54.58 60.79
White pomiret

17

5. Enguia 5.11 6,05 14.12. 16.13
Conger pike eef

i

6. Pargo (lap L) 18.13 18.64 - 41,28 45,28
Lap yue

743

7. Garoupa at.e2 35.33 4272 48.57
_ Grouper

THE

8. Peixe—flor-amarelq 15.16 19.74 44,55 47 68
Lap fa

®IE

Q. Lula's 8.99 11.12 s 2281 22.46
Squid

g

10. Caranguejo 12.51 12.05 43.46 45.86
Crab

e
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NOTA EXPLICATIVA

FONTES DOS DADOS: _
Companhia de Electricidade de Macau (C.E.M.) todas as empresas importadoras e distribuidoras de combustiveis
8 inquéritos anuais & inddstria,

CONCEITOS:

aPoténcia instalada» compreende as poténcias dos grupos geradores principais e auxiliares, incluindo os grupos em
«Stand-by», Os dados referem-se & situagho no final de cada ano,

«Produgao brutar compreende a produgas bruta de electricidade da C.E.M. e, até 1982, da C.M.I, mas néo inclui a
siectricidade produzida por estabslecimentos industriais ou outros estabelecimentes privades, para seu prépric uso ou para
venda. A produgao & medida nos centros geradores e por issa Inclui o consumo nas centrais & as perdas em transmissaa.

EXPLANATORY NOTE

DATA SOURCES:

Macao Electricity Company (C.E.M..) all companies which import and distribute fuel products and annual industrial surveys.

CONCEPTS:

«Capacity» comprises the sum of the rate capacities of the main and auxifiary generators in all groups, including stand-by
groups. Daila refers to the situafion at the end of each year.

«Gross outpubs comprises the gross production of elsctricity generated by C.E.M. and, before 1983, by C.M.1., but doesn 't
comprise production of electricity generated by indusirial establishments or other private establishments, for their own use
or for sale. Oulput is measured at generating centres and therefore includes station use and transmission losses.

RO

WRRE- M A 4T (CEN.) SEHAIRLA D B SN T3 3l o
Pia: "B BiEE . BRRESERWELR , TiARERRATE B RSN o

&E'Ei BEATRHAEIRERTHEIE (E19024) 2EERRE , (EXFRETRSFUHE A g ARtz 2R
BHzEERESTOIHE > BEERERREIMERWRAILER
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10.1 Energia eléctrica - Produgao, importagao e consumo

Electric energy - Production, :mportat:on and consumption
BEE-RHEE » MARMER

10%KWH
BHETE/EF

Discriminagao
Description

RELE

1986
JORE

%VAR
B

1887
AAE

1988
ANE

1989
JNEE

%VAR
BAE

%VAR
A%

%VAR
A%

1890

%VAR
BAE

1 - Produgao bruta
Gross production
LYY

2 . Consumo € perdas das centrais
Generating loss
HEEOFERRAE

3 - Produgao liquida {= 1-2)
Net production
e

4 - Importagoes
Importation
BA

5 « Exportagoes
Exportation

ik

6 - Disponibilidades brutas (= 3+4-5)
Gross available supply !
HEERE

7 - Perdas no transporte e distribuigao
Distribution and transmission loss
e BT AR

B - Consumos préprios
Consurption within the company
BHLEEH

9 - Dispenibilidades liguidas (= 6-7-8}
Net Available supply
SR

10- Facturagéo total/Total Sales

HEE R
- Quantidade/Quantity

- Valor/Value

11- Electricidade fernecida gratuitamente
Consumed for staff residence
BEE BT 2 ke

12- Poténeia instalada
Maximum Installed generating capacity

13- Percentagem de utilizagdo
da poténeia instalada
Installed generaling capacity
utilization percentage

HEERE

5126 153
235 6,2
489,1 15,8
418 120
a1 84,1
5308 13,0
50,5 -11.4
1,1 27,5

4792 163

4760 164

4182 128
3.2 6,8

1354 -1.0

434

80,1 13,2
286 221
551,4 127
40,4 -3.4
g1 438
591,7 11,5
405 -1 9.8
24 178

5489 14,5

65458 14,6

449,6 7.5
32 1,7

1594 17,7

41,7

633,9

30,9

603,0

38,2

0,3

41,9

40,7

29

508,2

594,9

486,1

3,3

183,4

9.3

8,0

9,4

8,5

07

9,0

9.0

81

2,0

151

701,3 10,6

668,4 11,0

52,7 34,6

1,1 3412

7210 12,3

385 54

3,0 4,0

679,4 13,6

8757 135

536,8 10,4

3,6 10,6

1834

43,7

753,5 7,4

361 130

73 72

90,6 71,8

25 1210

805,4 1,7

41,3 7.0

25 -187

7618 12,1

7576 12,1

6640 237

4,0 10,6

183,0

47,0

MNota:
Note:

B

Percentagem de utilizagao da potécia instalada
Instelled genarating capucily utilization perceniage

B EnE

Produgao bruta (KWH)
Gross production (in KWH)
AR T RN

Poténsia instaiadailW) x 385(8) dlas x 24 horas

x 100%

Maximum Installed gemerating capacity x 365(6) days X 24 hours

B0k (4FF0) X365 (8) I K24
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10.2 Energia Eléctrica - Evolug&o das principais varidveis econémicas
Electricity - Evolution of main economic variables

WhE-ERAE R Shi)
Consuma censo Pessoal ao servigo em média Remuneragoes
Census input pot dia Wages and salaries
Valor de Valor Average number of persons
pro- . acres- angaged For-
dugao WM cen- HOPETHEAM FeERE magac
censo tado Bruta d
Ano | cansus sl Com- consa Capital
Year | putput Materiaisbustiveis Census Adm. a Adm. e Fixo
e dgua 8 Servigos| a1 Dirigente) Técnico | Opara- Dirigente(Técnico |Operariq Gross
Materi- | Electri- Senvices| oo Mana- ‘Adminis-| rio Mana- | Admin- | Opera- | fixed
E Total als | cidade ded | Total | gerial | tralive | Opera- | Total | gerial |isirative| #ive | capital
and Fuel and tive and forma-
water | and Techni- Tachni- tion
Elsctri- cal cal
cify
E HE HH TR fTHER [EIE H R
SER) M | WH | RED | IS | e | S8 | ENA BEAR TA | M@ | mEA BHEAR TA G
10° MOP NG 10° MOP
METrCE A HPETEst
1985 440,315 29462 10,102 265081 4,279 160,853 812 43 279 484 61,790 10,855 18,727 32,208 20,299
1986 480,489 207910 11,645 194,122 2,143 272,579 853 61 287 495 72,009 13,716 23357 34,895 208207
1987 516,100 223504 4,712 215317 3,475 202,506 832 59 289 484 69,769 12,315 23,403 34,053 249,799
1988 563,819 208796 10,268 186,214 5,313 360,004 835 59 300 476 71973 13,670 24,057 34,246 60,243
1989 640,198 231,710 10,665 216631 4,424 408,485 796 54 300 442 94203 17616 31,852 44,935 120,623
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10.3. Balango energético --- 1990
Energy balance — 1990

Unidade: Terajoules
Unit: terajoulas

—hhIERRRTH xR ML
Combustiveis Energia |Combus-
Fuels Coques | Gasolina|Kerosene| Gaséleo |Fueléleos| G.P.L. | Electri- jcomercial| tiveis | Energia
BREL IR Coke |Gasolene|Kerosene| Gasofl | Fuslolf | LP.G. | cidade |Commer-|tradicion-] total
i and Electricity| cial als Total
Rubricas diesef energy | Tradi- | energy
ftems (=2+.+8) tional |(=9+10)
1HH fuels
[iE. 3 i
b1 i sok | WEd | Ed | Adb | @ | MEREER | MREER | GhERE
1 - Importagéao 0 752 456 3564 B274 553 327 13 926 43 13975
Importation
pRal
2 - Exportagéo " " - " - 2] 8 18 2 20
Exportation
e
3 - Variagéo dos stocks - 2 1 -72 320 1 - 252 - 252
Stock change
(=)
4 - Consumo interne bruto 0 750 458 3636 7954 543 318 13657 47 13704

Gross internal consumption
{=1-2-3 )} Prpaiitiet

5 - Transformagéo de energla nas . - - 186  -699% - 2718 -4 461 . 4 461
centrais eléctricas
Transformation of electricity gen-
aration
HETRbIAL

6 - Consumo préprio do secter en- . R . R . . 130 130 . 130
ergético :
Energy sector own consumption
HERAE EEeR

7 - Pordas ho transporte e dis-
tribuico

" Distribution and transmission loss

W BB AR

8 - Desvio estatistico 3 2 3 - -1
Statistical deviation
HatER

8 - Consumao final total
Final consumplion
(=104+11+72+13+14+15)

10 - ﬁ]ﬁﬁr?& . " 2 3 212 823 46 N.D. MN.D. N.D. N.D.
Industry
T

11- Ooetrugso . 3 1 268 0 0 ND  ND  ND  ND
Construction '

3

. - . - - - 149 148 . 149

0 746 453 3447 863 543 2754 8908 47 8853

12 - Transpottes 738 . 1986 . 1 ND N.D. N.D. N.D.

Transportation

131~ Terrestres . T34 , 534 « . ND. ND. ND.  ND

Land

122 - %ﬁ,ﬁagua “ 4 - 1452 “ 1 N.D. N.D. N.D. N.D.
By water

b2 _
13 - Comércio, restaurantes a hotdis - - 382 396 55 140 N.D. N.D. N.D. N.D.
Commercial, restauranis and
hotels

T « SRR BES ‘ .
14 - Consumo deméstico - " . 63 . - 335 N.D. N.D. N.D. N.D.

Domestic consumption

R .
15 - gutros usos - 3 4 586 86 21 N.D. N.D. N.D. N.D.

Othear use

HAbITH

15.1 - Pescas " “ - 388 - . N.D. N.D. N.D. N.D.
Fisheries

i ‘
15.2 - Servigos “ 3 4 - 81 4 21 N.D. N.D. N.D. N.D.
Sarvices
HRBEST 3 :
16.3 - Electricidade e 4gua " " " 117 45 - N.D. N.D.
Electricity and water

BHRA(s)

* O método de céicuio anteriomente utilizado carrespondin 4 diferenga entre o valor das exlsténclas iniciais e & das existénciasfinais {Fi-Ef). No presente quadro, & ordem dacjuelas
parcelas foi trocada tendo sido aplicada a seguinte farmula:  stocks = (Ef - Eil.
The method of cafculation previausly tset corresponded to the difference betwean the initial stocks and the finet stocks (Ef - £1). In the present tabla, the order of those componeants
have bean changed and the following formula was applied:  Stooks = (EF - Ei).
WP SN R R R Bi-EF) - (EARIUEMESIRA R TR ALY o ARTF=Ef-ED

(**} Esta excluido o consumo da C.E.M.
Excluding the consumption of C.EM.
AR ATRIHER
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10.4. Importagao anual de combustiveis liquidos e gasosos em quantidade, valor e valor unitério

Annual importation of liquid and gas fuels in quantily, value and unit price

BERZ R ADEE » AR PR

. ; 1986 1987 1988 1989 1990
Unidade de medida
Combustiveis Measure unit lvae: AEEFE SN v s WFE
Fuels
BRI RERL %VAR %VAR %VAR %VAR %VAR
A% BYE Ba#E F=pp: BaE

. Gasolina paramotor 1000 Lit. £ 20131 (+8,18) 20566 (+2,16) 20799 (+1,43) 21888 (+523) 22797 (+4,15)

Gasoline 1000 MOP {-reP % 36534 (-17,83) 37159 (+1,71) 42024 (+13,09) 51614 (+22,82) 67 348 (+30,48)

P MOP/Litre FT/48%H 1,815 1,807 2,020 2,358 2,954

Kerosene 1000 Lit. £+ 15625 (+2,99) 17503 (H1202) 13012 (:2566) 14721 (+13,14) 13375 (-5,15)

Kerasene 1000 MOP {15 Pe ¥ 23455 (7,28) 21776 (7,98) 22219 (+2,04) 26178 (+17.82) 30172 (+1526

ek MOP/Litro /2 1,501 1,244 1,708 1,778 2,256

Gasdleo 1000 Lit. {75 136 536 (+41,60) 132137 [(-3,22) 110665 (-16,25) 123529 (+11,62) 90 838 (-19,18)

Gas oif and Diesel 1000 MOP {FT#Pi% 171416 (+966) 156266 (B,84) 147231 (5,78) 174 626 (+18,61) 182 257 (+4,37)

i MOP/Litro &/8Ft 1,255 1,183 1,330 1,414 1,826

Fusitleos 1000 Lit. ¥ 143 663 (+50,40) 175,678 (+2228) 181 840 (+3,56) 185053 (+1,71) 212 095 (+14,61)

Fuel oif 1000 MOP ffCitfi¥% 108283 (-12,32) 125896 (+1627) 135158 (+7,36) 150914 (+18,32) 196 324 (+22,77)

HEih MOP/Litro F/AH 0,754 0717 0,743 0,864 0,926

Gés de petréleo Toneladas 2 7852 (+8,74) B85 (+1271) 9779 (+9,93) 11287 (+1542) 12141 (+7.57)

Liqusfeito (G.P.L) 1000 MOP oo %s 28080 (+2,80) 29116 (+3,76) 39 B53 (+36,88) 47 116 (+18,22) 58 258 (+2385

L.P. Gas MOP/Kg St/AFF 3,556 3,273 4,075 4,174 4,798

G,

;g;;' 1000 MOP f{5C#MPA%E 367748  (-2,43) 370,213 (+0,67) 386485 .(+4,40) 458 447 (+18,88) 534 358 (+16%)

% de importagao de combustivels ralativa

is importagdes totais

% of fuels impartation over.the fotal 5,08 4m 373 3,87 433

imporiation

1A OESE

Nota: Nimeroas entre parénteses signifilcam variagdes em percentagem em relagéo ao ano anterlor.
Note: The unmbers within brackels signify the variation in percertage over the previous pear.
aE P M G B R ¥ o
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10.5. Capacidade de armazenagem e existéncias finais de combustiveis
Storage capacity and final stock of fuel products

ERR RN A R B AR AR
1989 1980
Combustiveis Unidade de medida
Fuels Measure unit
ot b g 7] Capacidade de Existéncia final Capacidade de Existéncia final
armazenagem Final stock armazenagem Final stock
Storage capacity Storage capacily

RERG mER PSS HER JsRadT
Gasolina 1000 Lit. 7t 1008 400 979 464
Gasoline YaaEE : (39.64) (47.39)
b N.O dias FI# {7 (n
Kerosene 1000 Lit. £F7+ 1499 1215 1517 1241
Kerosene KEaR {81,05) (91,84)
A N.Dl dias BB (27 (=2)
Gaséleo 1000 Lit. 7t 6717 6 332 8717 4319
Gas oil and Diesel EaR 94,27) {64,30)
K N.0 dias B3 {22) (143}
Fueléleos 1000 Lit. $F5 35 686 21807 35 686 30 014
Fuel ‘il %Eofr};l! 61,11} 84,11)
i N.° dias Bl ((54)) ((63))
GP.L Toneladas 2N 467 _ 204 482 318
LP. Gas %‘ﬁ?;& {62,96) {64.80)
B N.° dias K (@) ((®))

Notas: 1) Os ndmeros entre parénteses() slgnificam percentagens de utilizagho da capacidade de armazenagenm.
Notas: 1) Figunes in () brackets denote percentage tank utllizations against the maximum siorage capacily.
i B AR R Y H O -

2) Os niimeros antre paréntese ([ )} equivalem a sdays-offtakes (i.e. o nimeto de diss de reserva assuminde que o consumo didrlo é normal),
2) Flgures in [t ) brackeis danots-an squivalant wdays-offtakes (I.o. the rumber of days of store assuming that defly consumption is normal).

=~ W WA RS R DI R » TR B IR I -

Existéncins no fim do ana

Tank stock a5 at tha end of the year
«days-offtakes - A .0 de dins do més seguinte
«tlays-cfftakas . i No. of days in the following ronth
AR Vendas e consume préprio durante 0 més spgumte FHZEK
da Actual sales and self consumption during
N the folfowing tmonth

THZBRHER AR
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CAPITULO 11
CHAPTER 11
®— &

CONSTRUCAO, HABITACAO SOCIAL E OPERACOES
SOBRE IMOVEIS

CONSTRUCTION, PUBLIC HOUSING AND REAL ESTATE
OPERATIONS
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NOTA EXPLICATIVA

1. FONTE DOS DADOS:As informagdes que constam deste capitule obtidas através das seguintes entidades :
- Direcgaio de Servigos de Solos, Obras Pulblicas e Transpertes - Quadros 11.1.1,,11.1.2,, 11.1.4,
- Direccéo de Servigos de Finangas - Quadre 11.1.8.
- Os trés Cartérios Notariais de Macau - Subeapitulo 11.3.
- Institute de Habitagio de Macau -- Subcapitule 11.2.
- Autoridade Monetaria e Cambial de Macau -- Guadre 11.1.3,
- Soc. de Cimentos, SARL - Quadre 11.1.7.

As restantes informagoes foram recolhidas através da Divisdo de Estatisticas do Comércio Externo e a partir de inquétitos realizados pele
Sector de Estatisticas da Constru¢as e Habitagao da DSEC,

2. CONCEITOS:

2.1. Critérios de classificagao dos edificies por finalidade principal.

2.1.1. Até Dezembro de 19886, o edificic era classificado consoante a finalidade que ocupasse mais de 50% da area bruta total dos pisos.

21.2. A parir de Janeire de 1987, esta percentagem foi elevada para 70%, tendo sido criada uma nova coluna destinada a edificios com
finalidade "mista’, ou seja, aqueles cuja area bruta dos pisos (ABP) destinados & habitagio esta compreendida entre 50% e 70% da
area bruta total {ABT).

22, Asfinalidades de utilizagas das fracgdes auténomas sao as seguintes:

HABITAGAQ: Area destinada a residéncia permanente de um agregado familiar;

COMERCIO E ESCRITORIOS:  Engloka todos os espagos destinados & actividade comerclal (comércle a retalho, coméreio por giosso,
restaurantes e hotéis) e ao exercicio de certas actividades relacionadas com a prestagio de servigos;

INDUSTRIA: Inclui as dreas afectas & actividade de produgéo, armazenagem e montagem de estabelecimentos Industrials {fibricas,
oficinas, armazéns...);

QUTRAS FINALIDADES: Abrange todas as finalidades nao referidas acima (como a educacéo, salde, servigos recreativos, religiosos,
desportivos...)

2.3. CONSUMO APARENTE DE CIMENTQ -- Obtém-se somando a quantldade importada de cimento (excluinde o cl|nquer) e a vendida no
mercade local pela unidade produtora.

2.4, HIPQTECA -- Modalidade especial de garantia dum crédito, pelo qual o eredor tem direlto a ser pago pelo valor de certos bens iméveis,
ou equiparados, pertencentes ao devedor. A sua eficdcia estd dependente de inscri¢io (registo) do prédio sobre o qual incide a hipoteca.

EXPILANATORY NOTE

1. SOURCE: Information of this chapter from:
- Direcgdo de Servigos de Solos, Obras Publicas e Transportes -- Tables 11.1.1,, 11.1.2., 11.1.4.
- Direcgdo de Servigos de Finangas — Table 11.1.8,
- The three Cartdrios Notariais de Macau -- Subchapter 11.3.
- Instituto de Habitagdo de Macau -- Subchapter 11.2,
- Auforidade Monetaria e Cambial de Macau -- Table 11.1.3.
- Soc. de Cimentos, SARL -- Table 11,1.7.

All other refevant information were oblainad from the "Divisdo de Estatisticas do Comércio Externe” and from surveys conducted by the
‘Sector de Estalisticas da Construgdo e Habitagdo" of the Macao Statistics and Census Department.

2. CONCEPTS:
2.1. Classification of buildings according to main purpose.
2.1.1.  Until Decemnber 19886, the Buildings were classified according to the purpose of 50% or more of the gross floor area of the building.

2.1.2. From January 1987, this percentage was increased to 70%, with the exception of a new purpose - Residential and Other Uses - given
to the building when the area of the floors for housing is belween 50% and 70% of the gross floor area of the building.

2.2. The expected purposes for the units are as follows:
RESIDENTIAL: Area Intended as living quarters for a household.

TRADE AND OFFICES:  Area intended for commercial activities (retaif, wholesale, restaurants and hotels) or for other activities refating fo
services.

INDUSTRY:  Area intended for production activities, warehouses, and assembly of Industrial units (for axample, factories,workshops,
warehouses, etc.).
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Others: Areas not included abova, such as education, health, recreation, refigion, sport, etc.

2.3. APPARENT CEMENT CONSUMPTICN - This is obtained by adding the cement imported (except foreclinquer») to the cement sold by local
progucers. .

2.4. MORTGAGE: Type of guaranitee of credit where the credilor has the right to be paid according to the value of the property, or comparable
asset, befonging to the debtor. If agreement is made between the parts, or umilateral declaration, it is called ~voluniarys.

1;.:‘![-[
B

1. WREERE: ABPATRERLR g TR
FHTHEGERE — F11.1.1, 11.1.2, Ril.1.4
WHE] - #11.1.80
M LE -- 1.3
BER) — k#1120
PR HEREEE - #11.1.3¢
PFAGERE - 11.1.7 0

HREE it M B B R R R R AR AR TR f T 2 SR AT ©

2. B
2.1 - HEERE RN o
2.1.1 - ESGVEH AT T EIRAD 2 12 iAo

2.2.2 -H—ANEE-ARTERE S He ARESHAZE 2ot » (EEER TR L 2 ARt
HA M R AT B o2 B2 o

2.2 - FTEZ B R T
B £ — frdy -BREE T R Wik
WRERTR — (eomiR(FE , #58 , 7k, WENE ) g TRURPN T E B R mik:
X R - e ENIRS AR » BRIk b2 TR fAn: ThE » 06 » H&------ )
B 3 - ASEIIE DEAEEIEI0 A » Bitk » BRSBTS » 0, WA TN o
2.3 - AEMHE —— BREAMOR LA DM (AUERURIER b ) S8 Mo B Y FE A b R 2 e B AUS TS o

2.4 - 8 — RAEREZ AN KHTRIS RS A 2 TR R S SR AR o RS RS E
HRBEH L R
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LICEN CAS CONCEDIDAS PARA A CONSTRUCAO DE EDIFfCIOS POR FINAL]DADE
' PRINCIPAL DE 1988 A 1990 ..
BUILDINGS WITH CONSENT TO COMMENCE WORK BY MAIN USE FROM 1988 TO 1990'

%i&ﬁm%#a%z& ﬁ%é%

16 25 11 948 560 L5 L1 914 53 4035 812

B

1988 s T 1m0

~[3 HARITACAO comtrcio . Elmwptstria - BB ouTros FINS
" RESIDENTIAL . " - COMMERCIAL INDUSTRIAL " OTHER '
wE e WAE CoIE - Am.










11.1.1. Edificios conciuidos e ampliados por
Buildings completed and extended

VTR O Tkt B ek i
TOTAL 4R HABITAQAO RESIDENTIAL e
N.° N.° Number A.B.P.
Number AT. | AL |ABP.| FA. BB AT. | Al |Gross floor area
AS] Ground| Base | Gross | Units Ground | Base B
Ano e Trimestre area | area | fioor area | area ST
Year and quarter T ﬁ #;ggﬂ R K ﬁﬁ%ﬂi
FRFR MES [Com-de LR s A6 ICom-+de LR Hab.
Total | piscs |6 pisos Total | pisos |8 piscs Total Residen-
#ERE | 6 floors | Above 5EBL |8 floors |Abova 6 1 58 tial
or under| 8 floors or under| floors e
SR LR S PR
BIF IE'9N
1989 338 192 147 772485 158242 115821316703 310 166 144 270732 105259 911 810 7681 001
1980 253 113 142 339826 121770 1056671 11574 204 B85 119 186 872 64673 651 160 530 734
1.°T 1989 115 71 44 133855 41996 3262332 5201 107 63 44 124443 34 053 264 983 2291217
15t Qtr
B—%F | 1990 74 40 34 101435 32052 254689 3247 58 3 27 17 903 16683 166 861 134574
29T 1989 58 33 25 39759 298681 293073 4276 53 28 25 33578 26840 260831 214 457
2nd Qtr
#£—=% | 1990 65 25 40 104485 35397 310582 3017 o1 20 3 79756 11821 115109 892125
3.97T 1889 86 59 27 435142 40852 224949 2894 78 52 26 21760 19578 180562 150672
FaQtr
H=ZF | 1990 65 27 38 107365 33006 293806 3338 54 20 34 67 763 19 856 207 503 166 502
;1.°T 1989 80 29 51 113729 45433 313859 4332 72 23 49 90951 24 688 19€ 434 165 8556
4h Qtr
HOE | 1950 L 21 30 26541 21264 197594 1972 41 14 27 21450 16313 161 687 137133

Nota: AT. ---‘Area do terreno (M2)
Al -— Area de implantagio (M2}
A.B.P. --- Area Bruta dos Pisos (M2)
F.A. — Fracges Auténomas (N.9)

Note:  A.T. — Ground area (M2)
A.l. - Base area (M2)
A.B.P. — Gross floor area (M2)

F.A. - Units (N.%

KfdE:  A-T.-SRRTIN{TEA4)
A-1.- @ik CE 5% )
A-B.P. ARSI (PR
F-A--RAI(BE )
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finalidade principal (sector privado)

by main use (private sector)

= (FLATH)
Habitagéo e outros fins  fEER KR
Residantial and other uses
FA. N.° AT. | Al ABP. F.A.
Units Number Ground | Base Gross floor area Units
L 3172 ME area ‘| area AN L
HRTER| L
Hab. Até 6 [Com+de iRk Hab. Caom. Hab. Com,
Total |Dwafffig| Total | pisos | 6 pisos Total |Residen Commer| Total |Residen-\Commer-
e | s iy | & floors |Above & S tial cial AR tial olal
st ki) orunder| floors e | #¥ B | ¥
" A |SAELLLE
B
14946 13486 13 i2 1 8 855 7146 83851 60529 9084 1156 975 176
8 594 7 591 28 11 17 21587 19366 206496 142072 26500 2082 1725 346
4738 4272 2 2 1622 1228 17080 13909 189 194 N 2
2318 2 056 g 4 5 4 848 4356 46605 35130 2538 500 473 25
.3 979 3707 2 2 142 142 3760 536 3224 122 12 110
1722 1524 8 3 5 9117 8347 80346 50356 15288 914 847 264
2737 2403 5 4 1 2 400 2086 21642 13182 3011 155 130 24
28186 2375 4 4 4 427 3540 46578 31355 4 969 437 391 42
3492 3104 4 4 4631 3690 41369 33302 28641 685 642 40
1738 1636 . 7 4 3 3123 32967 2823 3705 231 214 7 15

3188
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11.1.1. Edificios concluidos e ampliados por

Buildings completed and extened by

EEERRSE FRR R Rk

Comércio e escritérios CommercialfOffices FEERVEM

Indistria Industrial T3

N.© AT. Al © ABP, F.A. N.°
Number Ground |Base areal Gross ﬂoork area Units Number
¥B arsa | AL | IEHESIN i) BE
Ano e Trimestre HOETR | TR
Year and quartar .
iﬁﬁgﬁ @ Total Até @[9 com+de Total Com Total Com. Total Até6 [Com+de
S pisos | 6 pisos v Comm;ar- iEp; |Commoer-| LRk pisos | € pisos
B floors oy above 6 clal cial 6 floors or] Above 8
under | floors - PE 3 under | foors
NER | AHLE AR | AL
BT BF
1989 4] 5 1 & 387 6707 45246 26 680 400 398 4 3 1
1980 7 5 2 - 75421 8643 42381 34 703 409 402 7 4 3
1.°7 1983 3 3 4 457 3617 22148 12 870 203 202 2 2
15'Qtr
B—F 1990 4 3 1 B8 827 5614 10556 8 929 251 245 3 2 1
2.°T 1989 2 2 3737 2897 18684 9 406 173 172
249Q4r
BTFE | 1zs0 1 1 1780 1468 26092 20041 156 155 2 2
a.°T 1989
QL _ )
B= 1930 1 1 4633 1480 5396 5396 1 1 2 2
4.°T 1989 1 1 183 193 4414 4 414 24 24 2 1 1
$hQtr
HOUE | 1990 1 1 81 81 337 3a7 1 1 "
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finalidade principal (sector privado)
main use (private sector)

(RAATHR)
Industria Industrial T3 Outros Other uses HAhF#
AT. Al ABP. FA. N.° AT. Al AB.P. F.A.
Ground |Base area| Gross floor area Units Numboer Ground [Base area | Total Total
area L& BRI S g area HLEE | WBEE | RS
BTN | O | HAZTEN | Ok | R
e
Total Ind. Total Ind. Total [Até 6 pisos Com+de
rpe  |Industial | M |Industrial| HEB{ |6 floors or| 6 pisos
T T under | Above 6
N floors
DT | AERE
18 211 16 386 71662 67 958 181 184 B 3] 416 301 22744 45 644 10
30221 22224 125060 102795 422 281 <] 8 1 25731 6 864 31 574 67
25 032 2481 17 883 16 269 64 58 1 1 770 B37 4238 2
9756 5389 30687 18 898 178 54
1 1 2302 82 798 2
13 486 13415 78877 68 280 169 153 3 2 1 346 346 10158 56
3 3 410 982 19088 22 745 2
6979 3410 15518 148617 75 74 4 ) 23 563 4771 18813 g
15708 13825 53779 51 689 127 126 1 1 2247 2937 17 863 4
2 2 1822 1747 2603 2
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11.1.2. Projectos de construgdo
Building construction projects approved

HEE RS E kR
TOTAL 4R HABITACAO RESIDENTIAL 45
N° AT, Ad. AB.P, F.A. N.¢ AT. Al A.B.P.
Number Ground | Base | Gross | Unils Number Ground | Base |Gross floor area
B area area floor | Rfi BE area area | HARFEERISTIIN
Ano o Trimestre HERETIR H L% | area AT 5 L
Year and quarter ik | MR Total K _
Total | Até S Com-E? b2 AT B | A6 [Come+d | Hab.
SERERE ML ¢ pisos | dew# pisos |6 pisas Residen-
6floors | pisos _&0‘19" 6 floors | Above 8 ;&;‘ tial
or under| 8 floors or under| floars tEE
SR PSR AR L
BT BT
1988 284 1556 129 1928088 126836 B77230 B250 236 128 110 618822 55312 468554 388061
1980 D00 88 132 250941 169025 1538608 17050 174 60 114 161858 115467 1101706 BE6580
1.°T 1989 82 48 36 B74697 47198 203511 2244 71 38 33 439252 15014 126107 108717
1 Qtr
B . 1990 49 25 24 61552 38532 247314 2934 38 16 22 46639 34041 204759 163406
2.°T 1 989 77 47 3C 421323 21461 1296574 1666 69 40 29 14408 13443 80152 663907
M
#=F | 1990 71 30 41 77483 49665 418214 4590 57 22 35 33566 22252 260080 218800
3.9T 1888 &2 23 33 423470 17035 1549862 1424 49 24 25 8379 B787 73045 58631
31y
B== 1990 42 15 27 32807 28611 326595 3098 32 =] 23 18750 19470 242772 180630
4°T 1888 63 ‘33 30 208389 41142 ° 389081 2916 47 24 23 155782 18068 189250 153806
£ :
¥ME 1990 58 18 40 79099 52217 546485 6428 47 13 34 62903 39704 394085 303744

Nota: AT.— Area do terreno (M3)

Al
AB.P. -

Area de Implantagio (M3
Area Bruta dos Pisos (M3)

FA. — Fracgdes Auténomas (N.°)
Nota: A.T. — Ground raea (M2)

Al. — Base arda (M%)

A.B.P. — Gross floor area (M2)

F.A. -~ Units (N.2)
FtEE: ALT.- MR (S

A. I35 RSN/ )

A-B.P.- IR ETTR(PHK)

F.A.-Rfi(ME)
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de edificios aprovados por finalidade principal (sector privado)
by main use (private sector)

(FLATHE)
HABITAGAO E OUTROS FINS RESIDENTIAL AND OTHER USES HEsERHfhAhg
F.A. N.© AT. Al AB.P. F.A.
Units Number Ground | Base Gross floor area Units
R ¥H area | area R AR TN i
Hoigmin| & L#E
[i3i; 8
Total Hab. Teotal Até6 |Com+-de Total Hab, Com. Total Hab. Com.
M |Dweltimg| B pisos | 6 pisos ¥ |Residen-Commor-| KL |Residen-Commer-
4 € floors | Above 6 tiaf cial tial cial
Wh oL or under| floors e | ER e | m¥
A |SRRLE
BT
&511 5633 24 10 14 32445 221656 212286 147219 29523 1580 1427 126
15438 14062 17 2] 8 14867 14124 141327 70430 45867 1098 815 275
18670 1518 L 3 2 19637 9645 38414 32222 1332 57 486 30
2817 2663 4 3 1 1215 935 7218 4 601 958 103 84 18 .
1 520 i 202 4 3 1 2 452 2429 26536 17603 1433 143 123 19
4322 3999 6 4 2 5023 5031 29703 12873 B 560 210 181 46
971 B8E8 9 1 8 5736 5686 75696 50363 15003 449 391 56
2888 2543 3 1 2 784 784 8 441 5578 1 569 87 74 12
2350 2055 6 3 -3 4620 4405 71640 47031 11755 451 427 21
5411 4 B64 4 1 3 7 845 7374 95965 47378 34780 698 496 199
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11.1.2. Projectos de construgdo
Building construction projects approved

REERE 2 et
Coméreio e escritérios Commaercial/Offices BRI -
N.© AT Al A.B.P. F.A, N.2
Number Ground | Base gross floor area Units Number
_ ¥H area area R B ST L fir) MEB
Anoc e Trimestre HORRTGTR | B L
Yeaﬁ?ﬁdg&a’m Total | Até6 |Com-+de Total | Com. | Total | Com. | Total | A66 |Com+de
o pisos | 6 pisos ¥ |Commer| M |Commer- ERRL pisos | 6 pisos
B floors or] Above 8 cial cial 6 floors or] Above 6
under | floors [iF 3 [ET under | floors
AR | Rk SR | AELLE
BT R
1989 4 1 3 7282 6017 84467 56019 114 3 4 4
1990 8 2 6 24 943 14137 158556 141 319 209 206 9 6 3
1.°T 1989 1 1 66 55 382 273 5] 1 1 1
17Q1r
W% 1980 2 1 1 2091 1355 28249 25595 2 1 3 3
2°7 1989 1 1 500 462 600 462 1 1
2%t
2% 18990 3 1 2 19 834 10415 92186 82003 24 23 1 1
3.°T
1989
Qi
B=% | 1000 1 1 1705 1054 28174 25224 1 1 4 3 3
4°T ‘ :
e 1989 2 . 2 6626 5500 83485 55284 108 1 3 3 M
BOE 1980 2 2 1313 1313 9987 B 407 182 181 1 1

*  Area total dos terrenos & inferior & drea de mplantagio devido ao registo de uma vasta drea de terreno déstinade 4 construgéo de vérlos edificios cuos projectos de
arguitectura foram aprovados em perfodes distintos.

REHSH PR RS — R IR RN TR BB 1R Y

* 1R
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de edificios aprovados por finalidade principal (sector privado)
by main use (private sector)

(BATH)
Indﬂstria.,lndustrial T3 Outros fins Other uses HAhFEi&
AT Al AB.P. F.A. N2 AT. Al AB.P. F.A.
Ground |Base area| gross floor area Units Number Ground |Base area| Totals Total
area HL#E HUE R T By ¥H area HLE | R B
HATEN | TR b T R
Total Ind. Total Ind. Total Até 6 pisos Com+de
gt |Industrial| Ml |Industrial | 3%t |6 floors or| 6 pisos
I T3 under | Above 6
a1 fioars
BT | ERLE
14 968 7144 15918 15005 50 49 16 14 2 1254562 36198 96 004 15
20128 11297 100680 86762 231 282 12 11 ) 1 29145 14000 36 289 14
651 651 4124 4 061 48 47 4 4 415091 21833 34 485 4
8 083 1723 4 551 3770 10 7 2 2 5 524 478 25637 2
3 3 403 862 5128 22 387 2
1216 1216 17420 16864 29 27 4 3 1 17844 10751 18 815 5
4 4 408 355 2562 6 221 4
9382 5192 34 821 28 897 119 116 2 2 2186 2111 12 287 3
14318 6493 10 944 2 2 5 3 2 27254 66676 32911 5
3 447 3166 43798 3713 133 132 4 4 3 581 660 2650 4
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11.1.3. Distribuicdo sectorial do crédito
Sectorial distribution of credit
fEE s

Designagao --- Specification
—%\ﬁﬁ 1985 1986 1987 1988 1989 1990

Crédito interne ao sector da construgio e abras publicas
(162 MOP)
Internal credit to construction and public works sector 17088 16751 1 685,1 16877 22649 2348,0

FRERTERERAKTE (TEE)

Variag@o anual {35)
Annual variation (%) +12,4 -1,9 +0,59 +0,15 +34,2 +37
HEREE (1)

Peso relativamente aa crédito interno 4s empresas o

patticulares

Relative weight of internal credit to enterprises and 23,8 21,5 18,8 15,2 16,0 14,1
individuals

FHARTFHRRREARRZ LR

Crédito a panticulares para aquisigao de habitagéo

propria (105MOP)

Credit granted for home ownership 4115 946,6 14108 2 4701 32685 42131
FHERTAERAEBE (B8

Variagéo anual (%)
Annual variation (%) x 130,0 +49,0 +75,1 +32,3 +28,9
BRI (1)

(1) Comesponde a empréstimos e adiantamentos a cllentes , letras  autros efeitos descontados.
Refers to loans s advancas to clients, bank bills and other discounts.
TR A LTS - TR B, - —
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11.1.4. Licengas concedidas para canstrugdo de edificios por finalidade principal
Buildings with consent to commence work, by main use

e P S AR 2 Al TR
Lieengas - Permits
Finalidade prevista para os edificios
Type of buildings
RS 1987 1968 1989 1990
AN VAN VAN

Total 321 365 (+13,7 288 (- 26,6) 218 (18,7

LT
Para habitagao - Resfdential (a) 299 348 (+15.7) 245 (29,2 189 (-22,9)
= (a)
Para comércio/Escritérios --- Commercialf
Offices . 8 4 (-50) 4 {.) 8 (+100,0)
B/ BEAE
Para industria -— industriaf 7 @ {+29) 3 (-68,7) g (+200,0)
TH
Para outros fins --- Others 7 6 (-14) 16 . (+166,7) 12 -250)
Hfh

a} Inclui ediffcios de habitagao e sutros fins.
a} Including mulli-purpose rasidential pramises.

R TR A -
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Importacio de alguns materi

11.1.5.
Importation of some construction
ERbysRaEH
1987 1988
Materiais (NECEM/SH)
Materials Ton. - Tons Valor (10° MOP) Ton. - Tons Valor (10°MOP)
AL Value Vaiya
i i
L VAN NG = VN EVANE S B S VAN G = Dl BN
Areias -— Sand @) 2403058 +15512 46 155 +6205 3917888 +63 84 853 +584
}‘gd)
Pedra britada, saibro e cascalhe )
Aggregates 93 606 -8 2322 +4 315473 4241 6 600 +184
Cimentos - Cemant () 555 461 +48 130807 +28 590107 +6 128 812 -2
W
Cimento « Clinquer »
Clinker cement (q) 518 800 +54 117 857 +33 554 602 +7 116 520 -1
Tﬂijoios Cerémicos --- Bricks (e} 165 101 +26 7 453 +16 107 487 +65 11 613 +56
Ladrill'fos e azulejos 12 582 +8 22 018 +17 22 050 +75 33 4861 +52
F!oqr tiles & wall tifes
HERR Sk
Adigos sanitarios 831 +26 5683 +24 1146  +as8 7170 +26
Sanitary articies ig)
: 428
:‘;‘ﬁ‘s © perfis de ferra macic ou ago néo 55843 +34 65378 -10 89576 +60 126820 494
0
Steel or iron bars
Pl - R ~ R N
(8} CTCl, Rev, 3: 2733
) W ! 273.40
e} w1 6612
{d) W BEL
(e) " : ag2.4
® w1 B62.44+862.45
{a} W foomi2z
) w ¢t BB2.44+878.11 5.676.14+676.24 +876.31 4+ 576,33+675,43 +-676,44+676.81 5 676.86
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ais de construcao

material
HzAmx"
1989 1990
Valor Valor
Ton. -- Tons (10° MOP) Ton. - Tons (10° MOP)
Value Value
ik i
g VAR ) (F7cEh) [& % g [3 % | (Fzah VAR
4 271 867 +9 93 546 +10 3405720 -20 67 459 - 28
177 631 -44 5925 -10 125 761 -31 3036 - 81
629 106 +7 168 709 +31 491 Q37 -22 143 644 -15
605 477 +8 160 578 +38 449 647 - 26 128 579 -19
105216 -2 12 089 +4 70 661 - 33 8233 -32
21168 -4 33428 -01 17 048 -19 28 441 -12
1381 +21 9744 +386 1372 -06 7 692 -21
79 400 - 11 143 686 +13 83 307 +5 127 504 -11
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11.1.6. Importacdo de maquinaria para construcio
Importation of machinery

RIS R AT
_ 1987 1988 T
Maquinaria (CTCI, Rev. )
Machinery ‘
MBS Valor (10° MOP) Valer (10° MOP)
Value Vaiue
s 1Rl
(FocEh) Zk 9 (Freth) Zﬁ %
Guindastes --- Windlass
ALENE
@ 180 91
Gruas —-- Polfley 015 +1875
T
Maguinas escavadoras -~ Bulldozer ) o
2 80 +103
- 2305 10377
Bate-estacas — Pile-Driver (g
833 +197.5 -
TR 474 43
Maquina de perfuracéo e sondagem (g
Boring and esiraolins machinery " -68,5 122 +1009
i
Maquinas para aterros é respectivas partes
e pecas (e) — Leveflers and accessories
3
BRI 18 1065 412 +30
Betoneias
Concrate mixers 260 +59.5
g Hg P . y 1116 +329
Vibradores -— Vibrators (g)
" 139 +1725 205 +47
Outras maquinas, aparelhos e instrumentas
mecdnicos para obras pdblicas & construgéo )
Other machinery and mechanical
equipment for construction
Hitht S TR 149 +473 40 73

CTCI, Rev. 3 D P44.254 744,51 +744.35+744.34+744.35
N ¢ T23114723.21+723.20+723.22,
T 72341
. ¢ 723.35+723.37 +723.434723.44
. T 723.31+723.30+722.45+723. 46 + 723,47 +723.91 +720.92+ 723,93 + 723.59
. 1 728,33
b BVECAL
' : 723.48
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1989

1990

Valor (10°MOP)

* Valor (10*MOP}

Value Value
Tt Tt
yior 10} FLET)
VAN VANNEE:

1793 -41 33 941 +1793
1788 -22 4311 +141
1210 +155 573 -53
28 77 348 +1143
1059 +157 5329 +-403
1539 +38 205 87
350 +71 1136 +225
610 +1425 244 -60
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11.1.7. Consumo aparente de cimento
Apparent consumption of cement

FHAGKE fiE
Taonelada —- Ton
L ]
Anos 1.9Trim. 2.2 Trim. 3.° Trim. 4.° Trim.
Yoar Total 1'Quartor 2nd Quarter 39Quarter 40 Quarier
£y
01 54 B T BZEE EEFE W

| A% A% A % A%
1986 122 875 22 645 -21,80 25 082 2208 24 6h4* -14,64 50 494* +37,29
1987 254 615 48 385 113,66 57 639 +129,8 75 546 +18520 73045 +25,73
1988 300535 69 268 +43,16 68 331 +18,55 71 096 - 5,89 81 840 +25,73
1989 302 476 69 241 -Q,04 83 334 +21,96 77 941 +9,63 71 960 -21,65
1980 212 410 51 474 - 25,65 44 454 - 46,64 50671 - 34,98 65 801 -8,55
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11.1.8. NUmero e valor das fracgbes autdnomas com contrato de promessa de transacgao
Number and value of units with exchange coniracts

¥R EYE EERRNE
Construgéo moderna 1.%
Tipo de unidade | Total Construgao moderna transacgao Construcao antiga
X de tr?nsacgao- Untljde_itde Madern construction Modt:trn construction Old construction
ype of transaction i Wik 1*transaction iR
HR AR A 4 B RRMZ R
1988 ’ 1989 | 1530 1988 ‘ 1989 I 1880 1988 { 1989 ‘ 1990 1988 | 1989 I 1990
Total N.° 7434 7952 8463 3688 4248 4387 3682 4239 4372 3746 3704 4076
s 3
¥§3Mcmﬁ 1706540 2178506 2391900 772507 1077938 1205781 769253 1073708 1202649 834033 1100568 1186127
Frdt
Habitagao N.© 5989 €211 6808 3153 3473 3772 347 3464 3757 2836 2738 3037
Residential B
e 10°MoP 992816 1130410 1361451 520398 640057 817744 517144 635825 614613 472418 490353 543707
Foeat
Coméreio/ N.° 844 1012 568 411 522 421 411 522 421 433 430 547
[Escritarios |
Commercél™ %ﬂMop
[Offices F5eak 288353 431227 379191 137541 201970 186426 150811 201964 186427 150811 229257 192765
[E3E: A
Inddstria N.© 170 306 301 124 220 182 124 220 192 46 86 109
Industrial ¥ .
3 109Mop 149886 275256 312293 114568 220885 201409 114568 220087 201405 35318 54271 110884
FcEt
Outros fins N.© 431 423 385 33 33 431 380 383
Othar uses g
HoAth 10°MOp 275485 341616 338974 14929 202 14929 202 275486 326687 338772
Tk
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11.1.9. Salarios diarios médios nominais dos trabalhadores por categoria nas obras de construgao e beneficiacao
de edificios. 1989-1990
Average daily nominal wages of workers engaged in building construction and modification
projects by occupation
FLARRRLY 2 R R R AL T AR 2 MO %

) Salarios diarios médios nominais
Categorias de eperarios Average daily nominal wages
Qccupation PHeMOH
T ARER

1989 1990

Total Geral - Overalf 125 145
By

‘Operérios gualificades ‘
Skilled workers 137 158
BRTA

Montadores de andaimes -- Bamboo workers and
Scaffolders 152 178

HETA

Operdrios de betdo e instaladores de canas de esgoto
Concretars and drainiayer 13% 160
EEHTEEHBTA

Armadores de ferro -- Structural iran eracfor 140 165

BT A

Carpinteires de cofragem .
Cement mould workers 140 182

HBHET A

Assentadores de tijelos e estucadores
?rick layers and plasterers 135 160
JEAREHRT A

Carpinteires de acabamento
Carpenters -- Finishing works 137

FEETA
Pintores — Painters
HETA

Serralheiros da construgao civil
Blacksmiths
M TA 135 185

158

132 182

Canalizadares — Plumbers

AP A 132 153

Electricistas -- Electricians

BETA 130 1%0

Condutores de gruas
Bull dozer driver 121 140

HHER

Motaristas de viaturas pesadas .
Truck drivers 118 114
BATRE T

Qutros operdrios qualificados
Other skilted workers 126 156
WA
T
Operarios nao qualificados
Unskilled workers 88 108
IESETA ‘
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11.1.10 indices de salarios por categoria nas obras de construgéo e beneficiagao de edificios. 1989--1990
Wage indexes of workers engaged in building construction and modification projects by occupation
ARSI 2 R R R RO T AR SR

(1.Trimestre/87 = 100)
(NLFEE—FE - —F)

indices de salarios
Wage indexes
Fhtaw
Calegc())rias det?Parérios indice nominal ‘indice real
:Ei’%"” Nominal index Real index
ZHIER C o WHIEE
1989 1990 1589 1990

indice Geral - Overalf index 147,45 169,21 122,99 130,73

EETEED

Opetéarios qualificados

Skilled workers 148,39 ) 169,27 122,10 130,78
| HTA

Montadores de andaimes -- Bambaoo workers and ‘

scaffoders 151,54 178,00 126,40 137,53

BT A

Operarios de hetio e instaladores de canos de esgoto

Concretars and drain layer 154,71 _ 177,50 129,04 137,14

SAHEREMTA

Armadores de ferro -- Structural iron erector 142,92 167,86 119,21 129,69

KETA

Carpinteiros de cofragem ‘

Cement mould workers 144,14 166,75 120,23 128,83

PR T A :

Assentadores de tijolos e estucadores

Brick layers and plasterers 147,96 169,68 123,41 131,10

VR BT A :

Carpinteiros de acabamento 14113 162,63 117,72 125,65

Carpenters -- Finishing works ’ '

HRETA

Pintores -- Painters

: 146,89 168,34 122,52 130,06

BT A

Serralheiros da construgéo civil 145 53 166,87 121 39 ' 12877

Blacksmiths ' ' ' '

HEETA

Canalizadores -- Plumbers 143,75 166,03 119,90 128,28

AT

Electricistas -- Efectricians 192,74 176,76 127,40 136,57

BETA

Condutores de gruas ‘

Bulldozer driver 141,77 164,41 118,25 127,03

B4R

Motoristas de viaturas pesadas : .

Truck drivers 106,91 103,87 89,17 80,26

WA SN

Outros cperérios qualificados

Other skitled workers 140,43 168,34 117,13 130,06

HAFHHAA

Operarios néo qualificados _

Unskilled wotkers . 154,25 168,75 . 128,66 130,38

TN

inlice real - indlce nominal ponderado pelo indice de pragos no consumidor.
Raal index - Nominal indax deflated by consumer prica indax.

EEM - SHEMERARAIHE
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11.2.1. Unidades destinadas a habitagéo social segunde ano de construcao por finalidade em 31/12/1990
Public housing as at 31/12/1990 by year of construction and type

TERIEE G R FRAET 3L/ 12/ 1990 TR M R B RLG,

Habitagéo
Ano de construgao Total Comeércio Residential
Year of construction Commercial B
ML By (i3]
Total T0 T T2 T3 T3+
.t EENE —5 7 =B ZRbE
Antes 1985 64 64 6 38 12 8
Before 1965
1965  #i
1965 - 1970 340 340 78 161 79 24
1971 - 1975 304 34 270 210 B0
1976 - 1980 476 12 464 42 76 321 25
1981 -- 1985 1069 25 1044 467 577
1986 -- 1990 2618 20 2 588 670 737 853 218 20
Total  geral
Grand  iotal 481 91 4780 794 1689 2002 275 20
- 3
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11.3. OPERACOES SOBRE IMOVEIS
REAL ESTATE OPERATIONS
TREZZB

11.3.1. Operagdes realizadas, segundo as espécies, n.° e valor, por escaldes de valor
Operations performed by type and by scale of value

HSTRE RN X B RBA

Compra e venda de iméveis
Buying and selling of property

Operagdes de crédito com hipoteca de

TRESR Property mortgage loans
SHAGIT
Escalées de Valor
Scale of value
SRARER
N o Valor{103 No Valor(10?
N MOP} Ne MOF)
o- Value 0. Value
S8 iy}
L (FeEh) H (Feat)
1889 7 826 1 992 690 5 407 2243073
Total 1990 9107 2517 879 6610 3466114
MR -
VH% +164 +26,4 +22,2 +54,5
Annual variation%
Escaides de valor — Scale of value [RIARERE (%)
(10°MOP)
SEERF|(ToEt
Até 50 -- Up to 50 96 3923 213 8 069
EFHA
Mais de 50 a 100 --From 50 to 100 1463 123 464 B84 67 078
A+ EE—T
Mais de-100 a 150 -- From 100 to 150 3058 389273 1 840 227 N5
—BEE—ERT
Mais de 150 a 200 -- From 150 to 200 1523 263 500 1402 240 348
—EBhatUEETE
Mais de 200 a 250 -- From 200 to 250 727 165 084 621 135 780
ZEREE-BRT
Mais de 250 -- Qver 250 2240 15728635 1 850 2 787 524
ZBHRHELE
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11.3.2. Transacgbes de imdveis, segundo espécie, por escaldes de valor e localizagao
Property transactions by type, scale of value and location

BB » Bl » SRR RIS S i
Total Natureza do imévsl
Type of the praperty
Escaldes de valor e localizagdo LS WA
Scale of value and locality
)
J . Valor Tereno Edificio F.A Qutra
N. . Value Landlot | Building | Units/fats Other
10° MOP
WE BHR(FEED % =3 B -HiTA i
1989 7 826 1992 690 56 447 7318 4
1990 9107 2517 879 24 502 8574 7
Total %VH +16,4 4+26,4 57,1 +12,3 +17,1 +75,0
By
Escalbes de valor - Scale of value
(10°MOP)
SRR Foesh)
Até 50 MOP ~Up to 50 o6 3923 B 9 81
Eh+
Mals de 50 a 100 — Fqrm 50 to 100 1 463 123 464 § 35 1427 1
AHEE—E
Mais de 100 a 150 - From 100 to 150 3058 389 273 . 148 2810
—BUEE-FR+T
Mais de 150 a 200 ~ From 150 to 200 { 523 283 500 . a0 1493
—BatkbE=E
Mais de 200 a 250 -- Farm 200 to 250
— - - 727 165 084 1 31 695
el LETHRA-
Mais de 250 — Over 250 :
— 240 1572 635 17 968
—EEHLE 2 249 ! 6
N.E — Unspecified
#1589
Localizagéo -- Locality
Hu®5
Macau -- Macao 8989 2487 362 22 476 8484 7
b ]
lihas -- Isfands
REEL
Taipa
&7 107 26634 1 22 84
Coloane .
255 11 _ 4 883 1 4 €

&) Uma escritura notarial abrange a venda de dols prédios nisticos.

b) Existe simultaneamente na mesma esctitura 1 venda glabat e 14 venda parclal.
) Uma escritura cam um prédia ristico e um prédio urbano,

a} One notarnl conmract involves the sale of bwe plots of land,

b) Simulteneously, the same contract contains one tolel sale and one partial sale.
c) Ona cortract conaing one plot of fand and one of urhan.

8) P A A RN T i o

b) K —r IR AR & S AR A R R — o

e) — SRR — B R — B o
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11,3.3. Operagdes de crédito hipotecario, segundo as espécies, n.° e valor, por escaldes de valor

Mortgage loans, according to nature of the property, and by scale of value

AR R B BRI R R
1650
Total Natureza do imével
HER Naiure of the proparty
e ERI
Terreno Edificio F.A. Outra
Land pot Building Unitffiat Other
Escaldes de valor N.° Valor f
Scale of value (102MOP) HuER 1y R i
SRR Value
N.° Valor N2 Valor N.° Valor N.° Valor
Value Value Value Value
(10* MOF) {10° MOP) (107 MOF) (103 MOP)
i s e i i
B (Frit) 4] {(FrcEt) B (Fresh) ) 14z ] (Fcst) | (F7eEh)
Total 6610 3 466 114 38 412 802 243- 1097549 . 6325 1863734 4 92 029
i 7
Escaldes de valor —
Scala of value
(10°MOP)
SERRFR(F5CE)
Até 50 MOP --Up to 213 8 069 8 263 12 397 183 7409
50
Eht
Mais de 50 a 100 - 8a4 67 078 B 577 B76 66 501
Farm 50 to 100
HHALE—F
Mais de 1002150~ 1840 227 315 20 2390 1820 224 925
From 100 to 150
—BHLE-BET
Mais de 1502200 - ¢ 402 240 348 1 180 11 1711 1390 238 457
From 150 to 200
—BRHEEESS
Mals de 2002250 - gpy 135780 4 865 616 134709 1 206
Fgrm 200 to 250
ZEREE—FRT
Mais de 250 -~ Over 1650 2787524 29 412 359 188 1091609 1430 1191733 3 91 823

250
ZER+tblE
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NOTA EXPLICATIVA

1. SISTEMA DE RECOLHA

As estatisticas do comércio externa séo abtidas 2 partir das informagdes expressas pelos operadores em fichas e baletins estatisticos que
permitem executar os seguinies apuramentos:

ImpoHagao total = Importagéo definitiva-+Impentagéo+Reimportagéo
Exportagio total = Exporiagao definitiva-+Exportagée tempordria+Reexportagic

O movimento das mercadorlas pode efectuar-se ainda em regime de Trénsito Directo.

2. CONCEITOS

O Transito Directo carresponde & passagem ou baldsagio das mercadorias pelo e no Territério com o fim exclusive de fransporte. A Impor-
tagao Total inclui todas as mercadorias provenientes do exterior {com excepgée das que se encontram em Trénsito Directo) cuja entrada se
pode cperar em regime de:

- Importagao Definitiva quando se destinam a¢ eonsumo na Territdrio,

- Importagéo Temporaria quando as mercadorias sia importadas tendo em vista a sua reexportagio futura, e que podem destinar-se a
qualguer uso, nomeadamente a servlr de amostras, ou a sofrer qualquer ac¢ao de transformago, acondicionaments ou reparagaa.

- Reimportagao quando as mercadorias entram apés terem side objecto de exportagao temporaria.

A Exportagao Tetal comporta todas as mercadorias, quer as originérias de Macau, quer as que tenham ou nao adquiride essa origem {com
excepgao das que transitam directamente) podendo a sua saida efectuar-se em regime de:

- Exportagao Definitiva quando as mercadorias nao se destinam a regressar ao Territdrio.

- Exportagao Temporaria quandoe as mercadorias séo exportadas com vista & sua reimportagéo futura e se destinam a gualquer uso, nomeada-
mente a servir de amostras ol a sofrer qualquer acgéo de transformagao, acondicionamento ou reparagéo.

- Reexportagao quande as mercadorias saem apds terem sido objecto de importagéo temporéria,

3. NOMENCLATURAS

Na presente publicagao sdc utilizadas:

- a«Nomenclatura para o Comércio Externo de Macau/Sistema Harmenizado - NCEM/SH» pela qual todo o movimento de comércio &
apurado;

- & «Classificagdo Tipo para o Coméreio Internacienal {Rev. 3) - CTCI Rev. 3», que & uma nomenclatura concebida pela O.N.U. para servir de
padrao as estatisticas do comércio internacienal;

- a «Classificagéo por Grandes Categorias Econémicas - CGCE», pela qual as dados séo agregados na dptica da utilizagao final das merca-
dorias.

4. ARREDONDAMENTOCS

Os valores das mercadorias sdo apurades em submltiplos das unidades de publicagao, peio que, devido aos arredondamentos, os totais

podem nio correspondler 4 soma dos parcials.

5. NOTA IMPORTANTE

Por forga das alteragdes provocadas no slstema de registo estatistico pelo DL n. 50/8G/M, de 30 de Dezembro, verifica-se a quebra de com-

parabilidade nas séries anusis, particularmente no lado das exportagdes, em virtude dos novas eritérios adaplados para as mercadorias

nacionalizadas de origem estrangeira terem afectado, quer a estrutura da Exportagao Definitiva, quer da Reexportaglio, em extensfio que ndo &

passivel quantificar com rigor. Contudo, aguelas mercadorias estéio incluidas na série relativa & exportagéo tolal, pela qual & possivel cbter um
grau de comparabilidade mais aproximado,

EXPLANATORY NOTE

1. METHOD OF COMPILING INFORMATION
The axternal trade statistics are obtained from Statistics files and bulletins - arriving at the folfowing:

Total importation=importation+temporary Importation +re-importation
Total exportation=exportation-+temporary exportation+re-exportation
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The movement of merchandise can also be effected in Diract Transit.

2. CONCEPTS

Direct Transit relates to the transit or trans-shipment of merchandise in or through the Territory with the exclusive purpose of transport, Total
importation includes all the merchandise coming from abroad (except that in Direct Transit), the entry of which can be effected as foffows:

Definite importation - if it is for Territory consume and use.
Temporary Importation - If it is imported for future reexporiation, and can be allotted to any use, such as samples, transformation, or repair.

Re-importation - if the marchandise re-enters after having had temporary exportation.

Total Exportation relates to alf merchandise origination from Macao, as well as merchandise which had or had not obtained this origin (with the
axceplion of Direct Transil) the exit of which can be effectad as follows:

Definite Exportation - if the merchandise is not returning to the Tarritory.
Temporary Exportation - i it ie exported for future importation, and can be allotted o any use, such as samples, transformation or rapalr.

Re-exportation - if the merchandise is re-exported after having had temporary importatian.

3. COMMODITY CLASSIFICATION
In the present publication the following is used:

a} Nomenciature for external Trade of Macau/Harmonized System (NCEM/HS) from which all movements of trade are classified.

b} Standard International Trade Classification {Rev, 3) - SITC, Rev. 3, which is a nomenclature conceived by the United Nations to be used-as a
pattern for the Statistics of External Trade,

¢) Classification by Broad Economic Categories - CGCE, in which the details are gatherad together with a view fo the final use of the

merchandise,

4. ROUNDING-OFF

The value of merchandise is arrived at by sub-multiples of the units of publication, by which, due to the rounding-off, the totals may not equal the
sum of the parts,

5. IMPORTANT NOTE
Because of alterations in the system of Statistics Registration by Law no. 50/80/M, of 30th December, the breakdown of the comparability is
verified in the annual serias, particularly in exportations, due to new rules adopted for the nationalized merchandise of foreign origin having

affectod the structure of Definite Exportation as well as Re-exportarion, in a way that it is not possible to quantify exactly. However, this
merchandise is included in the total exportation, making it possible to obtain a more exact degree of comparabilily.
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GRAFICO 2 - DESTINO DAS EXPORTACOES
GRAPHIC 2 - EXPORTS BY COUNTRY OF DESTINATION
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. HONG KONG - 42.2%

GRAFICO 3 - ORIGEM DAS IMPORTACOES
GRAPHIC 3 - IMPORTS BY COUNTRY OF ORIGIN
T ACIS YRR
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12.1 Evolugio anual da importacao e exportacao
Summary af annual imports and exports

ANKBEEER 103 MOP
BAFEt
Importagao Exportagéo Importagao e exportagio definitivad
imports Exports Definite imports and exports
AD A BEMA R RER
Anos
Years . Variagho | Taxade
Reimporta- Reexporta-| Saldo anual cobertura
Total Definitiva [Temporaria ¢ao Total Definitiva (Temporaria cao Trade Annual 9%
Definite [Temporary | Reimports Definite | Temnporary | Reexporis | balance | \z.i-uon Coverage
SRR rate
Fo | s | WEM | BSHE | BAD | MM | moEME | BESM | sbo | e WEESN
PN =Nl =]
1990 12674347 12343101 111033 220213 138506882 13638192 160590 52100 +1285081 +4 +3 110
1989 12163579 11879172 41873 242534 13428436 13193892 224 761 9783 +1314720 +14 +10 111
1988 10486035 10375535 5047 105453 12118034 12003248 110978 3808 +18627713 +15 + 7 116
1987 9127959 9017166 10921 68872 11327532 11233528 B1842 12162 +2216362 +23 +30 125
1986 7372623 7318203 §472 45948 8694502 BE30253 41249 23000 +1312050 +18 +20 118
1985 6257033 61788396 21009 57128 7250613 7180918 43932 26763 +1002022 - 3 -2 116
1984 6455031 62385529 13625 55877 7355358 7304921 30654 19743 + 919382 +18 +29 114
1983 5452218 5402172 21098 28948 5700524 5652466 275322 20536 + 250294 +22 +26 105
1982 4496306 4440784 34572 20950 4533173 4479262 12085 41826 + 38478 + 9 +13 101
1981 4156257 4085080 56141 15036 4024325 3972898 9063 42384 - 112182 +47 +45 a7
1980 2779922 2773822 n. n. 3128318 2741987 n. 386331 - 37935 453 +36 99
1979 1817892 1817892 h. n. 2291616 2014302 n. 277314 + 196410 +45 +55 111
1978 1252358 1252358 n. n. 1477929 1 302905 h. 1750274 4+ 50547 +14 + 7 104
1977 1102437 1102437 n. n. 1371935 1221518 n 150417+ 119081 +13 + 7 111
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12.2 Importagao e Expor

imports and Exports
TR AR
1987
. Importagae Exportagao Taxa de
Categona; ;él «CGCE Imports Exports cober-
AR e tura
EHEAE Cover-
Valor Valar age rate
Value % Value * ‘H“;,&
fRiE RiE )
Total 9017 100,00 11234 100,00 124,59
1 Produtos alimentares e bebidas 714 7.92 148 1,32 20,73
Food and beverages
BB
11 PPro.dutos primarios fcky 3,74 62 0,58 18.40
rimary
FREEIT
111 Principalmente destinados a inddstria 136 151 1 0.01 0.74
Mainly for industry ' , '
T¥AhE
112 Principalmente destinados ao consumo
dos particulares
202
Mainly for household consumption 2,24 o1 0,54 30.20
REETR
12 I;;gg:;zzgansformados 377 418 86 0,77 2281
BT
121 Principalmente destinados & inddstria
Mainly for industry 47 0,52 B 007 17,02
L%
122 Principalmente destinados ao consumo
dos particulares
Mainly for household consumption s30 3,66 78 0,68 23,64
FEER
2 Fornecimentos industriais nao especificados
noutra categoria
Industrial supplies not efsewhere specified 5840 6477 1732 1542 29,66
FFIRZ T3S
21 Produtos primérios
Primary 767 851 84 057 834
FEEMT
22 Produtos transformados
Processed 5073 5628 1688 14,85 32,88
e8nT
3 Combustiveis e lubrificantes
Fuels and lubricants 389 4,31 2 0,02 0,51
ot B Rt
31 Produtos primarios
Primary 1 0,01
FEEIT
32 Produtos transformados
Processed 389 4,31 1 0,M 0,26
BT
321 Carburantes para motores .
Motor spirit 37 0,4
i
332 OQutros
Others 352 3,90 1 0,01 0,28
HAtx
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tagao Definitivas, segundo a «CGCE»

by «BEC»
et R A D RO 10° MOP
BEEE
1988 1989 1990
importagio Exportagéo Taxa de Importagao Exportagéo Taxa de Importacéo Exportagao Taxa de
Imports Exports cober- Imports Exporls cober- Imports Exports cober-
i A0 Ho tura =] Ho tura AP bir]s] tura
— Cover- Cover- Cover-
Valor o Valor % ag;‘ rae | vator o Valor o fagtz Valor o Valor ag;‘gte
- Value © Value ;¥ Value Value [ Value Value % v
i fta | mE i AN Pt
10376 100,00 12003 100,00 11568 11878 100,00 13194 100,00 111,07 12343 100,00 13638 100,00 110,49
776 7,48 134 1,12 17,27 979 8,24 136 1..03 13,88 1108 8,98 127 0,93 11,46
330 3,18 50 0,42 15,15 400 3,37 46 0,35 11,50 414 3,36 486 0,34 11,09
135 1,30 2 0,02 1,48 199 1,67 2 o 1,00 161 1,30 1 0,01 0,52
195 1,88 48 0,40 24,62 2M 1,69 44 0,33 21,89 254 2,05 45 0,33 17,80
445 4,29 84 0,70 18,88 578 4,87 90 0,68 15,54 694 562 B1 0,59 11,68
54 0,52 11 0,08 20,37 51 0,43 & 004 11,76 58 0,47 ] 0,04 10,17
392 3,78 73 0,61 1862 528 4,44 83 0,83 1572 B36 5,15 75 055 11,82
6 646 64,05 1702 14,18 25,61 7626 7 64,20 2127 16,12 27,89 7 443 60,30 2071 15,19 27,83
647 6,24 63 4,52 9,74 B 582 " 124 054 1794 483 3,9 103 075 2122
59809 57,82 1639 13,65 27,32 68935 58,38 2003 15,18 28,88 6960 - 56,39 1868 14,44 2B29
431 4,15 i 0,01 0,23 503 423 2 0,02 0,40 576 4,66 2 0,01 0,27
430 4,14 1 0,01 0,23 503 . 4,23 2 0,01 0,40 576 4,66 2. oM 0,27
44 0,42 a7 0,40 1 0,01 213 59
387 3,73 1 0,01 0,26 456 3,84 1 oM 0,22 516 4,18 1 0,01 0,29
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12.2. Importagao e Expor
Imports and exports

HAEH WA
1987
Importagio Exportagéo Taxa de
Categorias da«CGCE» Imports Exports cober-
BEC A0 ; Ha tura
IR Cover-
te
Valor N Valor agera
Value % Value % ‘H:;'g
BA 1

4 Maquinas, outros bens de capital

{com exclusao do material de transporte)
e seus acessorios 825 9,15 197 1,75 23,88

Capital goods {except transport equipment), and parts and
accessories thereof

SRBEOHER TR REAT R

41 Maquinas e outros bens de capital {(com exclusio do
matsrial de transporte) 555 6,186 89 0,79 16,04
Capital goods{except transport equipment)
4 FERACOEREM TR

42 Pantes, pegas separadas & acessérios 270 2,99 180 0,96 40,00
Parts and accessories

S EFR BT

5 Material de transporte e acessérios 212 2,35 11 0,10 5189
Transport equipment and parts and accessories thereof

OEEE TR RFTH R

51 Automéveis para transporte de passageiros 61 0,68 2 0,02 3,28
Passenger motor cars

TRRE N

52 Outro material de transporte 77 0,85 6 0,05 7,79
Other

R TR

521 Destinados & indUstria 61 0,68
Industrial

THRhR

522 Nao destinados & inddstria &1 018 - & 0,05 37.50
Non-industrial '

ITHRE

53 Partes, pegas separadas e acessérios 74 0.8z a 0.03 405
Parts and accessories ' v '

BGRER TR B R

€ Bens de consuma nao especificados noutra categoria 1034 1147 9144 8140 88433
Consumer goods not elsewhere specified ! ! !

AR Z Rt

61 Duradouros 230 255 299 266 130,00
Durables ]

Tt FRE D

g2 Semi-duradourcs
Semi-durables

i it

457 507 7220 64,27 157987

63 Nao dutadouros
Non-durables

JET R

346 384 1624 14,46 489,36

7 Bens nao especificados noutra categoria -
Goods not elsewhere specified

FREEZ HE

3 0,03

CGCE; Classificagao por Grandes Categorias Econémicas - Classification by Broad Economic Categories e A
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tagao Definitivas, segundo a «CGCE»

by «BEC» 106 MOP
Btz mEfEAnRED BEEt
1988 1989 1880

Importagac Exportagao Taxa de } Impoitagéo Exportagae Taxa de Importagac Exportagéo Taxa de
imports Exports cober- fmports Exports cober- imports Exparts cober-

AB N tura A Bno tura AR Y tura
Cover- Cover Cover-
Valor o Valor age rate Valor Valor age rate Valor Valor age rate

Value % Value % .tt'fi Value % Value % ‘H:%$ Value % Valuve % 'H:'%$

R{E {HifE fE{E fE{E_ {B1E il
880 8,48 241 . 201 27,39 1123 8,45 229 1,74 20,39 1352 10,9% 207 1,52 15,29
626 6,03 157 1,31 25,08  B4B 7,14 1286 0,85 14,86  B97 7.27 133 0,87 14,79
254 2,45 83 0,69 32,68 274 2,3 104 0,79 37,96 455 3,69 74 0,54 16,27
277 2,67 18 0,15 650 293 247 23 0,17 7,85 355 2,88 19 0,14 530
103 0,99 ' 2 0,02 1,94 119 1,00 1 0,01 0,84 137 1,11 1 0,37
20 0,87 9 0,07 10,00 126 1,06 10 0,08 7.94 154 1,25 14 0,10 8,85
65 0,63 1 0,01 154 102 0,36 121 0,98 7 0,05 6,00
25 0,24 7 0,06 28,00 25 0,21 10 0,08 40,00 33 0,27 [ 0,05 19,37
84 0,81 7 0,06 8,33 48 0,40 12 0,09 25,00 64 0,52 5 0,03 7,35
1359 13,10 9907 8254 728,99 1321 11,12 10676 80,92 808,18 1489 12,15 11213 8221 T47.76
355 3,42 194 1,62 54,65 300 2,52 180 1,36 60,00 306 248 176 1,29 57,53
508 490 7 879 6564 155098 407 343 8188 6206 2011,79 482 399 8387 61,50 170512
495 477 1834 15728 370,51 615 518 2308 1750 37545 702 566 2648 1943 377,64
7 0,07 34 0,29 g 0,07
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12.3. Importagao e Exportagao Definitivas segundo as secgbes da CTCI, Rev. 3
Detfinite Imports and Exports by sections of the SITC (Rev. 3)

HeR RS M Y AR TR T 2 FE A DRI D 10% MOP
: Liesat
1988 1989 1980
Taxa de | Taxa de Taxa de
Secgdes da CTClrev. 3 Impor- | Expot- | cober- | Impor- | Expor- | cober- | im por- | Expor- | cober-
SITC {rev.3) sections tagao | tagdo | tura | tagho | tagho | tyra | tagBo | tagho | tura
e Imports | Exports | Cover- | Imports | Experts | Coyer- | Imports | Exports | Cover-
age rate age rate age rate
AP Ho | w3 | AD oo Hmm | AR e | g
Total 10376 12003 11568 11879 13194 111,07 12343 13638 110,49
BER '
Secgio 0 Produtos alimentares e animais vivos 673 87 12,93 B19 o] 10,88 907 og 10,92
Food and live animals
REREY
Secgho 1 Bebidas e tabacos 34 49 14,37 431 47 10,90 519 29 5,59
Beverages and tobacco
M BFE
Secgdo 2 Matérias brutas n/ comestivels, em
bruto(excluindo os combustiveis) 687 65 9,46 725 133 18,34 511 110 21,53
Crude materials, inedibles, except fuels
ol Rk « BERERSH
'Secgﬁo 3 Combustiveis minerais, lubrificantes e
produtos conexos 429 1 0,23 4ag9 o 0,40 571 1 0,18
Mineral fuels, lubricants and refated
materials
B - M R AR
Secgao 4  Oleos, gorduras e ceras de origem animal ou _
. vegetal 22 1 4,54 30 1 3,33 34 2 5,88
Animal and vegetable oils, fats and waxes ]
WittrihiERR
Secgaob Produtos quimicos e conexos, n.e. 531 113 21,28 642 137 21,34 742 175 23 88
Chemicals and refated producis, n.e.s. : '
SRFUEA F{ LR S R AT RR S
SeccAo 6  Artigos manufacturados classific.prine,
segundo a matéria-prima _ 5369 1560 29068 6152 1738 2825 6210 1686 2715
Manufactured goods classified chiefly by '
matarial
R B
Secgio 7 Maquinas e malerial de transporte 1388 3z 2346 1555 271 17.43 1879 297 12.08
Machinery and transport equipment ! !
W3 FOBHIR R
Secgao 8  Artigos manufacturados diversos 719 793 ; 91
Miscellaneous manufactured articles 9806 136384 10770 135813 SR 3-09 1238,66
HIRRRR
Secgao 9 Moercadarias transac, nao classific.noutra
pOSigaO da «CTCl» 236 .
Commoditias and transactions not classified 233 S 215 55
elsewhere in the «SI1TC»
KIETEZ HIPREB &

CTCI, Rev. 3: Classificagao Tipo para a Comércio internacional, revisdo 3

Standard International Trace Classificetion, revision 3 (SITC, Rev, 3)
Pobtes S g s e |
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12.4. Reparticio da Importagao e Exportagao (Definitivas), segundo os principais paises
e territdrios estatisticos de origem e de desting
Imports and Exports by principal countries of origin and destination
FE R B AT RERA D R D

108 MOP
VBEETE
1988 1988 1990
Importagao | Exportagdo | Taxa | Importagiae | Exportagdo | Taxa | Importagdo | Exportagdo | Taxa
Imports Exports de Imports Exports de Imports Exports de
Paises e territérios estatisticos AR Ho cober- AR HA caber- A0 Ha cober-
Countries and terrifories tura tura tura
R EHE Cover- Cover- Cover-
Valor Valor age | Valor Valor age | Valor Valor age
Value | % | value % rats | Value % | vajue | % rate | Value % |vawe| * rate
{BiE : iz HE | RE BiA kt:fiﬁ fRiE fRifd [ 3
% %
MUNDO
WORLD 10376 100,00 12003 100,00 115,68 11879 100,00 13194 100,00 111,07 12343 100,00 13 638 100,00 110,49
yiin 1]
OCDE (g}
QECD (3) 2608 26,00 9675 BOBGO 235860 3180 26,77 10585 80,23 332,86 3405 27,58 10963 80,38 322,00
eI RAEE (2) -
EUROPA
EL{ROPE 915 8,82 4793 39,93 52383 849 7,99 4652 3526 450,20 1221 989 5271 38,65 43165
CEE
EEC 705 6,70 4275 3562 606,38 751 6,32 4138 31,36 551.00 1036 839 4679 34,31 45177
B/ @R A
Alemanha, R.F. .
gﬁgerm&ny 92 0,89 1455 12,12 1581,52 108 0,87 1374 1041 1333,88 140 1,13 1597 11,71 140,31
Franga
ce 85 0,82 1087 8,89 1123,16 99 0,83 994 7,53 1004,04 128 1,03 1099 8,06 861,33
L
Itafia
ttaly 34 033 256 213 752,94 48 040 208 158 43333 60 948 261 1,91 43782
BT
Reino Unido
g;;.;ed Kingdom 268 258 923 7,69 34440 289 243 957 7,25 331,14 358 290 1059 7,76 29562
Portugal (*)
Portugal 62 060 53 044 8548 65 055 59 045 9077 92 075 75 055 81,15
Eﬁﬁﬁﬂ: '
. 141 136 466 3,88 33050 152 1,28 457 3,46 300,66 137 11 522 3,83 380,24
ExfiehA B e
Suiga
Sﬁwg 'Itz‘""a”d 19 018 109 091 57388 22 019 105 080 477,27 20 0,16 116 0,85 57846
Susécia
Swedan
B 73 0,70 123 1,02 168,48 64 054 136 1,03 212,50 91 074 168 1,23 18365
PAISES. DE ECONOMIA
PLANIFICADA
COUNTRIES OF PLANNED
ECoNoMY 59 0,57 &1 c42 8544 46 0,39 55 0,42 11956 43 0,39 3 122,35
R E R ) ) . \ ) ) ) 58 04 !
RESTO
REST OF EUROPE
) HAnECH = 10 0,10 1 o001 11 0,08
AFRICA
AFRICA
;h‘,ﬁi 64 0,62 36 030 5625 54 045 39 030 V222 38 031 51 0,38 13587
AMERICA
AMERICA
| 609 587 4284 3569 70345 7/8 655 5173 39,21 66491 683 554 5175 37,94 756,99
AMERICA DO NORTE
NORTH AMERICA ‘
Pl | 588 5,67 4284 3552 72517 750 631 5144 38,99 68587 661 535 5137 37,67 777,37
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12.4. Reparticao da Importagao e Exportagao (Definitivas), segundo os principais paises
e territdrios estatisticos de origem e de destino
Imports and Exports by principal countries of origin and destination
HEEEAREE B s 2 R AN RN D

108 MOP
HEETE
1988 1989 1990
- . Taxa . _ Taxa _ _ Taxa
Importagéao Exportagae de Importagéo Exportagao de Importagao Exportagdo de
Palses e territéiios estatisticos Imports Exports cobar- Imports Exports cober- Imports Exports cober-
Countries and territories AnD e R AR 3] t A0 Bo
B RHE ura ura tura
- Cover- Cover- Cover-
Valor Valor ag¢ | valor Valor agte Valor Valor age
Value % Value % ﬁ:i; Value % Value % fae | volve % Value % Ere
fRifis s ol B ol fBiE i
EUA )
USA 470 453 4088 34,14 871,91 654 551 4946 3749 756,27 634 514 4931 38,156 777,72
e
AMERICA CENTRAL
CENTRAL AMERICA 21 0,20 20 0,17 8524 28 024 28 0,21 100,00 23 0,18 38 0,28 167,62
|
ASIA
ASIA 8608 8296 2646 2204 3074 9783 8236 3083 2337 31,51 10253 83,07 2937 21,54 28,65
i .
FROXIMO E MEDIO
ORIENTE
g!%DLE EAST 20 0,19 39 032 19500 25 021 28 021 112,00 28 0,23 26 0,19 90,66
PAISES DE ECONOMIA
PLANIFICADA
COUNTRIES OF . :
PLANNED ECONOMY 2104 2028 450 375 21,39 2325 19,57 446 338 19,18 2197 17,80 621 4,55 2827
BHEERE R
R.P. China
Cha 2102 20,28 450 3,79 21,41 2323 19,58 446 3,38 1920 2194 17,78 616 4,51 28,06
OUTROS PAfSES DA ASIA
OTHER COUNTRIES OF
ASIA
FAhEs 6484 6249 2157 17,97 3327 7433 6257 2609 19,77 3510 8027 6504 2200 16,79 28,52
Coreia do Sul
South Korea
ik 179 173 2 002 134 189 159 4 003 212 244 1,98 7 005 298
Formosa
Taiwan
e
5% 547 5,27 6 0,05 110 794 6,68 17 913 2,14 878 7.1 31 023 3,52
Hong Kong
Hong Kong
iﬁo 4503 4340 1683 1402 37,38 5006 4214 1935 1467 38,65 5210 4221 1770 12,98 33,98
Japan
B
Singapura 1807 10,48 425 3,54 3910 1214 1022 598 4,53 49,26 1423 11,53 421 3,09 2958
Singapore
Hing 43 041 21 0,17 48,84 44 0,37 27 0,20 61,36 70 0,57 34 025 4781
OCEANIA E OUTROS TER-
RITORIOS
OCEANIA AND OTHERS
COUNTRIES
A ﬂAustré,ia 176 1,07 245 204 13920 314 264 248 1,88 7898 148 1,20 204 1,50 138,19
Australia
Nova Zelandia 107 1,08 237 197 22150 232 195 237 1,80 10215 102 0,83 194 1,42 189,13
New Zealand
FE
70 0,67 7 0,06 10,00 81 68 11 0,08 13,58 45 0,36 10 0,08 2282

(a) OCDE = CEE +EFTA+ Austrilia + Canadé + EUA + Japao + Nova Zelandia + Turqula {1988)
OECD = EEC + EFTA + Australia + Canada + USA + Japan + New Zealand + Turkey {1986}

S PR SR ERUAT T B 4 T S 6 e D A 32 Y A R A T (1.066)

(*) Membro da CEE a partir de 1966
EEG tmember since 1586

AR B T
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12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

oA ER S MY S SR TR B2 A DR

102 MOP
WA 5Et

Designagio das mercadorias
Cormmoditias deseription

Wit

1988

1990

Variagao anual
Annual variation

ﬁﬁ%ﬁbﬂ

Valor
Value

Rl

Valor
Value

R

Valor
Vaiue

fEA

8g/s8

90/89

o1

02

a3

04

05

o7

09

1

12

21

22

23

Total da importagao definitiva
Total of definite imports
RE A DERRY

Animais vivos excluindo os animais da Divisao 03
Live animals other than animals of division 03
YRR » OSHERFHEIER S

Carne e preparados de carne

Meat and meat preparations

PO R AR,

Produtos |acteos e oves de aves

Dairy products and birds ‘eggs

IR R EE

Psixes, {exc. mam. mar.},crusticeos

moluscos, etc. @ seus preparados

Fish(not marine mammals),crustaceans, molluscs
and aguatic invertebrates and preparations thereof
FE( IR TLED » PR L WRRESIR Hifth

Tk m A HERN R LS

Cereais e preparados & base de cereais
Cereals and cereal preparations

PR PERR

tegumes e frutas

Vegetables and fruits

EELES §

Aglcar, preparados i base de aglcar e mel
Sugark, sugar praparalions and ioney

B ﬁi‘lﬁ:&m

Café, ché cacau, especiarias @ produtos derivados
Caffee, tea, cocoa, spices, and manufacturgs:

f
Ok 2\ O EBR MG e duaty

Alimentos para animais {excluinde os cereais néo
mafidos)

Feeding stuff for animals (not including unmilied
ceraals)

Wt (R R 38

Produtas e preparados alimentares diversos
Miscellaneous edible products and preparations
FETAFRESRENG

Bebidas

Beverages

#oH

Tabaco, mesmo manipulado

Tobacco and tobacco manufaciures
RERENS

Couros & peles (mesmo com pélo) em bruto
Hides,skins and furskins, raw

R HEREK

Sementes e frutos oleaginosos

Oil seeds and oleaginous fruits

HHE &R

Barracha e bruto (incluinde a borragha sintética e a

raegenerada)
Crude rubber (including synthetic and reclaimed)

FIRERR (RIE AR AT

10 375 535 100,00 11 879172 100,00

130 871

£5 058

74 763

104 508

81 406

113 330

41 700

20 351

5039

35 130

93 337

247 704

282 381

2811

1,26

0,63

0,72

1,01

0,78

1,08

0,40

6,20

0.05

0,35

0.90

2,39

272

0,03

-235-

191 905

82290

74 848

108 587

88 604

140 636

42 398

30 066

7672

52 338

145229

2B5 830

272 869

1 865

520

1,62

0,69

0,63

o

0,75

1,18

Q0,36

0,25

0,06

0,44

1,22

2,41

2,30

0,02

12 343101

154 843

89 445

41014

149 691

90 867

155 975

536574

§0 707

7125

64 065

183 389

335738

177 545

1 666

399

100,00

125

0,72

0,73

1,21

0,73

1,26

6,43

0,41

0,05

0,51

1,48

2,72

1,43

0,01

14 49

46 64
26,48

o.n

3,90

8,84
24,09
1,867

47,74
52,25

44,86
55,60
15,39
-3.37

-33,65

575,32

3,01

«19,26

8,69

21,60

37,85

2,55

10,1

26,36

68,65

7,13

22,41

26,28

17,46

-34,93

-10,67

-23,27

{continua) (continued) ()




12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3

Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

BRSNS TR B2 A D

102 MOP
bPAFoE

Designagao das mercadorias
Commeodities description

Hihat

1988

1989

Variagao anual
Anrniual variation

Eﬁ%ﬁ&

Valor
Value

fBi{H

Valor
Value

fH{E

o Valor

89/88 90/85

24 .

25 -

26 -

27 -

28 -

29 -

32 -

33-

34 .-

36 -

4 -

42 -

Cottiga e madeira
Cork and wood

Bk R

Pasta e desperdicio de papel
Pulp and waste paper

HEIR R A

Fibras téxteis (excl. 1a em mecha (tops)

e out. 1as pent.) e seus desperd.

Texdile fibras ( other than wool tops and other
combed wool) and their wastes (hot manufactured
inta yarn or fabric)

LS (R E R R A PSR ERRSN) R AR
(PEECMRZ BER)

Adubos (excl. Div. 56) e miner. em bruto (excl. carv.,
petiol,, e pedras praciosas)

Crude fertilizers, other than those of divison 56,and
crivde minerals (excluding coal, petrofeum and
precious stones)

FIRNDE. » SCHFTTRERRSE » RALASIOH - Bt
KAL)

Minerais metaliferos e desperdicios de metais
Metalliferous ores and metal scrap

SRR B AT RTR

Matérlas de erigem animal ou vegetal em bruto, n.e.
Crude animal and vegetable materials, n.e.s.

ARFIRZKIRBIED R

Hulhas, coques e briquetes
Coal, coke and briquettes

X BB RN

Petrélea, pradutos derivados e conexos
Petrofeum, petroleum products and related materials

aih Bl RIEH AR

Gas natural e arificial
Gas, natural and manufactured

FERR BN TR AR

Energia eléctrica
Electric enargy
®h

Oleos e gorduras de arigem animal
Animal oils and fats

Bt

Dleos & gorduras vagetais fixos, em bruto,refinados
ou fraccionados

Fixed vegetable fats and oils, crude, refined or
fractionated

FER « PR S M RS A

16910

48

253 454

112130

163

19 367

110

395 345

34 028

13586

20 528

0,16

2,44

1,08

3,31

0,33

0.0

0,20

- 236 -

20 206

18

295233

115105

336

18 831

170

423313

38 602

3G 412

1721

27 782

017 31 480

20

2,49 197 540

0,97 85619

432

0,16 16 628
88
356 466195
033 44394
0,31 60 238
1 604

0,01

0,23 32 592

0,25

1,60

0,69

0,13

377

0,35

0,48

0,01 -

0,26

19,49 55,80

-66,67 25,00

16,48 -33,09

2,65 25,62

106,13 28,57

2,77 -11,70
5455  -48,24
707 10,13
1608 12,38
65,43
26,92

-157

35,34 17,31

{continua) (continued} ()




12.5. Mercadorias importadas segundo as divistes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions
AR R SR S AR T M AL
103 MOP
BT

Variagao anual

1988 1989 1990 Annual variation

Designagae das mercadorias BESGE
Commoadities description %

LM

Valor
Value

R

Valor
Value

fR{E

%

Valor
Value

fRi#

Bo/88

90/89

43 -

51 -
52 -
53 -
54 -

55 -

56 -
57.-
58 -
59 -

61 -

62 -

63 -

Gleos e gorduras de crigem veg. e anim. prep.;
ceras orig. veg. e anim.,etc.

Animal or vegetable fats and oils, processed,waxes
of animal or vegetable origin; inedible mixtures or
preparalions of animal or vegetable fats and oils,
ne.s.

HEDD T2 SiEt bl Bt A o R Wt
ilREA R AR

Produtos quimicos orgénicos

Organic chemicals

oL

Produtos quimicos inorgénicos

inorganic chemicals

LR ERD

Produtos tineriais, tanantes e corantes
Dyeing, tanning and colouring materials
P RRREERE

Produtos mediclnals e farmacéuticos
Medical and pharmacettical products

=]

171 )
g%os essenc.,resin. e-prod.perfum.;prep.toucador,
prod. censerv.limpeza
Essential oifs and resinoids and perfume
malerials;toilat, polishing and cleaning preparations
b « ISR RERL I e RN RAZ 4R
Adubes (excl. os do Grupo 272)
Fertilizers ( other than those of group 272)
RERH 2724BFRIRHERIM)
Plésticos em formas primarias
Piastics in primary forms

Plésticos em formas néo primarias

Plastics in non-primary forms

L2 i

Matérias e produtos quimicos quimicos, n.e.
Chemical materials and products, n.0.s.

I Z LR LB

Couros e peles prep. e obras de couro n.e.e peles
com pélo preparadas

Leather, leather manufactures, n.e.s. and dressed
furskins

HFIBRZ B « BRLE RASER

Borracha trabalhada, n.e.

Rubber manufactures, n.e.s.

KFIR 2 1B

Obras de cortiga e madeira (excluinde o mobilidric)
Coark and wood manufaciures {exciuding furniturs)

PoRRARR (F{RERSH)

Papel, cartéo e artiges de pasta de celulose, de
papel, ou de carnao
Paper, paperboard and articles of paper pulp, of
paper or of paperboard

. - o

402

16 008

10183

81 168

81 082

60 891

218

1984 408

34 546

52 343

112 498

24110

38 502

227748

- 237 -

0,15

0,10

0,78

0,78

0,59

1,87

0,33

0,50

1,08

0,23

0,37

2,19

720

22570

2880

71167

107 588

78 246

17

220108

79736

49180

135793

20049

42 209

252739

019

0,11

0,60

oR=)

0,66

1,85

0,67

Q.41

017

0,36

2,13

21 895

16 002

82 854

123 259

108 055

817

231 940

99 943

57 619

148 197

25089

58 745

287 709

017

012

0,67

0,99

0,87

1,87

0,80

0,46

1,20

0,20

0,47

2,08

79,10

40,89

26,58

-12,32

32,68

28,50

46,33

13,22

130,81

€04

20,1

-16,84

9,63

10,97

-99,86

-3,88

24,20

16,42

14,57

- 38,10

598,29
538
25,34

17,16
9,13
2519

39,18

1,97

(continua) (continued) (0




12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3

Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions
FHENIERRS I I =R TRZ B2 A VR

10? MOP
biFest

1988

Designagéio das mercadorias
Commodiiies description

1989

1980

Variagéio anual
Annual variation

PR
%

Wi EiE

Valor
Value

Lo

Valor
Value

fRi#

Valor
Value

R

B9/88

80/89

65 -

86 -

67 -

€8 -

71 -

72 -

73 -

74-

75 -

76 -

77 -

Fios, tecidos, art. téxteis conf,,n.e. produtos conexos 4 323 616
Textile yam,fabrics,made-up arlicles,n.e.s.,and

refated products

RFIRRAGHEDR - 80 SRR EREHI MG

Obras de minerais hao metalicos, n.e. 247 961
Non-metallic mineral manufactures, n.e.s.

REIRZ ISR 2 B

Ferro e ago 169 574
fron and steel

A

Metais nao ferrosos 73943
Non-ferrous metals

e[S ]

Obras de metais n.e. 150 744
Manutaciures of metals, n.e.s.

HRFUAZ B

Méquinas geradoras, motores e respoctivo equi-
pamento 64 622
Power generaling machinery and equipment

BEMRHE

Magquinas e aparelhos especiais para determinadas
indistrias 106 156
Machinary specialized for particular industries

i M 35 g

Méquinas e aparelhos para trabalhar metais 7 402
Metal working machinery
T s

Mdquinas e equiamento industrial n.e., partes e pegas
saparadas,n.e. 70 795
General industrial machinery and equipment, n.e.s. 2

and machine part, n.e.s.

RIHZ R TRABEHEEE  PRREH

Maq. e apar. escritério equip. pf processam.
autom. de informagéo

Office machines and automatic data processing
machines

PRI R B W ROR SRS

Equip. o apar. pftelecomunicagdes e p/gravacao e
roprodugao de som

Telecommunications and sound recording and
reproducing apparatus and equipment

@i - BEREGCSERDH

Mag. e apar. eléctricos,n.e., suas partes e pegas
separadas

Electrical machinery,apparatus and appliances,n.e.s.
and electrical parts thereof (including non-electrical
counterparts n.e.s. of electrical household type
equipment)

K72 BEHEE  RERER  REFH(RIERF
W2 IR WA BT

67 654

426 785

214 508

41,67

2,39

1,63

0,71

1,45

0,62

1,02

0,07

261

0,65

411

2,07

-238 -

4 9355 B57

330835

188 082

99 236

127 093

41 276

111 236

8991

241 042

240 205

383126

284 878

41,72

2,78

1,58

0,84

1,07

0,35

094

0,08

2,03

2,02

3,06

2,40

4 982 335

330139

180 758

46 325

169 766

233 385

138 694

7234

37177

193 509

279 455

343 526

40,37

2,67

1,54

0,37

1,37

1,89

0,05

3,00

1,56

2,26

2,78

14,62

33,42

10,91

34,21

-15,69

-36,13

478

2147

-10,99

255,05

-14,92

32,81

0,55

0,21

1.42

-53,32

33,58

465,43

24,69

19,54

53,99

19,44

-23,04

20.59

(continug) (continued)




12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

SRR DS S T B2 A D WD

10° MOP
MFrat

Designagao das mercadotias
Commodities description

Fham

1968

1988

1880

Variagac anual
Annual variation

R
%

Valor
Value

L

Valor
Value

RIA

Valor
Value

R

Bo/88 90/89

78

79 -

81 -

8z -

83-

85 -

87 -

97 -

98 -

Velculos de estrada (incluindo os de almofada de ar)
Road vehicles (including air-cushion vehicles)

F b E (AE USRI

Qutro material de transporte
Cther transport equipment

HAISERMR

Const. pré-fabric.;artef.e acessor. sanit, decanal,,
aquec., lumin,, ne.

Prefabricated buildings;sanitary plumbing, heating
and lighting fixtures and fittings, n.e.s.

RFMA2 AEAZGRE ST R REAZEE

Moabilidric e suas partes; colchdes, edreddes,
equipamentos ou guarnigdes interiores, etc.
Furniture and parts thereof;bedding, matiresses,
mattress supports, cushions and similar stuffed
fumishings

SRR AR IR KR« 3R R RN
EHZ KR

Artigos de viagem, malas de mao e arigos seme-
lhantes :
Trave! goods, handbags and similar containers

BITHR - FRBBIDLZ 23

Artigos e acessdrios de vestuario
Articlas of apparel and clothing accessories

IR R

Calgado
Footwear

L5204

Instr. e apar. profissionais cientificos e de controlo,
n.e.

Professional, scientific and controfling instruments
and apparatus, n.e.s.

RIVAZMR ~ BB REH L B R R

Apar., equip., € mater. pffotografia e artigos de
Sptica, n.e.; relégios

Photographic apparatus, equipment and supplfes
and optical good, n.e.s.; walches and clocks

REAZ RRAEFREEE « 3 « BFEREG N i

Artiges manufacturados diversos, n.e.
Miscellaneous manufactured articles, n.e.s.

KRR e ARE R

Moedas {excl. as de ourg),sem curso legal
Coin (other than gold coin) not being legal tendsr
SEN(HWEEN PR REE

Ouro néc monetario (excl. minérios s concentrades
de oura)

Gold, non-monetary (excluding gold ores and
concentrates)

e » WE R (EHAR A SBERI)

Ouro monetério (incl. moedas)
Gold monetary (including coins)

e Rz A (RIREY)

208 843

17 342

66 139

12 216

139 258

21 629

26 348

47 991

388 274

4 957

230 566

2,01

0,01

017

0,64

012

1,34

o1

0,25

0,46

3,74

0,05

222

261 886

2267

50 486

85157

10080

139 644

12 490

45772

48 154

401 014

850

200 549

31 866

2,20

0,02

0,42

0,72

0,08

o1

0,39

0,41

3,38

0,01

1,68

0,27

264177

48 314

720

86 070

13332

206 709

27 850

43 568

67613

432 508

300

46 998

8027

2,14

0,39

0,28

0,89

6,10

1,67

0,22

0,35

0,54

3,50

0,36

0,06

2540 0,87

89,23 203119

191,12, -28,25

28,75 1,07

-17,48 32,26
0,28 48,08

-42,25 122,98

73,71 -4,82

0,34 40,41

3,28 7.85

-82,85 64,71

-13,02 -76.57

-74,81

-239 -




12.6. Principais mercadorias exportadas segundo a CTCI, Rev. 3

Principal commodily exported by SITC, Rev. 3 103 MOP
ARSI SRR = R S A T LT 1050 e
Variagao anual
Annual variation
1988 . 1983 1980
Designagéo das mercadorias szt o )
Commodities description %
Wihae ‘
Valor . Valor Valor
Value % Value % Value % | sg/e8 | 90/89
-4 HiE R’i4
~Total da exportagao definitiva
Total of definite exports 12003248 100,00 13193882 10000 13638193 100,00 8,82 3,37
WCE I AR
- Peixe, crustaceos e moluscos 48668 041 51130 0,39 101824 074 506 9915
Fish, crustaceans and molluscs
T PSR E
- Cha, mate e especiarias 1505 0,01 2136 0,02 2186 002 4193 234
Tea, mate and spices
¥ BRI REN
- Proparados de produtos horticolas, ete 1796 0,01 1434 0,01 1617 001  -2026 26,71
Preparations of vegetables, ete. ! ' '
foxna the
- Refrigerantes, bebidas gasosas,outras bebidas nac 38627 030 40687 0.3 D1 468 015 536 4795
alcodlicas, ete. ! ’ ' - !
Flavoured aerafed walers, other non-alcoholic beverages,
alc,
Pk R E AT A ik
8

- Terras e pedras britadas, etc.
Earths and broken or crushed stones, efc,

ELEMEHE

- Cimentos, compreendendo o clinguer
Cements, including clinker

A » B

142013 1.18 112974 0 86 96875 Q70 -20,45 -1425

- Produtes farmacéuticos 20951 025 84157 026 25632 0,19 1404 -24.96
Pharmaceutical products

5t

- Velas, pivetes, otc. 26353 022 38256 0,29 2614 002 4517 9317
Candles, joss-sticks, efc.

W05  WEE

- Artigos de pirotecnia 18194 015 17492 0,13 13228 010 3,86 -24,38
Pyrotechnie products

Ehg

- Chapas fotograficas planas, sensibilizadas nao

impressionadas, para uso de impressao grafica 23124 019 29584 022 30449 022 o704 202
Photographic plates and films sensitised, unexposed, ' ' ' ! '
for printing use, atc.

EPRIFIZ AR Ieht FIF RS R K

- Matérias plédsticas e suas obras
Plastic materials and articles thereot

WL R HBR

41802 0,35 61417 047 78743 0,57 48,92 28,21

Hides, skins and furskins

- Peles, couros e peles em cabelo 103854 087 354424 269 326472 236 24127 -7.89
EF BB ER '

- Artigos de viagem, malas, etc. 140992 1,7 129060 098 108156 0,78 8,46 -16,20
Travel goads, handbags, ate,

HITRR - PR

- Luvas e vestudrio de coure
: 19183 0,16 21828 017 3 0, 13,79 61,
Gloves and articles of clothing, of leather 5168 25 1

KFER B

(continua) (continued} w®
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12.6. Principais mercadorias exportadas segundo a CTCl, Rev. 3

Principal commodity exported by SITC, Rev. 3

R S BUR S R TR S A I £ E D3

102 MOP
BAF-mit

Designagio das mercadorias
Commodities description

Wibaig

1988

1969

1990

Variagho anual
Annual variation

TR
%

Valor
Vailue

R

Valor
Value

P

Valor
Value %
&

85/88 80/89

- Soda e seus artigos semimanufacturades
Silk and semi-manufactured articles

HARAEMAL D

- Laeseus artidos semimanufacturados
Wool and semi-manufactured articles

FERFMNE

« Matérias téxteis e seus artigos semimantfacturados
Textile matarials and semi-manufactured articles

R B BN

- Vestudrio e seus acessérios, de tecides
Clothing and accessories, of textile fabrics

SR 2 R AR R

- Vestudrio e seus acessdtios, de malha
Articles of apparel and clothing accessories, of knitted
taxtiles

St R R A R

- Roupas de cama, mesa, toucadot, etc., de tecidos
Bed finen, table linen, toilat linen, etc., of fextile fabrics

AR SAOERM gl | MU

- Obras de penas; flores artificiais; obras de cabelo
Articles of feathers; artificial fowers; articlas of human
hair

TEMS AMETE: ARNS

- Produtos cerdmicos
Ceramic producis

(L i )

- Pegas separadas e acessérics para computadores e
maquinas de escritérie
Parts and accessories for computers and office
machines

ERH PR RTINS R PSR TR R E

- Réadio, aparelhas de registo e/ou repredugao de sam,
etc.
Radio, sound recarders and reproducers apparatus, etc.

BB » S5 RNCR RS

- Bindculos e maguinas fotogréficas
Telescopes and photographic cameras

AR R

- Relojoaria
Clocks and walches and parts thereof

SRR R

- Mobili&rio; obras de madeira
Furnituras; wooden arliclas

FR:ARS

- Bringuedos
Toys
R

- Jogos, artigos para divertimentos e festas
Games, articles of entertainmant and festivities

WA AN RS

83 161

280145

530 096

3 667 307

4057 1e

214 230

I3IN7T

128 548

8551

80 390

75251

2082

59 576

1207771

7 652

0,69

2,33

4,42

30,55

33,80

1,78

2,52

1,07

C,46

0,67

0,63

0,02

0,50

10,06

0,06

102 011
326 756
534 669
3988 145

4 364 313

147 428
366 381

103509

56 434

47 157

77206
1459

57 880
1339 851

11 476

0,77

2,48

4,05

30,23

33,08

1,12

2,78

079

0,43

0,35

0,59

0,01

D,44

10,16

0,08

91185 0,66

287954 2,08

630228 4,55

4232585 30,56

4615835 33,33

89338 064

261324 1,89

58586 042

43491 O3

309%9 022

80101 058

12168 0,09

38578 029

1337458 9,66

3932 003

22,67 -10,84

16,64 - -11,88

oBs 17,87

8,75 6,13

7,57 5,76

-31,18 -39,40

12,89 -28,67

19,17 -43,62

1,66 2293

4134 34,26

2,60 3,75

-29,92 734,00

285 -31,62

16,94 0,18

4997 6574

- 241 -




12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCl, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

HI B OARRE BARR R M Sy R = TR Ry SR T FE R A D 10* MOP
LAFeat
Variagéo anual
Pai dori Annual variation
aises e mercadorias S
Countries and commoadities 1988 1989 1880 & % *
EE Y Gt
Bg/88 90/89
Total de importagao definitiva
Total of definite imporis 10 375 535 11879172 12 343101 1449 391
RUEA DA
- Emgg 95 073 99 480 127 624 4,84 2829
-
Bebidas, liguidos alcadlicos e vinagres :
Beverages, spirits and vinegar 23627 25303 40809 7,09 6049
RREL B REL
Gleos essenciais; produtos de perfumaria; cosméticos
Essential oifs, perfumery; cosmetics 10238 9029 8963 11,81 073
e ~ R BALIK S
Matérias plasticas e suas obras
Plastic matenals and articles thereof 7499 7463 9 468 048 26,87
ERERIROR R A
Ferro fundide, ferrc e ago e suas obras
Irons, steel and articies thereof 2314 5 960 13 097 151,05 11824
. BRENS
Caldeiras, maquinas e aparefhos mecdnicos
Boilers,machinery and machanical appliances 11 388 8833 14 766 22,44 67,17
SRR« HE2E . IRIR
Méaquinas e aparelhos eléctricos
Electrical machinery and equipment 19003 23037 19 851 52,80 -31,29
oL s
Instrumentos & aparelhos de éptica, fotografia, stc.
Optical, photographic, ete., instruments and apparatus 3819 1752 5541 54,12 216,27
*9 | RITFEERE R
2- ALEMANHA, R.F.
WEST GERMANY 92 Q07 103 357 140 036 12,34 3549
i} &
Bebidas, liquides alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinegar 334 60 51 -82,04 15,00
1.3
Produtos farmacéuticos
Pharmaceutical products 4385 4912 5 467 11,76 11,30
¥
Extractos tanantes e tintoriais, etc.
Tanning or dyeing extracts, slc. 12 440 10 335 14 616 -16,92 41,42
W AR RS
Produtos diversos das inddstrias quimicas
Miscellaneous chamical products 4134 3374 6 962 -18,38 106,34
WETR{ LR
Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinsery and mechanical appliances . 21 404 15751 . 45 696 -26,41 190,11
SR « M3 IAE

(continua) (continued) ()
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12.7. Importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HE A DR R AR RIS S TR R T2 MR A D
102 MOP
LAFEt

Variagao anual
Annual variation

Paises e mercadorias G
Countries and commaodities 1988 1989 1990 o

HWE R R
89/88 | 90/89

2- ALEMANHA, R. F. - WEST GERMANY (cont))
[iglE )

Magquinas e aparelhos eléctricos 6 546 B B4A7 a 657 35,15 9,16
Electrical machinery and equipment

LoLin o tai )

Vefoulos automdveis e suas partes 21 898 25 170 15 751 1,24 28,95
Vehicles and parts thereof, elc.

HERHEMH

Instrumentos e aparethos de dptica, fotografia, stc. 1204 4279 4081 255.40 500
_Optical, photographic, eic., instruments and apparatus ! '

¥ . BIRERGRNR

Mév?ls, anigos'de colchosiro, ete. 3781 8025 8 958 11225 11,63
Furniture, bedding maliresses, etc.

Hif  ERY¥

REINO UNIDO
UNITED KINGDOM
i

Leite e lacticinios; ovos de aves, mel natural, etc,
Dairy. products, birds "eggs, natural honey, efc.
LR R I AR

Agucares e produtos de confeitaria
Sugar and sugar confactionery

BENR

Cacau e seus preparados
Cocoa and cocoa preparations

AR R AT E R

Preparados de cereais, farinhas; produtos de padaria
Preparations of careals, flours; pasfry-cooks ‘products

FrekaR i R R R

Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinegar

oK TRRES

Tabaco
Tobacco 2104 2146 2589 2,00 20,64

230

Combustiveis minerais e produtos da destilagao dos
dleos minerais, ete,  ’
Minaral fuels and distifled products of mineral oils, etc. 163 117 152100 198 737 675 30,66

WRHHAR Rt 2 eI S

Produtos farmacéuticos
Pharmaceutical products 3285 4373 6033 3312 37,96

¥th

Sabées, lixivias, produtos para limpeza, velas, ste.
Soap, washing products, candles, etc. 5652 5769 8834 207 5318
BEE RS | R

?rodmos diversos das inddstrias quimicas
Miscellaneous chemical products 2992 2919 3170 -2,44 8,60

WRILSES

w
1

267 631 289 234 358127 807 2382

1854 1277 2718 -3465 112,92

1688 2083 1473 2340 -29,28

3691 4 356 5130 18,02 40,73

2897 3402 3355 17,43 -1,38

2901 3596 4921 23,96 36,86

(continua) (continued} (0
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected impaorts, country by SITC, Rev. 8, cormmodity

FERA PARIFE RAREERRS N TR R R R T2 i A O

102 MOP
WAFest

Paises e mercadorias
Countries and commadities

HEF R KA

1888

1989

1990

Variagao anual
Annual variation

AR
%

89/88

90/89

3-

IS
|

()]
1

HEINO UNIDO - UNITED KINGDOM (cont.}
HE (1)

Peles e couros

Raw hides, skins, leather and furskins

$E . KERFE

Moedas
Coins

1

Caldeiras, maguinas e apareihos macénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances

SR - B RHE R

Maquinas e aparelhos eléctricos
Elactrical machinery and equipments

BRI

Instrumentos e apareihos de dptica, fotografia, etc,
Optical, photographic, etc., instruments and apparatus

K BUBEEBRER

DINAMARCA
DENMARK

PEE 2

Carne o miudezas, comestiveis
Meat and edible meat offals

PR R R

Preparados de carne, de peixe, de crusticeos o
moluscos

Preparations of meat, of fish, of crustaceans and
molluscs

P « R3E - TRSEDREE K RS SIS

Preparados de cereais, farinhas, etc.; produtos de
padaria

Preparations of cereals, of flours, efc.; pasiry
cooks ‘products

L L SRR e Ly

Peles e couros
Raw hides, skins, leather and furskins

AR ERERER

Maquinas e aparelhos mecanicos; material para use
slectrotécnico

Machinery and mechanical appliances; electrical
equipment

P R A

PORTUGAL
PORTUGAL
W

Peixe, crusticeos e moluscos
Fish, crustaceans and molfluscs

B  PRSR BT EE

Gorduras e dleos gordoes, animais e vegetais, sic.
Animal and vegetable fats and oils, elc.

Wi

19 964

2437

14 484

10723

3696

104 323

180

2376

1809

61 546

36783

51685

s

859

-244 -

3975

14 602

15 686

7 803

74131

1696

2 494

2238

84 100

1 868

64 760

1

8390

968

1950

11 966

11852

3251

208 704

2080

1435

2271

84 466

89 815

92 495

948

1510

-60,09

0,81

46,28

103,00

-28,94

84222

4,97

38,09

415

-84,65

4,99

-24,44

3,61

-75,12

18,05

-23,80

-bB,67

161,53

22,64

-42,46

1,47

gz

4 463,77

42,83

33,33

69,66

(continua) (continued) )




12.7. Importagoes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HE T A DA R AR MR A = TR RN SR T Z R fE A D
102 MOP
LAFreEt

Variagéo anual
Annual variation

Paises & mercadorias . | IR
Counirias and commodities 1988 1989 1990 %

TR B WA
Bo/ss | 90/89

5. PORTUGAL - PORTUGAL (Cont.}

Wi (4)
Preparados de carne, peixe, elc. 3105 2861 4 989 4,64 6849

Preparations of meat, of fish, efc.

P ~ R

Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres 9231 10039 12 430 B,75 23,82
Beverages, spirits and vinegar [

#OKL » ERRE

Produtos quimicos e produtos diversas das inddstrias quimicas 12 928 16 696 19 397 2915 16,18
Chermical products and miscellaneous chemical products

{LR%R B AL R L

Produtos farmacéuticos 144 3925 8080 172,38 105,86
Pharmaceulical products

Wb

Artlgos de livaaria e produtos de artes gréficas 195 328 537 68,21 863,72
Products of prifting materfals, efc.

ENRIRERISLE

Calgado e artefacios analogos 18 558 3 380 3 000,00 505,73
Footwear and the like
BRI

Caldeiras, maquinas ¢ aparelhos mecénicos 3590 2631 10 002 26,71 280,16
Boifers, machinery and mechanical appliances

R

Magquinas e aparelhos eléctricos 14 999 16 582 : 19 471 10,55 1742
Electrical machinery and equipments

EEER S

Automéveis e suas partes 3854 . 1772
Vehicles and parts theraof
MERATH

5-53: 470 298 654 490 633 994 39,16 -3,13

SR:
Carnes e miudezas comestiveis 3657 7779 8034 112 14,85
Maeat and edible meat offals 72 '

P R e PR

Lei!e [ lacticinios,. ovos de aves, mel natural, etc. 12 178 11978 12 7233 1,64 6,32
Dairy products; birds "eggs, natural honey, elc.
TS TR  RRNEH

Frutas, etc. 27 150 36 860 49 895 3576 3536
Fruits, ele. )

BRF

Aglicares e produtes de confeitaria
Sugars and sugar confectionery 5723 6179 6750 785 S,24

RRRR

Preparados de produtos horticolas, de frutas, etc.
Preparations of vegetables, of fruit, eic.

BB RIS 2 R

Preparados alimentos diversos
Miscellaneous edible preparations

MRS

10 816 13682 13 526 2659 121

10 302 14 478 19 302 40,64 33,32
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12.7. Importagdes seieccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
LA AR RARRERR S M B =M TR TR a0 SR T R A D
164 MOP
PAFeaEt

Variagédo anual
P Annual variation
aises e mercadotias SRR
Couniries and commodities 1988 1989 1980 %

R B

89/88 80/88

8- EUA— USA {(Cont.)
RIE (3)

Produtos farmacéuticos 8363 19 877 2414 137,68 -52,64
Pharmaceutical producis

L o

Tabaco 122125 113023 112 020 -7.45 .89
Tobacco

P

Combustiveis minerais, produtos de destilagao dos
6leos minerais, ste. 59 980 53 429 53 957 -10,82 0,89
Mineral fuels, distilied products of mineral oils, stc.

WAHEREL « Wetirich> Heal o

Oleos essenciais; produtos de perfumaria e cosméticos 11 091 12 804 11 594 16,35 -10,15
Essential oils; perfumery and cosmetics

Yo « FARALAS

Sabdes, lixivias, produtos para limpeza, velas, etc. 5816 7994 7 209 3745 -869
Scaps, washing products, candles, efec.

ES . RES « WBE

Produtes diversos das indUstrias quimicas 2767 3583 4145 2949 1569
Miscelfaneous chemical products ’ '

RALPES

Matérias plasticas, stc. 20217 18723 14035 7,39 2504
Plastic materials, etc.

WRIREE

Peles e couro
Raw hides, skins, leather and furskins 4876 8076 1539 8455 90,56

&R RERER

Papel, cartolina & cartae e respectivas obras
Paper and paperboard and articles thereof 17139 20834 20177 2156 313

B EBLRHLS,

Ferro fundide, ferro e ago e seus artigos
lron, steef and articles thereof

PSR AER

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances

SRR 13T - IR

Magquinas e aparelhos eléetricos
Electrical machinety and equipments

TR A

Instrumentos e aparelhos de $ptica, fotografia cinema-
tografia, etc.

Optical, photographie, cinematographic, elc. instru-
ments and apparatus

*2 B BESRRRNAK

Brinquedas, jogos, etc.
Toys, games, alc.

i ESAE

1918 4170 5518 11741 3233

44210 168193 141 485 280,44 -15,88

48 791 51518 43 412 585 -1573

5746 11 932 9680 107,66 -18,87

10273 9633 23 875 -6,23 14785,
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodily
FeEEA DR BRIV R = U TR RS e SR T 2 R A O

102 MOP
BT-rcEt
Variagae anual
Pei dori Annual variation
alses e mercadonias . E=lis ] )k 4
Countries and commodities 1988 1989 1880 3
HEEER RS
89/88 90/89
7- CHINA .
CHINA 2102 002 2323 388 2194 037 1053 557
piE:
Animals vivos
Live animals 126 531 131 533 140 144 3,85 6,55
Carne e miudezas, comestiveis
Meat and edible meat offals . 16 570 21 679 25 417 30,83 17,24
BB KR
Peixe, crusthceos ¢ moluscos
Fish, crustaceans and molluscs 70 832 72 752 103 424 271 42,16
-~ PR AR
Leita e [acticinicos; ovos de aves; mel natural, etc.
Dairy products; birds * eggs; natural honey, stc. 20 290 17 351 19710 1448 1360
i T R e
Produtos horticolas, plantas, etc.
Edible vege!ab!es and certain roots, etc. 24 736 25 272 26 154 27 3,49
R R '
Frutas ete.
Fruits, afc.
e B ‘ 11 349 12347 9563 879 -22,55
REY :
Careais
ggats 12823 8 594 10 205 32,08 1875
Gorduras e dleos gordos, animais e vegetais, etc.
Animal and vegefable fats and oifs, etc. 4282 4894 4344 1429 1124

Bl

Preparados de produtos horticolas, de frutas, ete.
Prepa:r;r;:s of u:iugnetablas, of fruits, efc. 7013 11 306 7 752 8121 -3143
Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres

Bevarages, spirits and vinegar

il i < 21 464 44 620 49 036 10788 9,90
Combustiveis minerais, éleos minerais, etc.

Minaral fuels, mineral oils, elc.

WK « B 185 070 268 859 289 388 45,27 7,64
Terras e pedras; gesso e cimento,; etc. :

Earihs and slones; plastering materials and cement, .

alc. : 108 470 136118 141 132 25,49 3,68

Wk B GERAES o
Produtos quimicos e produtos diversos das inddstrias
guimicas 13 849 18 404 20 380 3289 10,79

Chernical products and miscellaneous chemical
products ]
{LPEREMRRLEES

Produtos farmacauticos
Pharmaceutical products 31376 3zaz 35537 298 998

Matérlas plésticas e suas obras '
Plastic materials and articles thereof 10198 19 049 28 040 86,79 4720

piels 2 x 0 SN R ) .
Pales, couros & peles em cabelo ‘
Skins, leather and furskins 163775 200 514 124 473 22,43 -3792

£ BURRER

(continua) (continued) @0
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FERA D AURE RARKERR MU SR R TR R T ZRE A O
102 MOP
LiTcat

Variagéo anual
Annual variation

Paises e mercadorias SEREE
Countries and commodities 1988 ig89 1990 o

R B R
89/88 | 90/89

7- CHINA - CHINA {Cont)
IR

Madeira, carvao vegetal e obras de madeira

Wood and articles of wood ; charcoal

RRABIR R

Papel, cartolina e carlido & respectivas obras

Faper and paperboard and articles thereof

i~ R B RS

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados
Textile materials and sermi-manufactured articles
RASULORL R 800 ,
Vestuario e seus acessérios, de tecidos e de malha
Articles of apparel and clothing accessories, of textile 63 075 45 429 105 ¢07 27,98 131,15
materials

RSP B TR B IR Aot 4

Qutros artefactos de tecldos

Others mads-up textile articles 168 380 130 283 93740 22,62 -28,15
HARE SR .

Produtes cerédmicos

Csramic products ‘ 59 785 €4 620 52 401 809 -18#1
FaERLS

Metais comuns e respectivas obras

Base melals and articles of base metal 123 966 134 297 134 487 8,33 0,14
2E5WE RS,

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos

Boilars, machinery and mechanical appliances 39 864 50 887 44 600 2765 1238
S5 ~ R Rt PR,

Mobiliério, artigos de colchosiro, etc.

Furnifires, badding matiresses, etc, 22 573 28 166 30 4580 24,78 8,25
RiA WA

Brinquedos, jogos, etc.

Toys, games, elc. 6 621 4 306 5193 3496 2060
nR . e

8 - COREIA DO SUL
\%O;‘lm KOREA 178 507 188779 244 338 575 29,43

Agucares e produtes de confeitaria 6 759 8035 9 902 18,88 24,36
Sugars and sugar confoctlonery
WRWE -
Sal, enxcfre, cimentos, atc. 81 546 87 501 52 570 7,30 -39,92
Salt, sulphur, cemaents, ele.
% il fa : b

atérias plasticas e suas obras 5 406 5977 a5
Plastic materials and articles thereof % 148,42 60,60
W‘HM EHMS

atérias téxteis e seus artigos semimanufacturados 38 168 52 653
Taxtile materials and seml-manufactured articles 83 457 37,95 58,50

EEAAE B

7 336 11 870 11 621 61,80 2,10
20272 20974 26708 3,46 27,34 |

533 565 6§37 392 469 043 0,72 -12,72
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12.7. importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, couniry by SITC, Rev. 3, cormnmodity

HEBA QREE R SRS M S = e TR R e RS A D
108 MOP
biFseat

Variagéo anual
Annual variation

Paises @ mercadorias SSEMEE
Countries and commodities 1888 1989 1880 %

R R
89/88 | 90/89

8- CORELA DO SUL - SQUTH KOREA ( Cont)
B (A

Produtos cerdmicos

Ceramic Products

2 3

Vidro 2 suas obras

Glass and glassware

Fi B s

Farro fundido, ferro ou ago e suas obras
fran and steel and articles thereof

3« FEREMR

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos -
Bolifers, machinery and mechanical appliances 25230 10 881 54 471 56,87 400,61
SR  BE3T - HSEE ‘

Veiculos automéveis, etc. '
Vehicles, elc. 489 1245 5739 154,60 360,96

a2

9- JAPAO ) )
JAPAN 1087 269 1213974 1 422 905 11,658 17,21

B

Peixe, crusticeos e moluscos 3822 3370 4043 11,83 19,97
Fish, crustfaceans and mofluscs -

A0 PR :

Procdutes horticolas, plantas, etc, 893 721 775 -19,26 7,49
Edible vegeltables and certains rools, elc. :

£ A B RIS )
Produtos de moagem dos cereais; malts; amidos, ete. 3981 5382 5425 -35,19 0,80

Produtcs of the milling industry; mali; starches, etc.

BV TR S B IR

Preparados de cereals, farjnhas, ete. 3632 4742 5 337 305 1255
Preparations of cereals, of flours, sic. ‘
e Ty :

Cimentos, pedra, terra, etc. 928 901 824 2,91 2,85
Cements, stones, earths, elc.

A BN B |

Produtos farmacéuticos 4098 4 334 6 494 576 49,84
Pharmacsutical products

¥t

Exiractos tanantes a tintdrios; tintas, vernizes, corantes,

ete. ) ) ) 19 846 16120 13780 1877 -1464
Tanning and dyeing extracis; paints and varnishes,

dyes, elc.

B T PR HOR s e B Rk ~ BRELSE

Produtos para fotografia e cinematografia 5947 7 533 20 370 26,67 17041
Phaotographic and cinematographic products

RAERRUAES

Matérias plasticas, ete. 48 953 51 444 37 81 509 -26,35
Plastic materials, etc.

2126 1356 261 3522 -8075.
2992 1 305 . 1290 56,38  -1,15

4254 ’ 7 280 2933 71,13 59,71

B h | & sinté b
‘Borracha natural e sintética e suas obras 5612 & 597 8117 17.35 3 04
Synthetic and natural rubber and articles thereof ' =

18R SRR RS
(continua) (continued} ()
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3

Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

HEFA DAIRE RATRERRS M TS S SR TR RIS R T 2 R A

108 MOP
Pyt

Paises e mercadorias
Countries and commodiiies

HEF R RSB

1988

1989

1890

Varlagao anual
Annual variation

AR
%

69/88

90/89

8- JAPAD - JAPAN (Cont)
B

Papel, cartolina e suas obras, ete.

Paper, articles of paper pulp, ate,

A - LR

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados
Textile materials and semi-manufactured articles
EREE RS

Vidro e suas obras

Glass and glassware

b5 Wb

Ferro fundido, ferro e ago & seus artigos

Iron, steel, and articles thereof

i HEHAS

Aluminio e suas obras

Aluminium and articles theraof

SRR HIS

Caldeiras, méaquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinery, mechanfcal appliances

VR 33 R R

Méquinas e aparelhos eléciricos

Electrical machinery and equipments

R R R

Veiculos automdéveis e suas partes, etc,

Vehicles and parts thereof, etc.

HHEHEHE

Instrumentos & aparelhos dpticos, fotografia e cinema-
tografia, medida, elc.

Optical, photographic, cinematographic, measuring,
ete. instruments and apparatus

J& | RRiR L RES L EHRSNE R

Instrumentes musicais;aparelhos de registo e repro-
dugao de som efou imagem, etc.

Musical instruments; sound recorders and reproducers,

elc.

B8 R R B

Obras diversas (fechos de correr, betdes, canstas, ete.)

Miscellaneous manufactured articles (slide fasfeners,
buttons, pens, atc.)

POHBLS, (i | SheT \ SEE)

10-TAWAN (FORMOSA)
TAWAN

G

Frutas, ete,

Fruits, efc,

Ca

Preparados alimentares diversos
Miscelfaneous edible preparations
AT

Matérias plasticas e suas obras
Plastic materials and articles thereof

YRR B K

12 607

152 ¢21

9007

21 607

16 120

218 930

220 011

160 941

23776

70 350

29229

547 335

1204

24 554

- 250 -

15670
224 844
8128

25 094

19088 *

212688

203 0589

215728

55 832

34 252

794 023

599

1049

33026

16777

277 538

9981

26275

16 930

267 806

239 577

217785

41 694

53 399

38 880

877 966

545

1117

41 449

24,30

47,90

-9,76

16,14

18,41

7,71

34,04

24,42

17,18

45,07

185,07

12,67

34,50

7,08

23,44

22,80

4,71

11,31

25,91

17,98

0,85

40,95

1354

10,57

-9,02

6,48

25,50

(centinua) (continued)




12.7. Importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FERA AR R AR M R = S TR B IR T R 1A 0
103 MOP
LAt

Variagao anual
Annual variation

Paises e mercadorias SRR
Countries and commodities 1988 1989 1990 %

R B RS ,
89/88 | 90/89

10- TAWAN (FORMOSA) - TAIWAN (Cont.)
=1 it il

Borracha e suas obras '
: 3 431 1 964 -42.76 66,50
Rubber and arlicles thereof 32n0 2

B RF A

Peles & couros em bruto 15276 7 581 15 944 50,37 110,32
Raw skins and leather

éﬁ&ﬁiﬁﬁ o

apel e cantao e suas obras

Paper and paperboard and arficles thereof 4026 7474 5141 85,64 31,21
Uiz

Matérias téxtels ¢ seus artigos semimanufacturados

Taxtile materials and semi-manufactured arficles

AR R ARSI

Guarda-chuvas, guarda-sdis, etc.

Umbreilas, sunshades, atc.

FRHE + PR ACYE

Produtos cerdmicos

Cearamic products

R

Ferra fundide, ferre e ago e seus artigos )

fron, steel and articles thereof 3440 4324 4266 2570 -1,84

38 ERHMS

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecanicos

Boilers, machinery and mechanical appliances ' 33784 €3 020 90 320 86,54 43,32

A B33 AR

Velculos automéveis, etc,

Vehicles, etc. 8 567 5903 6993 31,10 1847

itk

Instruments nusicais; aparelhos de registo e repro-

dugao de som; etc.

Musical instruments; sound recorders or reproducers; 5977 3288 395 -44 .99 87,29

elc.

$oh BE RS HENE

Brinquedos, jogos, ete.
Toys, games, efc. . 1605 1145 1616 -28,66 41,14

IR » WSS

11- HONG KONG
HONG KONG 4502732 5006 494 5 209 985 11,18 4,06

it

Carne e miudezas comestivels

Meat and edible meat offals 21 294 4198 : a0 -80,29 -78,54
AR A R

Peixe, crustdceos e moluscos

Fish, crustaceans and molfuscs 16 426 16 768 24 456 2,08 45 85
A0 PR RS Rihty

Leite e lacticinios; ovos de aves; mal natural, etc.

Dairy produce; birds “eggs; natural honey, sic. 15728 9 864 11 528 -37,28 16,87
UL R R

Produtes horticolas, plantas, etc. alimentares

Edible vegetables and certain roots, etc. 3961 4 445 4 461 12,22 0,36

R RAE AR ¥

402 577 607 507 637 715 50,80 4,97

1316 942 1584 28,42 88,21

646 a72 1009 34,98 15,71

(continua) (conifnued) ()

-251 -




12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTC!, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodily
EEEADREE RARRERS T S S TR R R 2 Rl AN
102 MOP
bAFest

Varlagéo anual

Paises e mercadorias Annual Vﬂﬂgon
Countries and commodities 1988 1889 1990 5%%

R W

89/88 90/89

11-HONG KONG (Cont)
FHi (R

Matérias téxtois e seus artigos semimanufacturados
Textile materials and semi-manufctured articles

o g SRR

Vestuério e seus acessorios, de tecidos e de malha 65 672 54 367 60 703 17,21 11,65
Articles of apparel and clothing accessories, of textile

materials
R AR

Calgado e artefactos analagos
Footwear and the like
RIS

Metais preciosos e suas ligas 10993 42 861 20 466 289,89  -52,25
Pracious metals and articles therecf

EEREHAS

Ferro fundido, ferro e ago e seus artigos 80046 63 869 71 398 -20,21 11,79
fron, steel and articles thereof

W EEHSLS
Aluminic e respectivas cbras ) 26 413 33937 27 439 19,44 -19,15

Aluminium and articles thereof

SERHM

Obras diversas de metais comuns 21 587 17 447 17415 -19,18 0,18
Miscsllaneous arficles of base metal

WRLHENS '

Caldeiras, maquinas e aparalhcs meoéinicos 82 528 83 670 134 771 1,38 61,07
Boilers, machinery, machanical appliances

b | N2 . AR

Maquinas e aparelhos eléctricos i 109 750 80078 112 307 -17.92 24,68
Electrical machinery and equipments

RN _

Instruments e aparelhos de éptica, fotogratia, etc. 25 917 33154 23860 27,92 28,03
Optical, photographic, elc., instruments and apparatus

F8 R BY . SHRFERENR

Reléglos e aparelhos semelhantes e suas partes 1115 2035 10 873 &2,51 434,30
Watches and clocks and parts thereof

SRR :

Instruments musicais; aparelhos de registo e repro-

dugao de som a/ou imagem, efc.

Musical instruments; sound recorders and reproducers, 1918 12 648 11 727 559,49 7,29
ole. ’

33 RE R BB ‘

Mobilidrio, artigos de colchoeiro, et 20 947 26 983 27 228 17,59 0,91
Furniture, bedding matiresses, etc.

FIR MR _

Brinquedos, jogos e seus acessdrios, etc. 70 360 42 229 36 474 -39,98 -13,63
Toys, games and accessories, afc.

Gl » ¥R R

Obras diversas ) 45584 56 210 65 306 29,89 10,30
Miscellanaous manufactured articles ‘

A

3002 895 3279 328 3257 943 9.21 -0,65

17 262 6614 7601 -61,66 14,92

(continua} (continued} )
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

HeEEA ORI R SRR 5T R S A TR A BRI T R A O
103 MOP
biFrcet

Variagao anual
Annual variation

Paises e mercadorias e )
Countries and commodities 1988 1989 1980 % o

R B Wy
89/88 | 90/80

11- HONG KONG (Cont)
FiE(R)

Produtos de moagem; malte, ete. 10 040 9 482 9726 5,56 2,57
Producis of the milling indusftry; malt, efc.
MR TRERD BHE
Gorduras e leos, animais e vegestais, ete. 13 882 20 302 24 072 4625 18,57
Animal and vegetabls fats, and ofls, elc.
L izt .
AclUcares e produtos de confeitaria 7 841 7 089 9535 959 34 52
Sugars and sugars confectionery ) ' ’
WEER .
Proparados de cereais, farinhas, ete. 16 941 17 551 2078 3,60 1554
Preparations of cereals, of flours, ete. S '
BRI 2
Proparadas alimentares diversos 8150 8082 15 242 083 88,50
Misceilaneous adible preparations ' !
e
oo
Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinegar
R - AR
Tabaco
Tobacco

26244 48177 63108 83,57 30,99

120 055 - 166 056 215307 38,32 29,66

Sal; enxofre; torras e pedras; cimentos

Salt; sulphur; earths and stones; cemants, elc.

5 e L Bl AR

Produtos farmacéuticos

Pharmacedutical products

¥

Extractos tanantes e tintérios; tintas, vernizes, corantes,
etc, .
Tanning and dyeing exiracts; paints and varnishes, 35697 a3 40 547 6,40 21,35
dyes, eft.

RO RIS R Rk - BN

Matérias plésticas e suas obras

Plastic materials and articles thereof 201 609 240 911 275 698 19,49 14,44

WRRIPRL R B

Borracha natural ou sintética e suas obras

Synithelic or natural rubber and articlas thereof 10853 10 397 10 786 -5,08 374
WA ~ SRR B RS

Peles & couros em bruto

Raw hides, skins and leather 18187 20 643 17 622 13,50  -13,67
R REE :

Madeira, carvao vegstal e obras de madeira

Wood and ariicles of wood; wood charcoal 6 642 6616 7763 039 17,34
REAMLR A '

Papel, cartolina e cartéo e respectivas obras

Papar and paperboard and articles thereof 178 031 184 846 202176 3,83 9,38
i - WEL R HALR

Artigos de livraria e produtos de artes gréficas

Printed books, and other products of the printing 11 336 16 201 12 381 42,92 -23,58
industry '

W R BADEDRT R 2 5

10218 3529 1515 -68,11 -57,07

9830 13183 17 186 36,20 30,36

{continua) (continued) (@0
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12.7. Importacdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HEBA ORI B AR R S S TR R T2 R A D

108 MOP
LIFeE
Variagéo anual
p g : Annual variation
aises e mercadorias FHEEIRhE
Courntries and commodities 1988 1989 1980 %
HEEREHHE
89/88 80/89
12 -AUSTRAUA
AUSTRALIA 106 587 232 373 102 402 118,01 -55,83
HH: |
Animals vivos 1673 15 795 5805 844,11 $3,25
Live animals
Riip
Carnes e miudezas comestiveis 1711 1862 2172 . BB3 1665
Edible meat and meat offals
FFAPT B pyEes
Leite e lacticinicos; ovos de aves, etc, 10701 13132 15180 2,72 15,67
Dairy produce, birds ‘eggs; natural honey, etc.
WRRLS R B R
Cereais 344 294 786 14,53 167,35
Coreals
e
Gorduras e éleos gordos, animais e vegetais, etc. 2551 1 880 1645 -26,30 -12,50
Animal and vegetable fats and oils, eic.
ke e
Preparados alimentares diversos 1511 2084 9 605 37,92 360,89
Miscallaneous edibie preparations
RS
Produtos farmacéuticos 778 2091 1971 168,77 5,74
Pharmaceutical products
Hith '
La e seus artigos semimanufacturados 61 159 99 584 45 317 62,83 -54,49
Wool and semi-manufactured articles
Zinco e seus ortigos 13 007 25164 2084 9347 81,72
Zinc and articles thereof
ERIME o
Maquinas e aparelhos; material eléctrico 1 866 48 475 1280 2497,80 -07,36
Machinery and mechanical appliances; electrical
equipment
W33 R SRR BRI 513 903 21 7602 -97.67

Brinquedos, jogos, etc.
Toys, games, efc.

72 R AR
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12.8. Exportagtes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FEEH O B AR REIPRS S 2 R = N TRR S 05 WHRET Z M R P

102 MOP
BiFcat

Paises e mercadorias
Courttries and commodities

R RS

1988

1969

Variagao anual
Annual varfation

1990 ﬁﬂi%ﬁbﬁ

89/88 | 90/89

Total de exportagio definitiva
Totaf of dafinite exports
Wit DA

FRANGA
FRANCE

A

Vestudrio e seus acessoérios, de tecidos

Ciothing and accessories, of textife fabrics
BN b

Vestudrio e seus acessérios, de malha

Clothing and accessories, of knitted textiles

StEaCEth B HUH R RS

Guarda-chuvas, guarda-séis, etc.

Umbrallas, sunshades, eic.

FE OB

Produtos cerémicos

Ceramic products

PSS

Aparelhos receptores pare radiodifuséo, ete.

Radio-broadcast receivers, efc,

T

Binéculos e maquinas fotograficas

Telescopes and photographic cameras

Bri nqued‘os
Toys
E7

ALEMANHA, REP, FED. DA
WEST GERMANY

LS

Artiges de vigem, malas de mage, eic,

Travel goods, handbags, elc.

HEFTRRE « A%

Vestuério e seus acessdrios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics
SRR St B IR M

Vestudrio e seus acessbrios, de malha
Clothing and accessorios, of knitted foxiiles
SHEAATH B HCH AR kbl S

Houpas de cama, mesa, toucador, copa, ete., de
tecidos

Bad linen, table linen, toilat linen, etc.of textile fabrics
RRERFTELBIER IR « it \ Mk

Aparelhos receptores para radicdifusao, etc.
Radio-broadcast receivers, elc.

MR RIS

Bindculos e maguinas fotogrificas
Talescopes and photographic cameras
RN RO

Bringquedos

Toys

IR

12003 248

1066 948

534 075

302 154

5 469

real

7635

5348

45 983

1454922

1975

597103

725 530

1881

116 092

- 255 -

13193 892

994 178

506 462

425 228

2 540

51

14 570

30 657

1373974

1548
644 508

623 023

437

853

92 384

13638192 9,92 3,37

1099263 5,82 10,57

575 861 -517 18,70

434 929 40,73 2,28

1 888 53,56 25,67

655 -29,83 21,07

2853

11189 17258 2321

34168 -33,33 11,45

1 596 842 5,56 16,22

1612 -21,62 4,13

701 270 7,94 8,81

7564 498 -14,13 27,52

1080 . 147,14

5917 -5465 593,67

&3 580 -20,42 -5,53

(continua) {confinued) (&




12.8. Exportagbes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FEED DB BRI ERR M R SR TR S R BR T et O

102 MOP
IATFCE
Variagzo anual
Pai dori Annual variation
aises e mercadotias SESHE
Countries and commodities 1988 1989 1990 ¥
by ]
£9/88 90/89
3. HOLANDA '
HOLLAND 277139 259 572 286 912 £,34 10,53
i
Artigos de viagem, malas de mao, ate,
Travel goods, handbags, etc. 1466 58 43 9400  -5114
HITHIE « F55%
Vestuério e seus acessdrios, de malha
Clothing and accessories,of knitted textifes 123 862 102 439 116 734 _'1 7.30 13,95
SHRTCETh R R
Vestuério e seus acassérios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics 126 424 132 391 146 891 5,55 10,85
BRI A B AR AT
Bindeules e maquinas fotograficas )
Telescopes and photographic cameras 81 2229 2686 2 651,85 20,50
SRR A y
Brinquedos
Toys 18 850 18722 14173 0,68 24,30
£ o)
Aparelhos receptores para radiodifusio etc.
Radjio-broadcast receivers, efc, 10
oL e
4 - ITALIA 255702 208 113 260 737 -18,61 2529
ITALY
BAF
Tecidos de algadao : 2003 309 15680 -B4,57 626883
Woven cotfon fabrics
i)
Vestuaric e seus acessdrios, de tecidos 154 73¢9 133 380 147 502 -13,80 10,58
Clathing and accessories, of textile fabrics -
LEH R Blna G B R AR BB 1D
Vastuario e seus acessérios, de malha 58 943 49 663 44 208 -15,74 . -10,98
Clothing and accassorias, of knitted textilas
SHE B R M BT
Roupas de cama, mesa, toucador, copa, etc., de
tecidos 3e 1104 . -63,43
Bed linen, table linen, toilst linen, ofc., of textile fabrics
EEEPHRIERT + sErh MR :
Flores artificiais 1 881 784 357 -58,32  -54,46
Artificial Rowers
ABIE
Produtos cerimicos 785 1148 981 46,24  -14,55
Ceramic produgts
g B % o -
Binéeulos e méguinas fotog(aflcas ] 4 420 3068 8 603 1023 11681
Telescopes and photographic cameras
PR IR
Brinquedos , 22 864 12 862 27 232 4375 111,72
Toys
R

(continua) (continued} @
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12.8, Expontagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTC}, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

HEEE O H s BRI R S TR S M R T REE i O

102 MOP
LiFst

Paises @ mercadorias
Couniries and commodities

FevEIR R Fih o

1088

1988

1990

Variagéo anual
Annual variation

ﬁﬁ%ﬁb&

89/88

90/89

B.

REINO UNIDO
UNITED KINGDOM
e

Artigos de viagem, malas de mao, etc.
Travel goods, handbags, etc.

TR « TH%

Luvas e vestuéario, etc., de couro natural
Gloves, clothing, etc. of leather

HEFRR A

Tecidos de algodac

Woven cotton fabrics

TR

Vestuério e seus acessdrios de malha
Clothing and accessories, of knitfed textiles
SHCETh BRNHT R

Vestuério e seus acessorios, de tecidos
Clothing and accessorias, of textile fabrics
AEsER R S A B ARG

Calgado

Footwear

Chapéus, ete.
Headwear, efc.

Flores atificiais
Artificial flowers

AFETE

Aparelhos receptores para rodiodifuséo, etc.

Radjio-broadcast receivers, etc.
SR AR

Méquinas fotograficas
Photographic cameras

FRiEH

Brinquedos

Toys

£z )

DINAMARCA
DENMARK

Fig:

Artigos de viagem, malas de méa, ete.
Travel goods, handbags, stc.
BATRAR « FHE

Vestudrio e seus acessérios, de malha

Clothing and accessorfes, of knitted textiles

st th RRAG Y

Vestudrio e seus acessérios, de tecides
Cloihing and accessories, of textile fabrics
EEEPR AL Rt RARKH D
Bringuedos

Toys

nf

923 214

17 589
10220
45 342

382 538

248 970
44 040

3586

2388

15764

121 373

118856

1477
55 642
54 017

5977

- 257 -

857 468

16 040

15310

31 803

413 421

260013

54 595

2 365

1758

15

4 968

123 887

112 358

978

42 273

64 568

2 389

1058 699

11 852

26 747

37 185

434 186

304 814

65 362

4 876

667

1110

141 858

111 804

350

37 420

67 929

1852

374

-8,81

49,80

29,86

8,07

4,44

23,87

-34,05

-26,38

-68,49

2,07

547

3378

24,03

18,63

-60,03

10,57

26,11

74,70

16,92

5,02

17,23

18,72

106,17

-62,06

-77,66

14,51

0,49

-64,21

-11,48

5,21

22,48

{continua) (continued} (9




12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FEEH O B Fh R EREERRS MR R ST AR S WhiRET 2 Bt O
108 MOP
Bkt

Variagho anual
Annual variation

Paises e mercadorias i ]
Countries and commodities 1988 1989 1980 %

R R W
89/88 | 90/89

7- PORTUGAL
PORTUGAL . 63 126 98773 75062 10,63 27,72

Wng:

Crustaceos e mofuscos
Crustaceans and moliuses 4 B98 4180 3745 -14,66 -10,41

R R e it

Especiarias

Spices, elc. 1260 1729 731 37,22 -57,72
¥

Produtos quimicos orgénicos e produtos diversos das

inddstrias quimicas

Organic chemlcal products and miscellaneoius 17 531 27 045 41 0863 53,74 51,83
chemical products

HRLRES RPRALSES

Arligos de viagem, malas de méao, stec. 108 9 " -81,74

Travel goods , handbags, stc. ’

TR « FRE

Mobilidrio e obras de madeira 1890 3187 1784 67,57 -43,67
Furnitures and wooden articles

FIREALS

Fios de l&

Woollen yams

FEM
Vestudrio e seus acessérios, de tecidos 891 748 852 16,05 13,80
Clothing and accessories, of textile fabrics
REAARI AL St B IR 1D _
Vestuério e seus acessérios, de malha 13 074 14 055 16 475 7.50 17,22
Clothing and accessorfes, of knitted textfles
Stk TR

ores arificiais
Atificial flowers 725 784 1080 817 3520
MNIETE

Produt?s cerdmicos - 3381 2 881 639 1504 77,82
Ceramic prodicts

Fﬁ’ﬁéﬂ&a
Bindculos @ maquinas fotogréficas
Telescopes e photographic cameras 318 807 465 -3,46 91,47

SRR RN

Brinquedos

Toys 87 415 356 377,01 -14,22
)

Jagos, artigos para divertimentos e festas, ete.
Games, articles of entertainment and festivities, efc.

it 3l b ke

850 774 1218 894 57,11

SUECIA
SWEDEN

Bk

Artigos de viagem, malas de mao, stc.
Travel goods, handbags, efc.

HITRIR « FHRE

0
v

123 300 136 097 167 867 10,38 23,34

3514 4 457 2093 26,84 53,04

(continua) (continued) ().
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

HeEE O B s R R Y R SRR TR S I WRI T R O

10 MOP
LiFsat

Paises e mercadorias
Couniries and commodities

HEEE RS

1988

1989 -

1890

Variagao anual
Annual variation

AR
%

ag/8s

90/89

SUECLA - SWEDEN (Cont)
()

Vastuario o seus acessdrios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics
EEHERL S S B AR R

Vestudrio e seus acessédrios, de malha
Clothing and accessories of knited textiles
SHEFSH R RN B

Chapéus, ste.

Headwear, elc.

e

Aparelhos receptores para radiedifusao, etc.

Radio-broadcast receivers, elc.
HRBRUE GRS
Brinquados

Toys

R

EUA
USA
==l p

Velas, cirios, etc.

Candles, fapers, etc.

95 | /N o
Artigos de pirotecnia (fogos de arificio, etc.)
Pyrotechnic articles (fireworks, efc)

ks

Artigos de viagem, malas de mio, etc.
Trave! goods, handbags, etc.

SRATRIR. . FH

Vestuario e seus acessdrios de malha
Ciothing and accessorias, of knitted textiles
SR B ARAP R '
Vestudrio e seus acessdrios de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics
RSS2 A h R RS D

Flores artificiais

Artificial flowers

AETE

Cabeloiras postigas, etc.

Wigs, etc,

RESE

Produtos ceramicos
Ceramic products

PR

Aparelhos receptores para radiodifusao, ste,

Radio-broadcast raceivers, gic.

IR R R

47 852

46749

13

14

4148

4 093 426

18 886

14 448

95 958

1510772

1252602

265 807

3128

88 877

13 281

- 259 -

66176

47 196

178

224

4 581

4945790

37 552

16 667

BB 524

1836 151

1407 927

333077

72 220

6854

95 580
59 577

85

3631

4930672

2563
11612
75 141

1930 389
1464 423

204 877

1050

38,29

2822

35,88

1 500,00

10,49

88,84

15,36

7,73

21,54

12,40

25,31

-18,74

44,43

26,23

52,25

20,74

0,31

4,01

-38,49

-49,48

-84,68

{continua} (continued) @)




12.8. Exportagbes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.2
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodily
fEFE 0 B RARR RIS R = ETRE S A BT ReE i O

102 MOP
BA-cEt
Variagao anual
oui o Annual variation
aises & mercadorias SEAENEE
Countries and commodities 1988 1888 1990 %
bl ]
8%/85 90/B9
9- EUA- USA (cont)
i
Mobilidrio e obras de madeira
Furnitures; wooden articlas 19 075 17 001 10 248 -10,87 38,72
FAR AR
Maquinas fotogréficas, etc.
Photographic cameras, alc. 4142 820 140 -80,20 -82,93
ERAEh '
Brinquedos
Toys 670 084 B59 562 830 624 28,34 -3.41
70
Jogos, artigos para divertimanto e festas, ete,
Games, articles of entertainment and festivities, etc. 4 202 8954 1762 113,098 -8032
RS R EE
10-CANADA
CANADA 165 558 . 198 669 206 518 20,00 3,95
ks
Artigos de viagem, malas de mao, etc. 1 960 1493 1 866 23,63 24,98
Travel goods, handbags, stc.
WATRIR « FH%
Tecidos de algodac a3 2489 7013 257634 181,76
Woven cofion fabrics
FRssh
Vestudrio e seus acessérios, de malha 42 849 77 559 65 560 81,01 -1547
Clothing and accessories, of knitted textiles
SHIRAGE R AR AR
Vestudrio 8 seus acessérios, de tecidos 53 995 59 762 70630 10,68 18,19
Clathing and acecessories, of textile fabrics
Wﬂ’l’b&ﬁmﬁ%
ores artificiais 1361 1820 547 33,73 -6445
Artificial flowers ! !
ARBTE .
Mobilldria e obras de madeira 1236 1094 524 11,48 -52,10
Furniluras; wooden articles
AR AR
Brinquedos 39 668 41 027 37 756 3,43 -7.97
Toys
nR
11-CHINA
CHINA 449 B28 445 810 615702 -0,89 38,11
B
Farinha de trigo
Whaat flour 2994 972 1171 -67 54 20,37
%Iaos & gorduras vegetais e animais
Animal and vegetable fats and oils 415 856 1656 106,27 83,46
Bhieithils
Molhos, condimentos e temperos compostos
681 1087 2235 59,62 10561

Sauces; mixed condiments and seasonings

b AR

" (continua} {continued) &
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCl, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
H:EEH 0 8 bR T MBS TS M2 SRR ME I D

162 MOP
BiFcat
Variagao anual
Annual variation
Palses & mercadorias GEREER
Countries and commodities 1988 1989 - 1990 %
FERE M
89/88 90/89
11- CHINA - CHINA {Cont.)
il (3K)
Bebidas nao alcodlicas, gasosas, etc. ' 16 168 17 390 10516 7,56 -39,53
Non-alcoholic beverages, aerated waler, efc.
FART R R Rk
Residuos e alimentos preparados para animais 1 465 1129 813 22,94 27,99
Residues and prepared animal fodder
gL A L e
Cimentos 21352 18510 5 880 13,31 -68,23
Camaents

Chapas e peliculas, sensibilizadas, ndo reveladas,

para uso de impreeséo gréfica

Photagraphic plates and films, sensilised, unexposed, 7468 9884 12752 %.08 2926
for printing use

ER L AR S T TR P AR R W

Matérias plasticas e respectivas obras 10 498 12703 16 991 29 00 33 75
Plastic materials and arlicles thereof ' '

NEVEREPRLE AR

Peles e couros
45 544 r _
Skins and lsather 50 432 36 654 9,69 19,52

Hepe R

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados

Textile materials and semi-manufactured articles

FEHETS B A

Vestudrio e saus acessérios de malha

Clothing and accessories, of knitted textiles

FHaEN B AR B

Vestuério e seus acessérios, da tecidos

Clothing and accessories, of textife fabrics
AR B ARRH T

Guarda-chuvas, guarda-séis, etc.

Umbrallas, sunshades, efc.

T BER A%

Méaquinas e aparelhos macénicos; material eléctrico

Machinery and rechanical appliances; electrical

aqiipment

WS B AR L Tmas i

Automéveis, velocipedes s outros veiculos terrestres

Vehicles, rolling-stock, etc.

TR B H A WY

Aparelhos de registo e reprodugéo de som efou

imagem; suportes de som e partes e pegas desses

aparethos

Sound recorders or reproducers; T.V. image and 10 472 6010 2181 -42,61  -83,71

sound recorders or reproducers; sound and similar

recordings and parts thereof

SrE i B N SRR RO BRI R A #E

136 276 148 704 268 017 912 80,24
1341 592 15589 -55,85 253328
632 813 . 7748 28,64 853,01

69 | - 42

94 416 84 199 62 305 -10,82 -26,00

11827 12102 7267 4,99 -39,95

(centinua) {cantinued) ()

- 261 -




12.8, Exportagdes seleccionadas para os principais'paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commadity

HEE O BRSNS S TS I SR T 2R 0

103 MOP
S
Variagdo anual
Annual variation
Paises  mercadorias SiEREw
Countries and commoditias 1988 1989 1990 %
£ E N rirar
89/88 80/89
12- JAPAC
JAPAN 424 B56 597 753 420879 40,70 29,59
Az
Tecidos de seda 50 460 52 552 42 909 4,15  -18,35
Silk fabrics
Vestuario e seus acessérios de malha 163 961 250 079 192 186 52,52 23,15
Clothing and accessories, of knitted textiles
SN RARHE
Vestuario e seus acessérios de tecidos 143 757 253 802 147 679 76,55 -41.,81
Ciothing and accessories, of taxtife fabrics
RRETRIM T TP R IR AR R 1D
FPenas preparadas g Qbras de penas 4 024 3549 3252 -11,80 -8,37
Frapared feathers and articles of feathers
ERHr TER NS
Méquinas fotogréficas 583 143 99 75,47 -30,77
Photographie cameras
T
Brinquedos 48 175 16 311 18771 -66,14 15,08
Toys
R
13 - HONG KONG
HONG KONG - 1682973 1934 802 1770119 14,96 8,51
&g
Paixe, crustéceos e moluscos 37 801 39426 45 865 4,30 16,33
Fish, crustaceans and molluscs
AdE - PRCRARNIERER
Agucares n.e. e xaropes de agucar, etc, 4533 1 486 7 -64.89 9053
Sugars n.e. and sugar syrups, elc. ' '
FUihESH: RS ‘
Produios: horticolas preparados, ete, 553 571 207 50,99 23,62
Preparations of vegetablss, elc.
AL
Aguas gasosas aromatizadas, bebidas néo alcooli-
cas, efc, N
Flavoured aerated waters, other non-alcoholic 5776 12479 1526 116,05 87,77
beverages, etc,
ok B RALT & B AR
Pedras britadas, ete, 8 1
Broken and crushed stones, etc.
?E‘:’?
imentos
Cements 120 661 95 464 90 995 -21,71 -4 68
Produtos farmacéuticos
Pharmacsutical products 23 906 24 315 ‘ 25520 1,71 4,96
Velas, clrios, ete.
5191 156 43 -56,99 7244

Candles, tapers, sic,

S8 - BB
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12.8. Exportagbes seleccionadas para os principais palses por produtos da CTCl, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

TN O B SR BEREERE R T S MR TR N SOpHR T 2 e O
108 MOP
LiFsecdt

Variagéo anual
Annual variation

Paises e mercadorias TRESgHE
Countries and commodilies 1988 1989 1990 %

R REE
89/88 | 90/89

13- HONG KONG - HONG KONG
EE ()

Chapas e peliculas planas, sensibilizadas, ndo

reveladas, para uso de impresséo gréfica

Photographic plates and films, sensitised, unex-

posed, for printing use, elc.

EPRIFZ SRR e a IO S SR R AR B A 3

Matérias plasticas e respectivas obras

Plastic materials and articles thareof 16 867 21 432 28 420 27,08 32,61
L RESE

Peles, couros e peles em cabelo

Skins, leather and furskine 47 225 296 910 275 861 528,71 -7.06

&k REREE ‘

Artigos de viagem, malas de méo, etc.

Travel goods, handbags, stc. 3102 3692 5292 19,02 45,34

TR PR

Vestuario e seus acessdrios, de tecidos

Clothing and accessories, of textile fabrics BO 262 75713 89 895 -5,67 18,73

AEREARISL Sl th B AR

Vestudrio e seus acessérios de malha

Clothing and accessarios, of knitted textilas 106 614 121 700 127 746 14,15 4,97

St B AR A

Roupas de cama, mesa, toucadar, copa, etc., de

tecidos

Bed linan, table linen, toilet linen, atc. of textile 206 366 144 276 B7 533 -30,09 -39,33

fabrics

RGN AR « st < MEREE

Calgada 8275 14 796 17 864 59,63 20,74

Footwear and the like

RIS

Aparslhos receptores para radiodifusao, ete. 33 167 12 396 8 209 6263 -49,19

Radio-broadcast receivers, elc.

P .

Matérias téxtais @ seus artigos semimanufacturados 617 737 680 248 584 781 11,58 15,16

Textilo materials and semi-manufactured articles

KPP B Y Bk ot

ag
Louga/utensiilos de uso doméstico e objestos para
arnamentagao, ate., de cerdmica 16 564 10 581 7130 36,12 32,62
Table ware and ornaments, ele. of ceramic :
FRLELA R H A

Jo_al_h.aria falsa e de fantasia 14128 8917 10 851 36,88 21,68
Imitation Jawelfery

10 841 12 988 11176 19,80 -13,95

Ferro fundido, farrc e ago @ suas obras B
Iron and sileel and arlicles thereof 33023 26 988 24548 16,28 9,04

i MR EHES

Méquinas de calcular, maquinas para contabilidade,

etc.
Calculating machines, accounting machines, efc, 97 38 8 -60.82 18,42

FHRM - AEHE

(continua) (continued) ()
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais por produtos da CTCI, Rev. 3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3 Commodity

R 0 B R IR M R AR = RS TAR A B R T 2 s O
102 MOP
LAF-mEt

. jagdo al
Paises & mercadorlas Variagéo anual
Annual variation

Countrias and commaodities
SRR RS 1988 1989 1990 ﬁ#‘«%ﬁb&

B9/ea 80/89

13- HONG KONG ~ HONG KONG  {cont)
HiEGK

Pegas separadas e acessdrios para computadores e

maquinas de escritério

Parts and accessories for computers and office 35083 37 245 34 343 6,16 -7,79
machines

ERRH RN » RIERAERWES RN

Bindculos @ maquinas fotogréficas
Telescopes and photographic cameras 11 524 19 884 20023 72,54 0,70

SRR TGN

Ralojoaria
Watches and clocks and parts thereof 2049 1343 1537 -34,46 14,45

9l - SRB R

Obras de madeira e mobilidrio
Furnituras end woodan articles 24 090 20 741 12 0 -13,80 41,70

FREAND
Brinquedos

Toys 52 347 50144 38094 421  -24,03
b7

14- AUSTRALIA 237 499 236 574 193 669 0,39 -1814
AUSTRALIA -
P

Artigos de viagem, malas de mao, etc. 4519 3723 2511 A761 32885
Travel goods, handbags, atc.

WATHR . TR¥

Vestudric @ seus acessérios de malha 109 208 111 987 72 759 254 -3503
Clothing and accessories, of knittad textiles

SRR AR W

Vestudrio e seus acessérios, de tecidos a2 ag1 74 737 . 56920 983 2384
Clothing and accessories, of textile fabrics ! '

RERAPRL At RARAWH T

Flores arificiais
1755
Artificial flowers 4056 4806 131,11 18,49

Asiite

Brinquedos 27 084 24 792 38738 846 5625
Toys
R’
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CAPITULO 13

CHAPTER 13
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PRECOS NO CONSUMIDOR

CONSUMER PRICES
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NOTA EXPLICATIVA

O indice de Pregos no Consumider (1.P.C) elaborade na D.8.E.C. é um indicader econdmico que resulta da conjugagéio dos resuitados de 2
inquéritos: O inquérita &s Despesas Familiares, realizado entre Dezembro 81 e 82 a partir do qual se obteve a estrutura de consumo das
famiiias do Territério, € ¢ inquérite permanente aos pregos, donde provém a informagao actualizada sobre os pregos de retalho dos difersntes

bens e servigos para o calculo do |.P.C,
O |P.C. reflete a evolugao de pregos de um cabaz fixe de *bens e serviges’ que é representative do consumo das familias.

EXPLANATORY NOTE

The Consumer Price Index (CP) is based on the expenditure patterns derived fram the Household Survey conducted in 1981/82.

CPI, which is based aiso on a continuous price survey, Is calculated in order to measure price movements, (over time} of commaodities and
senices purchased by households for their private consumption.

It reflacits changes in cost of purchasing a fixed « market » at current retail prices.

e

B RGN R RS — B » R TRERENS WA -8 AR N\ R FEEONE »
| AR A AR AR o R A— B2 A o LU RN RIRT R PRS0 [ AR o

R R R — R RN R — R AL R B R BB B » ZET ISR ST SR ndn 2 1B o
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ESTRUTURA DO CONSUMO DAS FAMILIAS - T.D.F. - 1981/1982
: STRUCTURE OF HOUSEHOLD. EXPENDITURE PATTERNS
B L5 Ed

_SERVIGOS - 8.14
SERVICEY
o

TRANSPORTE E VEICULOS - 4,88
TRANSPORT AND VEHICLES

BENS DAVERSOS - 4.97
: MISCELLANEQUS GOODS
 PRODUTOS ALIMENTARES - 42.03 BrapE

FOODSTUFE .
- BENS DURATQUROS - 2.91
DURABLE GOODS
MY

" VESTUARIO E CALCADG - 7.25:
CLOTHING AND FOOTWEAR
CTRFE

. BEBIDAS ALCOOLICAS E TABACO - 222 |
ALCOHOLIC DRINKS AND TOBACCO

fachii

COMBUSTW'E[S E ELFCTRICIDADF 4 ]
FUEL AND LIGHT

:%‘H&

OUTRAS LESPESAS DE HABITACAD - 1.63 - i
 OTHER HGUSING EXPENSES )

EffizEsH

_RENDAS DE HABIFAGAO - 21.19
RENT OF HOUSING

FEEE

- -269-
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Arroz — Rice 2k

Corne - Meot

ALIMENTACAQ
FOODSTURES
"E

Feixe - Fish

Frata — Fruies 8

Vegetais — Vegetabie TR

Refeicdes fora de casa
Meals bought away from hame  SIHAIE

HABITAGAD

IEXCLUINDC REMDAS)
HOUSING (EXCLUDING RENT)
E= CERRM

Agua  Water . KB

COMBUSTIVEIS

E ELECTRICIDADE
FUEL AND LIGHT
BWRERD

Qutros encargas de habitacao

Qiher housing chorges EEED
T

Electricided
Eiectricity 8871

1LPC GERAL
CONSUMER PRICE INDEX
HER TR EN

BEBIDAS ALCOOLICAS

E TABACC

ALCOHOLIC DRINKS & TOBACCQ
i

Gas

Liguetied petroleumn gos TEE,
%

Bebidos alcodlicas
Alcohalic drinks

gt = 5 5

Taboco -~ Tobocce BE

VESTUARIC E CALCARD
CLOTHING & FOOTWEAR

Vestuaro - Clothing 88

BENS DURADOUROS
DURABLE GOQGS
MIERYEER

Caleade - Foorwear B8

P

Mahilidrio

Furriture  183F,

Electrodumesticos
Elecirical consuter goods  FRTEES

£

loolkaria
Jewellery B8

BENS DIVERSQS
MISCELLANEOQUS GOODS
R

Medicamentos
Medicines &4

Jornais, livres e publicacoes
Mewspupers, books & periodicals i - BELERT

Gasolinag, gasdlee e lubriticantes
Petral & oil /3

TRAMSFORTES E VEICULQS
TRANSPORT & VERICLES
i

Vaiculos outomveis
Motor vohicles [8

SERVICOS
SERVICES
L]

i

Transportes publicas

Public transports RS
Z T

Traiamerto medico

Medical trearment BTT3
Al e

Cinema
Cinema entertainment &%




13.1. indice de pregos
Consumer price
THRADRER

Anc e més Indice anuat :
Year & Annual index 1990
month PR

Seccdes e grupos de bens e servigos Ponde- #/8

Sections & groups of goods & services ragdes

i/ IR Weight Jan Fev
o ﬁmg 1988 1989 1990 Jan Feb

indice global (sxcluindo rendas)
All-itern index (excluding rent). 78,81 133,68 145,41 156,99 150,74 152,27
Bt BEHERIN)

{ Produtes Alimentares
Foodstuffs 42,03 132,83 146,48 159,34 152,83 155,18
el

Il Despesas de habitagao {excluindo rendas) o
Housing expenses {excluding rent) 1,63 139,00 143,88 163,21 147,40 151,56
TERRHH (ERHHER )

I, Combustiveis e electricidade
Fuel and light 4,78 81,74 82,42 94,31 87,29 88,83
B RE AN

V. Bebidas alcodlicas e tabaco
Alcoholic drinks and tobacco 2,22 170,38 183,05 199,15 19584 196,60
YR

V. Vestudrio e calgado

Clothing & footwsar 7,25 124,26 12823 18212 130,19 129,12
Fud 1|

Vi Bens duradouros

Durable goods 2,91 129,00 13362 13662 13460 134,98
[

Vil Bans diversos

;‘fé’fﬁ"él”a””"s goods 4,97 13485 14690 15493 151,08 151,28
VIH Transportes e velculos

;ﬁg;g"” & vehicies 4,88 18511 16585 17957 16862 17028

IX Servigos
Servicas

RBRsAA 8,14 153,54 170,55 188,15 178,85 179,21
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no consurnidor
index by sections

Out 82 -- Set. 83 =100
Oct. 82 — Sept. 83 =100
NHEHREAZERA-100

1920

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jun Jid Aug Sept Oct Nov Dec

= mA RAR R +A AH HA +A +—A +=A
152,80 154,01 154,71 185,72 157,21 168,02 160,36 161,58 162,68 163,82
156,22 - 157,44 157,13 158,28 160,59 161,19 162,11 163,06 163,51 164,61
151,56 161,56 181,69 154.0_9 154,08 154,09 155,57 155,60 155,60 155,66

88,§4 90,03 90,03 92,40 92,40 93,67 98,71 101,51 103,92 104,13
196,68 196,83 166,93 197,21 198,25 198,61 168,65 198,76 169,41 215,96
128,25 130,75 131,87 133,22 133,84 13217 131,30 133,24 135,38 13598
135,36 136,08 136,22 136,41 136,89 137,67 137,25 137,96 138,24 138,43
161,78 152,59 152,62 153,04 154,22 154,68 155,58 157,97 161,97 162,30
170,38 173,00 17497 175,02 175,78 183,26 1 89,34 192,01 191,41 190,76
178,27 179,36 185,37 185,79 186,02 186,60 197,76 187,99 200,63 200,92
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13.2 Desagregacéo do indice de pregos no
Consumer price index by componernt
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BRI RIDRIER
indice anual
Annual index 1990
Pitakk
Secgdes e grupos de bens e servigos
Sections & groups of goods & services
dn /AR Jan Fev
1988 1989 1990 Jan Feb
—A A
Secgao I: Produtos alimentares e bebidas
Section I: Feodstuffs 132,93 146,48 159,34 152,83 155,18
wi
1 Arcz
Rice 112,60 126,97 128,41 129,88 129,88
*
2  Outros coreais o preparados de cereais
gher cereals anff cereal preparations 121,38 135,31 144,76 139,12 141,64
Lt GRE e Bl SR
3  Pao, bolos e biscoitos
Bread, E?aﬁkes and biscuits 137,58 158,50 172,88 165,80 165,88
Eﬁﬂ ~ A M‘ﬁ
4  Peixe fresco de 4gua salgada
Salt-water fish, fresh 145,05 155,34 171,24 168,46 161,28
ﬁ 1 ¥ 1 1 '
5  Peixe fresco de Agua doce
Fresh-water fish, fresh 80,61 84,32 88,79 88,52 89,30
*ﬁl o ’ ﬁ ¥ v + 1 )
6. Qutros produtos do mar frescos
%fher sea Pgducf& frash 126,31 140,33 141,84 138,13 142,49
7. Produtos do mar conservados
Sea products preparafion "
R A 151,84 163,53 172,36 169,19 171,02
8. Carne de porco fresca
;’i;;g;]”k 124,91 133,63 145,24 139,24 146,75
9. Carne de vaca fresca
Fresh beef
[y 130,27 139,88 154,62 149,96 152,80
10. Aves de capaeira
Live poulf
i.;‘” Uty 106,24 118,72 119,30 128,49 120,94
11. Outras carnes frescas
Other fresh meat 106.56 122.48 100
it , \ 33 136,53 138,21
12. Carnes e aves cangeladas
Meat and pouftry (frozen) . _
BN AR 9,81 190,74 198,17 134,31 194,85
13. Carnes e aves onlatadas
Meat and poultry (tinned)
SRR ARE® 131,51 142,76 152,50 144,85 144,54
14. Outras carnes
i Other meat
HAbpss 116,79 129,79 140,32 135,64 139,20



consumidor por secgdes e grupos

sections and groups Out. 82 — Set. 83 = 100

Oct, 82 - Sapt, 83 = 100
ATHEFREA=SFEAA-100

1990

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Doz
Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Cct Nov Dec
= WA HA - RA +AR AR HhA +A +—A +=AH
156,22 157,44 157,13 158,28 160,58 161,19 162,11 163,06 163,51 164,61
128,88 130,00 129,77 128,80 128,24 128,24 128,12 128,12 128,12 127,92
142,40 141 898 142,94 144,55 145,31 145,83 147,27 148,57 148,62 148,80
167,16 168,33 170,38 170,41 170,45 173,76 175,75 182,08 182,28 182,37
164,16 165,27 160,82 162,56 165,30 173,62 174,16 179,89 188,01 120,49
84,48 84,72 83,27 83,25 89,58 88,61 86,50 86,26 88,83 87,54
148,30 143,53 135,71 139,70 134,59 13394 138,36 142,85 150,98 153,08
170,31 171,23 . 171,71 171,91 172,34 171,80 172,50 173,51 175,43 177,26
147,27 147,08 146,31 145,57 145,91 145,39 144,04 144,12 145,28 145,93
154,17 154,71 154,63 154,30 155,33 155,19 155,42 155,65 156,63 156,54
116,68 116,50 118,31 116,14 116,05 115,85 117,16 118,75 116,78 120,99
125,95 120,17 126,99 125,68 120,50 110,91 95,47 112,60 126,44 130,53
195,31 194,87 185,48 156,62 196,78 197,96 201,43 203,02 202,78 204,64
146,19 148,50 153,48 152,35 154,10 155,36 157,48 157,77 168,35 157,08
139,88 139,84 140,02 140,36 140,57 140,50 140,50 141,43 142,87 143,03
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13.2 Desagregacéo do indice de pregos no
Consumer price index by component’

BIE e 2 TSR RIERY
indice anual
Annual index 1800
Secgdes o grupos de bens e sarvigos PESHEM
Sactions & groups of goods & services
Hhdh/ BT
Jan Fev
- 1988 1988 1990 Jan Feb
—R |
15. Vegetais frescos
Fresh vegetables 113,22 129,99 135,73 121,11 124,79
IREEER
16. Vegetais conservados
Processed vegetables 133,29 144,74 148,79 143,34 144,90
o I
17. Frutas frescas
Frash fruits 160,46 172,28 177,58 183,36 173,48
MR
18. Frutas conservadas ‘
Processed fruits 121,42 128,78 137,78 133,00 133,34
BEMR
18, Produtos lacteos
Dairy products 121,69 138,09 158,75 154,44 152,90 -
WHEERS
20. Ovos
%ggs 111,72 116,50 125,66 120,45 124,15
21, Oleos comestiveis
Edible oils 128,00 131,33 136,36 131,44 131,83
i\ :
22, Bebidas gaseificadas e aguas minerais
Aerated and mineral water
128,87 143,18 151,88 144,47 144,76
Bk RMEAK ' ’
23. Qutras bebidas (n&o alcodlicas)
Other non-afcoholic beverage
. 126,22 134,29 142,20 138,22 138,94
HAthA & BRRR S
24. Agdcar
fﬁf”ga’ 121,30 142,05 152,99 153,02 152,41
25. Confeitaria
g’g sctionery 131,48 142,18 153,28 148,17 148,08
26. Condimentos e temperas
Flavourings and adaitives 123,68 131,02 139,20 135,61 135,74
-0 YL ' ' : s '
27. Outros produtos alimentares
Other foods
Hihg 5 i 128,13 131,87 138,04 134,18 134,51
28. Refeigbes fora de casa
Meals bought away from home
140,71 156,61 174,93 164,53 169,11

Fiit: P

- 280 -



no consumidor por secgdes e grupos
sections and groups Out. 82 - Set. 83 = 100

Oct. 82 -- Sept, 83 =100
AZE+AEAZSENLA-100

1990

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov Dec

= mA RA Py | +A AH A +A +—A +—H
126,56 136,80 131,61 126,81 141,65 140,62 150,44 152,01 137,02 138,37
144,96 146,25 147,31 148,30 149,74 149,08 148,95 149,67 156,15 158,77
174,99 174,11 174,31 171,02 178,31 180,45 182,82 181,44 179,08 177,55
134,68 135,01 137,22 139,37 140,69 138,22 139,85 140,06 140,11 | 141,07
153,06 154,34 157791 159,02 160,81 160,92 163,01 163,27 163,89 164,45
127,55 127,95 128,02 128,09 126,54 124,89 125,36 125,20 124,36 - 124,86
131,93 131,91 133,85 138,85 140,94 137,52 139,08 139,74 139,39 139,71
150,07 150,80 191,71 154,18 154,21 154,20 154,22 155,10 154,90 155,18
140,13 140,79 141,31 142,73 143,86 143,41 143,56 143,97 144,33 145,13
153,09 153,22 183,11 153,13 152,69 152,30 152,18 152,23 154,21 ‘154.27
148,71 151,04 151,95 152,48 154,18 154,73 156,03 157,17 157,61 159,21
135,62 138,66 138,83 139,22 139,78 141,67 140,55 140,73 141,15 142,84
134,68 137 46 137,49 137,62 138,47 138,70 139,56 140,54 141,14 142,13
171,28 172,43 172,44 175,60 177,28 177,80 178,14 178,67 180,14 181,80
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13.2 Desagregagdo do indice de pregos no

Consumer price index by component
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BIREZTER R E
indice anual
Antiual index
1
Y 990
Secgdes e grupos de bens e servigos
Sections & groups of goods & senvices Jan Fev
thén /IR 1988 1989 1990 Jan Feb
—A ZA
Secgéo II: despesas de habitagéo 139,00 143,88 153,21 147,40 151,56
(excluindo rendas)
Section li: Housing expenses
(Excluding rent)
BE EHS
29, Agua 141,46 141,46 150,41 141,46 151,22
Water
bis-§
30. Ouiros encargos de habitagio 137,90 146,26 156,34 152,45 152,96
Other housing charges
HERR
31. Materiais para a conservagac da habitagao 130,16 134,84 137,65 135,94 135,84
Matarials for house maintenance
BERRH
Secgéo lll; Combustiveis e electricidade 81,74 B2,42 94,31 87,29 88,83
Saction iif: Fuel and light
BHER)H
32. Electricidade 76,85 74,31 81,33 77,78 77,78
Electricity
=2hH
33. QGés 96,66 99,35 114,45 104,86 108,68
tIquefied petroloum gas
B,
34. Petréleo 85,25 94,32 119,26 103,13 107,92
Kerosene
Pl d
5. Outros combustiveis 116,15 121,62 126,32 124,27 124,27
Other fuels
HoAbE
Secgdo IV: bebidas alcodlicas e tabaco
Section Iv: Alcoholic drinks and tobacco 170,38 193,08 199,15 195,84 196,60
e
36. Vinhos chineses 166,71 205,97 22075 216,37 217,64
Chinese wines
A
37. bebidas alcodlicas estrangeiras
Foreign style wine 151,42 171,11 162,44 182,08 186,24
Y
38. Cerveja
Soor ! 127,41 13364 13585 133,79 135,57
M
38. Tabaco
Tobacco 180,19 204,46 207 54 208,67 205,67
b -3




consumidor por secgdes e Qrupos

sections and groups _ Out. 82 — Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 = 100
A —EHRAEAZFAA-100
1990
Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez
Mar Apr May Jun Jul Aug Sept OCct Nov Dec
= A iH A +H AR AR +A +—A +=ZA
151,56 151,56 151,69 154,09 154,09 154,09 155,57 158,60 155,60 155,66
151,22 151,22 151,22 151,22 151,22 151,22 151,22 151,22 151,22 151,22
152,96 152,96 153,19 157,46 157,46 157,46 159,78 159,84 159,84 159,75
135,94 135,94 136,94 135,94 135,94 135,94 140,41 140,41 140,41 143,02
88,84 90,03 90,03 9240 92,40 893,67 98,71 101,51 103,82 104,13
77,78 79,63 79,63 83,33 83,33 83,33 83,33 83,33 83,33 83,33
108,66 108,66 108,66 108,66 108,66 110,04 118,40 125,09 130,80 13221
107,92 107,92 107,92 107,92 107,82 113,11 131,47 140,25 147,84 147,84
125,46 125,46 126,46 126,82 125,82 125,82 128,356 128,35 128,35 128,36
196,68 196,93 196,93 197,21 198,25 198,61 198,65 198,76 185,41 215,96
218,12 218,45 217,80 218,59 223,53 223,53 223,24 2233 224.25_ 224,16
188,72 168,69 188,78 180,80 194,34 197,39 197,69 198,09 198,73 199,76
1 35,49 135,50 135,70 135,70 135,70 136,70 135,89 136,43 136,43 135,80
205,67 205,67 205,67 205,67 206,13 206,13 208,13 206,13 206,85 229,85

{continua) (confinuad) (0
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13.2 Desagregacgéo do indice de pregos no
Consumer price index by component

BIhS 2 RN
indice anual
Annual index 1850
Secgbes e grupos de bens e sarvigos TEl
Sections & groups of goods & services
W& /IR
Jan Fev
1988 1989 1880 Jan Fab
—A g = |
Secgao V: Vestudrio o calgado 124,26 128,23 132,12 130,19 129,12
Section V: Clothing and footwear
£l |
40. Vestuario exterior de homem
Men “s outer clothing 124,14 127,23 129,69 129,97 127,28
Sk
41. Vestuario interior de homem
Men s under clothing 141,62 156,34 165,09 161,66 162,07
Hipade
42. Vestuario exterior de senhora
Women “s outer clothing 124,80 127,69 130,79 128,60 127,44
sk
43. Vestuario intericr de senhora
Women 's under clothing 132,65 138,54 145,31 143,68 141,43
i
44, Vestudrio exterior de crianga
Children °s outer clothing 127,58 133,95 140,75 137,91 138,20
ek
45, Vestudrio interior de crianga
Children ‘s under clothing 143,75 149,54 152,31 148,92 149,42
R '
46. Acessérios de vestudrio
Other clothing 118,84 123,45 125,47 125,01 124,83
ﬁf! ! % ’ . Ll £ 1
47. Vestuario de bebé
Infant s clothing
149,03 154,42 150,34 143,65 143,84
Y
48. Materiais para a confecgéio de vestuério
Cilothing materials and accessories
; 133,13 138,10 142,83 141,14 141,41
RR '
49, Despesas de confecgéo
Tailoring charges 155,76 172,30 185,68 179,65 179,65
50. Calgado para homem
Men ’s foolwear
120,
aL 113,88 118,29 119,99 ,44 119,88
51. Calgado para senhora
Women ‘s footwear
iy 114,85 118,11 117,97 115,69 115,44
5§2. Calgado para crianga
Children ‘s footwear
106,91 110,53 116,03 11510 115,38

Bk
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consumidor por secgbes e grupos
sections and groups
Out. 82 — Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 =100
ANETREA=FAA-100

1980
Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Qut Nov Dez
Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov Dec
= A A *H A AH HA +A +—A +=R
128,25 130,76 131,97 133,22 133,84 132,17 131,30 133,24 135,38 135,98
125,43 127,13 129,88 130,36 130,80 128,90 127,33 130,51 133,96 134,77
162,18 162,61 162,61 163,40 164,93 165,10 168,08 168,65 169,75 170,03
126,69 131,18 132,40 133,08 133,24 128,94 128,78 130,94 133,23 133,9'8
141,73 141,89 143,37 145,60 145,86 146,17 145,50 148,90 148,01 150,59
‘.136,97 138,47 139,49 140,41 140,83 140,75 141,08 142,34 14617 146,40
149,42 149,42 14g 42 154,26 154,26 156,91 156,91 162,77 152,77 153,25
124,90 126,02 125,96 125,96 126,00 125,17 125,‘29 125,30 125,26 126,09
144,96 145,00 154,27 154,27 152,40 152,47 152,52 151,95 154,39 154,33
141,01 141,64 142,68 142,68 142,91 143,52 143,52 143,78 144,83 144,83
179,65 | 197,91 197,91 197,91 198,71 188,71 188,71 206,46 206,46 206,46
118,24 119,38 119,48 118,56 118,99 120,29 119,93 120,58 121,81 121,55
115,62 112,70 | 112,80 118,90 122,03 120,31 119,17 118,18 121,05 121,80
115,38 115,43 115,43 116,33 116,27 116,27 116,27 116,54 116,59 117,33

(continua) (continued) { @
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13.2 Desagregacio doindice de pregos no
Consumer price index by component

HIEDS 2 IR RER
Indice anual
Annual index 1990
Figiam
Secgoes a grupos de bens e sarvigos
Sactions & groups of goods & services
o /RET
Jan Fev
1588 1989 1990 Jan Feb
—A —A
Secgao VI, Bens duradouros 129,00 13362 136,62 134,60 134,98
Section VI: Durable goods
[ L)
53.Mobilirio 134,01 141,62 147,05 142,70 142,85
Furniture .
148
54.Elsctrodomésticos - ) 140,91 147,97 152,03 151,11 161,33
Elactrical consumer goods
HERH
55, Televisao e equipamento sonoro 110,66 111,03 111,22 108,77 110,38
Television and sound equipment
RRREESH
56.Artigos de vidro, louga e barro 138,51 148,98 153,29 152,76 162,76
Glass, crockery and earthenware
R | PR R R
57.Ferramentas, artigos de metal e cutelaria 138,82 153,39 161,18 156,85 159,18
Hardware, fronmongery and cutlery
i3 . SMARRER
58, Reldgios, maquinas fotograficas de filmar e artigos de dptica 136,33 14098 144,99 141,94 142 24
Watch, camera and optical goods ' '
A  FERER RS "
59.Artigos de viagem e de desporto 128,31 141,79 145,08 143,55 143,83
Travel and sports goods
HATRME AR
60.0utros bens duradoures
135,60 141,47 , 86 3,0
Other durable goods 14492 142 143,04
Hihgf A
Secgho Vil: Bens diversos
Section Vii: Miscellaneous goods 134,85 146,90 154,93 151,06 151,28
WRts
81.Msdicamentos 121,81 128,77 132,85 131,35 131,38
Medicines
¥th
62.Jornais
Newspaper 188,17 25477 276,51 255,71 255,71
63.Livros e publicagdes periddicas
Books and periodicals 176,36 202,68 228,76 217,51 21751
e Boe TS
64.Artigos de papelaria
Stationery 140,52 150,64 157,05 154,52 154,52
pod; o)
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consumidor por secgdes e grupos
sections and groups Out. 82 - Set B3 = 100

Oct. 82 — Sept. 83 = 100
ATSEHAEAZERLA-100

1890

Mar Abr | Mai Jun ] Jul Ago Set Out Nov Dez
Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov Dec
= P A HA 7<H +A AR AR +A +—A +ZA
135,36 136,08 136,22 136,41 136,89 137,07 137,25 137,98 138,24 138,43
143,33 148,13 148,09 148,50 147,87 147,68 147,23 148,99 149,19 | 150,00
151,59 150,65 150,68 150,59 152,12 153,00 153,53 153,15 153,28 153,35
110,54 110,71 | 110,75 111,06 111,27 111,38 111,53 112,05 112,49 112,73
152,63 152,63 152,63 152,80 152,80 153,46 163,71 154,37 154,44 154,54
159,18 - 160,96 160,99 161,70 161,77 162,22 163,07 162,67 162,67 162,84
143,49 143,84 144,23 143,89 145,46 145,29 145,26 - 147,80 148,42 148,05
144,26 144,35 144,86 145,02 145,50 145,42 145,53 148,04 146,06 146,16
143,65 143,79 144,43 145,63 145,60 145,36 145,76 146,30 146,43 146,17
151,78 152,59 152,62 153,04 154,22 164,68 155,58 157,97 161,97 162,30
132,14 132,51 132,69 132,83 132,98 133,02 132,93 133,69 133,94 134,76
755,71 257,53 257,53 257,53 263,69 263,69 263,69 201,71 347,80 347,80
217,51 221,33 221,33 221,33 228,11 228,11 240,65 243,89 243,89 243,89
154,52 157,06 157,06 157,06 157,74 157,74 157,74 158,89 158,89 158,88
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13.2 Desagregacéo do indice de pregos no
Consumer price index by component
B2 R

indice anual
Annual index 1980
Pifam

Secgbes @ grupos de bens e servigos
Sections & groups goods & services

i /IET% Jan Fev
1988 1989 1990 Jan Feb
—R ZA

65. Acessérios domésticos & base
de texteis e similares ‘ 130,79 141,26 146,68 145,02 144,60
Soft furnishing
Mot RS

66. Artigos para a higiene s cuidados pessoais
Tollats requisites and cosmetics 137,01 146,00 154,59 151,62 152,18
RS RIAS

67. Sabdo s detergente
Soaps ang detergents 124,81 131,68 142,67 137,36 138,20
EarkkisH

68, Joalharia

Jewellery 118,86 112,55 116,13 116,64 118,13
=)

69. Brinquedos & passatempos

Toys and hobbies 130,24 146,59 144,41 139,48 139,62
mRBHIFES

70. Qutros artigos de casa

Other household goods . 123,54 133,53 133,94 135,51 134,97
HAhKEERR

Secgao VI transportes o velculos

Section Vill; Transporr and vehicles 155,11 165,84 179,57 168,62 170,28
£ |
71. Compras e reparac@es dé veiculos automéveis

Furchase of and repairs to motor vehicles 214.47 227 88 23419 230 26 23313
RS B ME L 3 ' ' ' ‘ '

72. Gasoclina, gaséleo e lubrificantes

;%‘” ard oil 111,81 121,13 140,86 126,88 130,40

73. Licengas de condugao, segure de viatura
e outras despesas da conducio
Motor licences, insurance, instructor’s
feos and parking fees

R . O SRR ATRER A

74. Bilhetes de autocarre

Bus fares
03, 117,50 146,10 17,50 117,50
E+HR 103,58 ! ",

183,13 160,88 163,27 162,36 162,36

75. Tarifas de mini-bus

Public light bus fares :
S EID R 108,81 142,86 171,80 142,86 142,86

76. Tarifas de taxi

Tax*ggs 150,87 154,52 175,68 154,52 154,52

77. Outras despesas em transportes

Other transport fares
HisE R 121,46 132,52 142,80 136,94 136,34
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consumidor por secgdes e grupos
sections and groups
Out, 52—~ Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 =100
NEEHAEA=FEAA-100

1980

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Qut Nov Dez

Mar Apr May Jun Jut Aug Sept Oct Nov Dec

= A AR A +H AR iR +A +—A +=H
145,10 146,43 146,01 146,68 146,79 147,23 147,23 147,70 148,36 1 43,99
158,36 154,09 164,22 154,51 154,71 154,59 155,85 156,40 156,64 157,07
138,90 138,22 139,94 142,15 143,56 144,91 145,67 146,91 147,55 147,71
117,07 115,12 114,85 113,17 113,77 119,30 117,68 115,52 115,69 116,66
142,22 144,68 144,85 145,08 145,39 145,23 146,59 145,23 146,88 146,70
13321 . 132,08 131,48 133,34 134,25 134,41 133,51 134,42 135,01 135,08
170,35 173,00 174,97 175,02 175,78 183,26 189,34 192,01 | 191,41 190,76
233,14 233,17 233,41 233,44 233,64 235,91 235,91 235,91 236,18 .236,18
130.71. 131,94 132,86 132,86 128,66 132,26 154,16 166,17 163,09 158,36
162,36 162,36 162,36 162,90 162,90 162,30 164,11 164,11 164,11 166,38
117,50 117,50 117,50 117,50 117,50 179,02 187,92 187,92 187,92 187,92
142,86 142,86 142,86 14l2,86 142,86 205,71 214,29 214,29 214,29 214,29
154,52 171,81 184,10 184,10 184,10 | 184,10 184,10 184,10 184,10 184,10
136,34 136,34 136,34 136,34 146,89 148,04 150,01 150,01 150,01 150,01

{continua} fcbm'med) ( 3
- 289 -



13.2 Desagregacao do indice de pregos rio
Consumer price index by component
B MRt

indice anual
Annuai index 1990
e Ly vepa— TN
Saetfions & groups of gonds & semices
o
Jan Fev
1968 1989 1990 Jan Fab
—H t - |
W%ME: 153,54 17055 188,15 178,85 179,21
5
7B, Wmmmm«;mmm
wwfm;”mm;m@w’ s 1STNT 17352 196,40 187,54 187,54
R
. mmdlwmrmﬂm 191,05 22753 260,70 249,65 252,13
S
: o i 1512 17291 197,49 183,54 18354
T s
. _ 224 223,80 230,15 226,49 230,31
R
2. mwmm 130,86 15473 162,05 158,24 153,46
A
&3. DWE ‘:"mfm' "“",.'m 1752 12213 136,12 134,56 134,56
s mmmﬁm A0 4z V2.9 1470 14,70
R _
5. Lawamdimnii, invpecs & seen aamiéstii
ﬂmwm :wdmgwm%m o 12558 12230 15322 12950 129,50
35, Sumigws dis calvdlning @ banine :
Wieir dpssing ® WA WIS 15195 14735 14304
oY, RepanagGaes divemsas

iepaifes fto panstymad and enssini geds a2 - 16 1380 18372 183,95

BB, Deapess paathils
Pt
4

3. Tdkdamm
Tlpthoms ot | LA i o8 an g2 205,82

-

30, Drapasas omsuboipbee e aulhes suniges
&MWMMMWM AR a7 % 1A 14252 148,82

1248 2058 124,58 12468 12468
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consumidor por secgdes e grupos
sections and groups

Out. 82 -- Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 =100

N AEASFERA=I00
1980

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jur Juf Aug Sept Oct Nov Dec

= A AR #H +A AH AR +H +—A +=A
179,27 " 179,36 185,37 185,78 186,02 186,60 197,76 197,89 200,63 200,92
187,54 187,54 187,.54 187,54 188,25 188,25 213,77 213,77 213,77 213,77
25213 252,13 252,13 252,13 252,13 252,13 278,45 278,45 278,45 278,45
183,54 183,54 204,31 204,31 204,31 204,31 204,31 204,31 204,95 204,95
230,31 230,31- 230,31 230,31 230,31 230,31 230,31 230,31 230,31 280,31
152,86 159,48 158,59 158,78 165,63 168,57 166,14 165,06 166,03 171,73
134,56 134,56 134,56 134,56 134,56 139,66 139,66 139,66 136,26 136,26
114,70 114,70 117,38 127,46 127 46 127,46 127,46 127,46 127,46 134,66
129,50 128,50 148,50 148,50 148,50 148,50 175,31 175,31 187,98 188,01
148,04 148,04 148,04 148,04 148,04 152,73 182,73 152,73 164,80 154,80 °
186,27 186,27 186,74 188,37 188,64 190,44 190,44 190,44 190,44 190,44
124,68 124,68 124,68 124,68 124,68 124,68 124,68 124,68 124,68 124,68
206,82 206,82 206 82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82
148,82 150,11 151,95 151,85 151,95 151,95 151,85 156,28 156,28 156,28
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13.3. Variagdo homdloga do indice de pregos no
Quarterly indexes and changes, compared
BERF R MR RN

Ano
Year 1988 1989
$ .

Trimestre )

Secgdes de bens e servigas Quarter | Il ] v | Il I} v

Sactions of goods & services ZHE
o5/ RRF

indice global (Excluindo rendas) ' .
All item Index (excluding rent) 128,95 132,54 135,42 137,82 141,51 144,80 146,65 148,66

Heram(BHHERSM)

I.  Pradutos alimentares
Foodstuiffs 126,90 131,49 135,70 137,62 141,56 148,39 148,33 149,66

|

IIl. Despesas de habitagio
(excluindo rendas) )
Housing expenses (excluding rent) 137,48 138,39 139.03 141,10 142,62 143,33 143,94 145,62
B (BRI

. Combustiveis e elactricidade :
Fuel and lights 83,41 83,41 80,35 79,81 79,95 80,86 B2,89 85,95
b OO K-l

V. Bebidas alcodlicas e tabaco

goﬁoﬁc drinks and tobacco 16518 171,28 172,05 173,01 180,86 193,04 193,82 194,49

Y. Vestudrio e calgado
. Clothing and foolwear 122,03 124,02 12453 12645 126,86 12837 128,31 129,38

AR
VI. Bens duradouros
Durable goods 12544 128,33 13050 131,71 13328 13337 13387 13395
ﬁmnn‘:m r 1] L} ¥ 1 ) -
Bens diversos
Miscellaneous goods 131,59 133,26 13541 13913 144,82 14550 147,34 149,83
TR ‘
VIl Transporteé o veiculos

gggg"” and vehicles 14942 15453 156,47 160,03 16256 16568 167,31 167,82

VI,

X, Servigos

?;gfﬁ“ 148,25 150,56 154,456 160,88 16517 167,07 171,27 178,68
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consumidor segundo os anos e trimestres, por secgbes de bens e servigos

with corresponding quarter in preceding year

Out, B2 - Set, 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 = 100
PoFEHAEA=EAR - 100

Variagao homéloga trimestral

Variagéo anual

1990 Changes of corresponding quarters Annual change |
SRR R R o S8%h SR
(%) (%)

| 1] M I\ I Trim 90 Il Trim 20 Il Trim 20 IV Trim 90 1990

I Trim 88 N Trim 89 it Trim 89 iV Trim 89 1989
151,94 154,81 158,53 162,69 +7,37 +6,92 +8,10 +5,44 +7.97
154,74 157,61 161,30 163,72 +8;32 +7,67 +8,74 +9,39 +8,78
160,18 152,45 154,58 156,62 +5,30 +86,36 - +7,38 +8,87 +648
£g,32 80,82 94,93 103,18 +10,47 +12,31 +14,52 +20,05 +14,44
196,38 197,03 198,50 204,71 +2,89 +2,06 +2,42 +5,26 +3,18
128,19 131,98 132,44 134,87 +1,83 +2,81 +3,21 +4,24 +3,03
134,98 136,23 137,07 138,21 +1,28 +2,15 42,39 +3,18 +2,25
161,37 152,75 154,83 160,756 +4,53 +4,92 +5,08 +7,29 +547
169,75 174,33 182,80 191,39 +4,42 +5,22 +9,25 +14,05 +8,27
179,11 183,51 180,13 199,85 +8,44 +9,84 +11,01 +1,85 +10,32
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13.4. Comparagéo do indice de pregos no consumidor
Monthly consumer price index compared with the

AR ChERNA B2 55 AR
Pondera- Jan 80 Fev 80 Mar 80 Abr 90
goes 83 88 89 89
Grupos e secgbes de bens e servigos Weights
Group and section of goods and services Jan 80 Feb 80 Mar 90 Apr 90
LV E . 89 89 89 T
Hik —A —A = A
[ndice Global
All-itert index 78,81 108,14 107,08 106,89 107,00
HETERE ‘
Produtes alimentares e bebidas (nao alcodlicas)
Foodstuffs 42,03 110,39 108,85 108,75 108,44
ER
1, Arroz
Rice 1,77 107,48 106,10 103,82 103,72
*
4, Peixe fresco de Agua salgada
. Sait water fish, frash 1,68 115,50 102,52 111,35 112,67
E3fy 25 L 7ig '
5. Peixe fresco de Agua doce
Fresh water fish, fresh _ 1,45 103,16 97,51 102,27 108,14
TRk
8. Carne de porco frosca
Fresh pork 2,72 107,40 111,52 111,57 110,71
R
8. Carne de vaca fresca ‘
Fresh beef '
0,60 114,21 . 11396 113,46 113,03
BiErE ‘ ‘
10. Aves de capoeira .
Live pouttry 1,02 111,87 107,93 104,86 102,49
¥
15. Vegetais frescos
Frash vegetables
2,20 105,27 99,78 109,07 105,18
B '
17. Frutas frescas
Frash fruits 2,15 117,50 106,78 106,30 102,08
R
19. Produtas lactaos
Daity products .
ﬂ}ﬁ%‘% . 0,57 118,69 116,14 115,16 115,02
20, Ovos
E
5 0,47 106,34 107,80 110,74 111,00
21, Oleos comestiveis
Edible ofis
il 0,59 101,08 101,30 101,13 100,18
28. Refeigdes fora de casa
Maals bought away from horne ' 18,97 111,69 112,02 110,39 110,56
) : - : - :
Despesas de habitagéo (excluindo rendas)
Housing expenses {excluding rent}
Eg(mﬂ‘) 1,63 103,51 106,44 _ 105,86 105,94
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segundo os meses homdlogos por secgbes e grupos
corresponding month in the preceding year

Quit, &2 ~ Sett, B3 = 100
Qet. 82 Sept. 43 = 100

AHFHAEA=ENA~100
Mai 90 Jun90 Juigo Agog0 Sel90 Ous0 Novad Daz30 indiioe
89 89 89 89 89 89 &9 8 anbdiie
Average
May 90 Jur 90 Jul 90 Aug90 Sep 90 Oct 90 Nov3Q Dec30 i
89 8g 89 89 89 a9 8 &%
A A +A AR hA +A +—A +=R TR
106,92 106,83 107,95 107,96 108,38 109,26 109,55 109,52 107,96
107,54 107,05 109,16 108,74 108,33 109,62 109.49 109,08 108,79
103,26 101,74 9,84 99,42 93,21 98,64 98,53 98,37 101,60
109,73 105,81 106,33 110,37 106,08 108,86 17,26 116,63 110,26
102,06 95,60 101,25 103,71 104,36 106,27 108,10 106,06 103,04
109,46 107,86 108,31 110,09 108,44 107,76 105,60 105,79 108,71
112,66 112,54 111,64 109,22 108,21 109.39 10533 10425 110,66
101,30 . 96,12 103,51 103,23 101,59 102,29 100,50 100,87 103,13
98,76 88,19 110,65 107,39 104,05 108,82 104,67 112,40 104,62
101,39 97,89 101,86 96,29 98,87 108,69 104,20 99,04 103,32
117,01 117,09 116,29 115,45 114,42 112,82 11223 110,25 115,05
111,10 111,16 109,87 108,17 108,97 103,90 103,90 103,79 107,90
101,02 105,40 106,78 104,16 105,63 106,09 106,10 107,02 102,82
109,76 111,65 112,70 112,40 12,11 112,39 12,74 111,92 111,69
105,85 107,28 107,23 107,03 107,92 107,87 10717 105,61 106,48

{continus) (continued) om
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13.4. Comparagio do indice de pregos no consumidor
Monthly consumer price index compared with the

AFER AN 55 F M
Grupos e secgbes de bens e servigos Fonderagdes| Jang0 Feva0 Marg0 Abr0
Group and section of goods and services Weights 89 89 82 89
LY Jango Feb9o | Margo | Aprgo
89 89 89 89
ik —A R = mA
l. Combustiveis e alectricidade
Fuels and light 4,78 110,12 111,04 110,23 111,59
HRELERD
IV. Bebidas alcodlicas e tabaco
Alcoholic drinks and tobacco 2,22 103,21 103,37 102,11 102,15
i
V. Vestuaric o calgado
Clathing and footwear 7,25 102,04 102,01 101,43 102,48
¥ |
V1. Bens duradourcs
Durable goods 2901 101,30 101,34 101,20 102,06
[ s 7t
Vli. Bens diversos
Miscellaneous goods 4,97 105,13 103,61 104,85 104,96
b 2y . ‘
VI, Transportes & veiculos
Transport and vehicles 4,88 104,36 104,94 103,97 105,52
Erar]
IX. Servigos
Servicas 8,14 110,21 107,67 107,48 107,41
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segundo os meses homdlogos por secgbes e grupos
corresponding month in the preceding year

Out. 82 ~ Set. 83 = 100
Qck. 82 - Sept. 83 =100

AZE+AZEA=ZFELA~I0

Maig0 Jungg Juigo AgogD Set90 Outgo Novod |  Dez90 Indice
89 89 89 89 89 89 89 89 médio

Mayg0 Junso Juigg Auggo Sapg0 Octgo Novgd Dec90 Average
89 89 89 89 s | 89 89 89 index

HH A +A AH AR +A +-—A +_=A R ]
111,34 114,00 mMar 1130 119,08 119,89 120,38 119,88 114,34
102,04 102,00 102,42 102,43 102,39 102,32 102,54 110,90 103,16
102,68 103,31 103,93 103,16 102,56 103,86 104,57 104,49 103,02
102,08 102,30 102,52 102,26 102,39 103,08 103,37 103,11 102,25
104,95 104,84 105,19 105,18 104,96 105,87 107,99 107,99 105,45
105,29 104,86 105,17 109,57 113,08 114,55 114,08 113,57 108,24
110,94 M6 110,77 116,20 112,01 111,01 112,34 112,20 110,28
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13.5. Pregos médios de retalho de alguns bens alimentares e servigos segundo os anos
Yearly average retail prices of some essential food items and services

i BIEE R RS MOP
B
Ana
Produtos © Year
Prgl;cts Unidade iE 1986 1987 1988 1989 1990
e Unit
R
Arroz - Rice - - ‘
1.2 qualidade - Top grace —& Quilo/Kg A 3,89 3,95 4,50 4,91 5,01
(outras qualidades — Other grades) HfhiR¥ " 3,29 323 3,73 4.47 4,51
Came de porco fresca - Frash pork  FEpICERE)
Carne de 1.2 qualidade — Basfout —§B " 21,14 2163 23,79 26,44 28,64
Costeletas — Pork chop FEA - 24,88 25.45 28,57 30,15 31,78
Carne de vaca fresca - Frash beef 4B {37EE)
Carne de 1.* qualidade — Best quality —&f " 23,88 23,93 26,06 27,94 30,70
Lombo limpe — Ngau lau (beef best cut) 44 o 29,32 29,95 32,08 33,73 38,33
Aves de capoeira — Live pouftry & ' . ‘
Galinha - Live chicken " 17,72 18,94 19,14 20,83 21,53
Pato — Live duck W . 13,02 13,66 13,93 14,65 15,48
Peixe frasco de dgua salgada kil
Saft water fish, fresh : ' ‘
Héng sém — Hong Sam ¥1# " 16,681 17,71 20,73 21,51 2447
Pémpano -- Pomifret iR " 36,38 42,99 91,47 54,58 60,79
Linguado - Sofe 3t " 45,18 48,98 58,10 64,21 69,49
Peixe fresco de dgua doce Iikifirkih '
Fresh water fish, frash
Tai u - Big head " 13,75 13,34 1517 15,78 16,056
Carpa verde - Grass carp  #ith " 15,60 14,38 16,20 16,51 16,34
Carpa do lodo — Mud carp -t " 13,49 1312 14,48 14,82 15,08 .
Vegetais frescos - Fresh vegetables ¥TEEE _ o
Grelos {chdi sAm) — Flowsring cabbage 3 Quilo/Kg 4F 4,53 5,52 5,63 6,73 6,50
Couve branca - White cabbage B3 " 4,12 5,04 5,13 6,49 6,50
Abdbara chinesa — Chingse melon &.JII. " 3,57 - 3,77 3,95 4.47 472
Frutas frescas — Fresh fruit ¥%
Laranja — Orange & CadafEach #8 1,93 1,77 1,95 2,04 2,05
Magé - Apple  HUR " 1,63 1,72 1,85 1,85 2,07
Péra - Pear g%l " 2,88 3,14 3,70 434 4,43
Banana - Banana &k Quilo/Kg 2 4,28 4,26 4,53 4,98 512
Ovos dea galinha -- Hen eggs W% Dlzia/Dozen 3T 8,72 648 6872 6,93 7,51
Gleos comestiveis — Fadible oifs £t .
Oleo de amendoim — Peanut oil fEsEih Quile/Kg 2 13,32 12,78 12,81 13,09 13,42
Azeite — Offve oil S35k . Litrofiitre 2FF 22,25 22,49 2275 24,89 28,97
Produtos lacteos - Dairy products  iRJEMLS,
Leite frosco — Frash mifk g i 533 497 5,85 6,97 7,98
Leite condensada -- Condensed mifk B 397g/tin & 424 442 4,78 533 5,88

{continua) (continuad) (0
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13.5. Pregos médios de retalho de alguns bens alimentares e servigos segundo 0s anos

Yearly average retail prices of some essential food items and services

By EIER BEL TR
MQP
e
Ano
Produtos Year
Prcggcts Unidade i 1986 1987 1988 1989 1990
he Unit
Ry
Bebidas aicodlicas - Afcoholic drinks 58
Cerveja -- Boor 1R Lata/Tin i 2,61 2,74 2,82 2,99 3,04
Vinhos de mesa portugueses
Table wines WiEYEH Garrafa/Bottle 1 17,46 18,71 20,29 22,81 25,57
Bebidas alcodlicas estrangeiras
Foreign style wines  #MEE
Brandy $£RA# .
X.0. . Garrafa/Sottls 286,06 341,48 409,01 505,35 572,14
V.8.0.P. r . 84,00 106,60 118,38 128,00 146,59
Whisky B2 i 56,62 79,31 89,49 105,02 122,87
Despesas em consultas médicas ERRZH
Medical consuiting expenses ‘
Medicina geral b) ~-Docior PR Vez/Visit 3K 21,32 23,42 26,86 31,89 41,25
Dentista - Deritist T Dente/Tooth i 78,06 85,98 100,50 108,19 115,45
Ervanario -- a) Herbalist 5 Vez/Visit X 22,34 23,09 24,75 28,22 32,10
Excursdes ao estrangeire - Package four HESMEs%
Asla ¢) -- Asia TS 7-8 Dias/Days X 3.261,91 3.626,19 3.918.41 4,550,865 5.018,27
Europa -- Europe B 10-18 Dias/Days & 1122230 1257554 13.276,36 14.400,76 14.09045
EUA - USA HE 9 Dias/Days & 9.695,84 10,530,888 10.760,66 11.657,96 11.669,52
China d) - China
Peking Jk3% 7 Dias/Days & 2942 50 2.556,47 3.434,08 4,735,10 4.203,34
Queiling #4k 5 Dias/Days & 1.625,43 1.404,62 1.692,15 1.026,48 2.013,54

a) - Inclul o8 mestres de medicina chinasa nomeadameante « Tit T4 » — Inchuding the chinese medical treatmernt « Tit Téd »

HERET

b} - Médicos de naclonalidade chinesa - Doctor with Chinase nationalily
T

¢) - Inchui Filipinas, JapBo, Taildndia e Formosa -- Including Phillippines, Japan, Thalland end Taiwan
EIRN - B4 - B AW

dy - Preges para pontadiores de salvo canduta chinés — Prices for HK/Macau home-going pass.
FRFREINSGEE = T
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13.6. indice de alguns bens alimentares

Monthly index of some essential

B EBERH—AREZ B AEK
Ano
Year 1990
Produtos Més
Products Pr::g: Month Jan Fev Mar Abr
& ! A Jan Feb Mar Apr
Weight — —
Hepl —A ZR = mA
Arroz — Rice 3 1,77 129,88 129,88 129,88 130,00
1. @ qualidade -- Top grade —&E3¥ 1,10 127,45 127,45 127,45 127,45
(Outras qualidades -- Other grades) H4hikie 0,67 133,90 133,80 133,90 134,20
Carne de porco fresca — Frash pork FEpy (k) 272 139,24 146,76 147,27 147,08
Carne de 1.2 qualidade -- Bast cut —5§ n.e, 142,98 147,99 147,91 146,91
Costelotas -- Pork chop iR 0,25 130,81 136,70 136,14 135,23
Carne de vaca fresca - Fresh beef (k) 0,60 149,96 152,90 154,17 15471
Carne de 1.2 qualidade -- Best quality —& " n.e. 151,38 153,46 154,71 154,96
Lombe limpo -- Ngau fau (beef best cut) il n.e. 148,02 152,71 154,72 156,40
Aves de capoeira — Live poultry &l 1,02 128,49 129,94 116,68 116,50
Galinha -- Live chicken 0,93 130,00 131,38 117,07 117,10
Pato — Live duck W% 0,08 112,57 114,81 112,57 110,22
Peixe fresca de Agua salgada
Salt water fish, fresh ¥k 1,68 168,46 161,28 164,16 165,27
Héng sém - Hong Sam L% 0,36 177,80 165,33 159,61 165,79
Pémpane -- Pomfret At o2 192,54 193,47 183,43 188,76
Linguado -- Sofe $§# 0,20 180,56 158,85 182,48 177,26
Peixe fresco de agua doce
Fresh waler fish, fresh  FfEkcR 1,45 88,52 89,30 B4.48 84,72
Tai u-- Big head : 0,76 83,78 85,14 79,73 72,73
Carpa verde - Grass carp  #fR 0,33 82,05 83,33 76,92 76,92
Carpa de lodo - Mud carp -4 0,13 89,39 87,88 84 85 84,85
Veyetais frescos - Frosh vegefables Jb¥dist 220 121,11 124,79 126,56 136,80
Grelos (chéi sam) - Flowering cabbage (s 0,39 108,65 113,61 124,05 130,06
Couve branca - White cabbage B3 0,16 129,20 129,60 150,40 180,80
Abdbora chinesa -- Chinese melon 5L 0,15 166,29 168,00 172,00 217,71
Frutas frescas - Fresh fruit % 2,15 183,36 173,49 174,99 174,11
Laranja - Orange {8 0,89 238,27 211,08 218,78 218,78
Maga -- Apple B 0,30 124,98 123,75 122,67 123,04
Péra-- Pear neXl 0,21 153,40 151,45 145,84 145,78
Banana - Banana &% 0,17 109,84 110,91 109,98 109,98
Ovos de galinha - Hen eggs #7E 0,39 115,38 119,23 123,08 123,08
Olecs comestivels — Edible oils it 0,59 131,44 131,83 131,93 131,91
Olec de amendoim - Peanut oif e 0,52 132,03 132,58 132,56 132,51
Azeite de oliveira — Ofive oif * 438 n.e. 122,37 122,37 124,73 - 124,73
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@ servigos segundo meses

food items and services
Out. 82 - Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sap, 83 = 100

NSEAEA=ELA-100
1890
indice Anual
"Annual index

Mai Jun Jul Ago Set Qut Nov Dez SR

May Jumn Jul Aug Sep Qct Nov Dec

AR A +A AR AR +A +—A —R
129,77 128,80 128,24 128,24 128,12 128,12 128,12 127,62 128,91
127,45 126,37 125,94 125,94 125,75 125,75 125,75 125,42 126,51
133,60 137,81 132,02 132,02 132,02 132,02 132,02 132,02 132,87
146,31 145,57 145,91 145,39 144,04 - © 144,12 145,28 145,93 145,24
145,32 144,31 144,88 143,48 142,81 142,73 144,23 144,65 144,86
135,65 135,86 135,93 135,65 133,47 134,04 134,39 135,16 134,92
154,63 154,30 155,33 155,19 155,42 155,85 156,63 156,54 154,62
155,13 154,71 155,13 154,96 155,13 155,55 156,96 156,80 15491
155,86 ‘155,73 156,73 156,40 156,73 156,73 157,07 156,73 155,32
118,31 116,14 116,05 115,85 117,16 118,75 116,78 120,99 119,30
119,46 17,3 116,83 116,68 117,58 119,38 117,43 122,01 120,18
106,11 103,88 107,87 107,40 112,81 112,10 109,87 110,22 110,04
160,82 162,56 165,30 173,63 174,16 179,89 188,91 190,49 171,24
160,41 162,93 167,38 166,38 167,62 175,17 184,44 179,41 169,36
172,71 177,78 182,81 194,98 192,13 193,79 202,74 210,31 190,45
173,99 184,27 179,67 199,29 199,20 202,19 209,52 206,84 187,84

83,27 83,25 83,58 88,61 86,50 86,96 88,83 87.54 86,80

78,38 T 78,38 83,78 83,78 82,43 81,08 85,14 82,43 81,98

75,64 75,64 8205 80,77 76,92 79,49 79,49 80,77 7917

81,82 80,30 87,88 87,88 86,36 87,88 89,39 87,88 86,36
131,61 126,81 141,65 140,62 150,44 152,01 137,02 139,37 135,73
118,46 117,09 151,58 144,30 155,38 156,96 132,59 136,08 132,07
138,80 143,20 184,00 174,40 192,00 182,00 152,80 158,60 167,23
185,71 152,57 148,57 138,29 141,14 156,57 158,86 151,43 163,10
174,31 171,02 178,31 180,45 182,82 181,44 179,08 177,55 177,58
218,78 210,26 217,86 221,25 228,87 226,42 218,78 216,16 220,44
126,84 130,61 134,25 146,13 147,45 146,71 147 865 - 147,99 135,17
145,73 144,50 146,64 150,30 149,29 144,84 155,12 157,13 149,17
110,17 112,54 114,36 114,55 115,23 118,07 118,78 117,05 113,46
123,08 123,08 121,15 119,23 119,23 119,23 119,23 119,23 120,35
133,85 138,85 140,94 137,52 138,08 139,74 139,39 139,71 136,36
134,43 139,79 141,89 138,07 139,83 140,58 140,20 140,20 137,06

124,73 124,73 124,73 124,73 124,73 124,73 124,73 125,29 124,38

{continua) {continued) (M)
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13.6. indice de alguns bens alimentares
Monthly index of some essential

B EEEER—AATEEZ B RN
Ano
Year 1990
Produtos Fonde- Més
Products ragao Month Jan Fev Mar Abr
. 3 Weight A Jan Feb Mar Apr
HiRe —H —A = A
Produtos lacteos -- dairy products {SERLE, 0,57 151,44 152,90 153,06 154,34
Leite fresco .. Fresh millkc B 0,08 141,34 142,56 142,75 144,34
Leite condensado -- Condensed mitk Bl 0,10 147,85 149,01 148,89 161,22
Bebidas alcodlicas — Alcoholic drinks 8E 0,63 170,95 173,63 173,20 174,80
Cerveja - Boor N8 n.e. 129,19 131,10 130,65 130,65
Vinhos de mesa portugueses - Table wine SEER 0,06 . 160,92 160,92 161,52 161,52
Bebidas alcodlicas estrangeiras -- Foreign style wine 5MEI# 0,26 182,08 186,24 186,72 188,69
1. Brandy 3§t 0,13 184,24 190,55 191,26 193,60
a X.0. n.e. 197,71 201,39 201,39 204,69
b V.8.0.P. n.e. 168,35 174,64 175,06 178,48
2. Whisky B4R 0,04 210,12 214,93 214,92 216,48
Despesas em consultas médicas
Medical consulting expenses BAELR 1,58 183,54 183,54 183,54 183,54
Medicina geral b) - Doctor  FER Vez/uisit It 1,04 182,89 182,89 182,89 182,89
Dentista -- Dentist F8§ Denteftooth # 0,19 173,40 173,40 173,40 173,40
Ervandria a) -- Harbalist wi§Vezivisit 2t - 0,23 200,26 20026 200,26 200,26
Excursdes ac estrangeiro —~ Package tour {goh i ) 0,02 158,24 153,46 152,86 159,48
a. Asia o) - Asia 7-8 Dias/Days EEIf7-85C3% n.e. 190,92 180,57 179,28 193,48
h. Europa - Europe 70-18 Dias/Days BXil10-187%% n.e. 172,20 166,92 166,69 172,08
e. EUA. -ULSA 9 Dias/Days HEORM n.e. 150,29 144,03 144,03 144,03
d, China d) - China hE
~ Peking -- 7 Dlas/Days Jkm775¥ n.e. 109,29 119,26 119,26 112,75
- Queiling — § DiasfDays HEbkoFRM n.e, 107,15 107,15 107,16 110,99

a) - Inclui os mestres de medicina chinesa nomeadamente « Tit TA » -- Including the Ghinese madical treatrment « Ti Ta = R BT
b) - Médicas de naclonalidade chinesa -- Doctor with Chinese natiorality.  PRINGTIE

¢) - Inclui Filipinas, Japdo, Tailéndia e Formasa - Inchiding Phitiopines, Japan, Thalland and Teiwan. EUEIEEH ~ 4 - R O%
d) - Preges para partadores de salve conduto chinés —Price for HK/Macau home-going pass. 4 EIHGEE 2 kTN
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€ sernvigos segundo meses
food iterns and services

Out. 82 — Set, 83 = 100
Oct. 82 - Sep. 83 = 100
AN+ AEA=FAA-100

1890
indice Anual
Annual index

Maf Jun Jul Ago Set Out Nov Dez FEER

May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec

A AH +R AR AR +A +—A iy |
157,91 159,02 160,81 160,92 163,01 16327 163,89 164,45 158,75
148,34 142,52 144,36 144,85 146,54 147,66 147,99 147,31 144,88
150,96 153,81 154,58 154,58 155,23 155,23 154,06 153,42 152,40
174,78 175,79 178,29 179,57 179,71 180,09 180,55 180,77 176,90
130,65 130,65 130,65 130,65 130,65 130,59 130,59 130,08 130,50
161,83 163,16 170,33 171,56 171,56 171,56 171,56 171,56 166,51
188,78 150,80 194,34 197,39 197,69 198,09 198,73 195,76 192,44
193,30 194,44 197,16 201,19 201,76 203,28 204,22 206,10 196,76
204,69 206,42 209,62 212,50 213,46 213,46 213,46 216,33 207,93
178,73 180,41 181,50 185,64 186,40 187,72 189,75 192,51 181,60
217,30 22172 224,74 223,02 229,02 22788 227,89 228,59 221,88
204,31 204,31 204,31 204,31 204,31 204,31 204 85 204,95 157,49
204,31 204,31 204,31 204,31 204,31 . 2043 204,31 204,3% 187,17
150,86 190,86 180,86 180,86 180,86 190,86 180,86 190,86 185,04
216,87 ‘216,87 216,87 216,86 216,86 216,86 217,78 217,78 211,48
158,59 158,78 165,63 168,57 166,14 165,06 166,03 171,73 162,05
192,70 193,31 167,32 199,20 195,18 195,19 167,37 204,43 193,26
171,03 170,34 185,62 186,33 186,33 170,34 170,34 158,57 173,11
144,03 144,03 155,34 157,36 151,56 142,29 142,28 144,03 146,94
112,75 112,75 131,11 135,95 135,95 131,71 131,71 125,95 123,25
107,15 107,15 107,15 120,73 120,73 138,83 138,93 140,06 17,77
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13.7. Pregos médios de retalho da energia eléctrica, agua e combustiveis, segundo os trimestres

Quarterly average retail price of electricity, water and fuels

HEEFIL R » 430 BB Sih P e
(MOF) 9%
Trimestre
Quarter 1990
Arigos &, 3
Itern Unidade
ER tnit ‘
Rz [ Il n v

Agua Metros clbicos |
Water Cubic meter 3,03 3,10 3,10 3,10
7K HER
Electricidade KWH
Electricity KWH 0,84 0,87 0,80 0,80
BH TR
Petrdlen Litro
Kerosene Litre 2,66 2,70 2,94 364
ek LA
Gasolina ” ,
_Ga‘sah'ne » 391 4.0 4,20 4,92
Hith
Diesel-6leo . ‘
Diesel-oif ” 2,86 2,78 2,95 3,70
i
Lubrificantes 1
Lubricant ” 13,12 13,95 13,95 16,94
i
Gas-butano Quilo
Butane-gas kg 5,33 540 5,58 6,42
HiheE, AR
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13.8. Indices de energia eléctrica, 4gua e combustiveis, segundo os

Quarterly indexes of electricity, water and fuels

trimestres

Wlﬂﬁﬁﬂ » Al R EEhhZ B
Out, B2 - Set, 83 = 100
Oct, 82 - Sep. 83 = 100
AZH-REA=ZFEALA-00
Trimestre
Quarter 1990
Adigos ' EE
ftem Unidade
BB Unit
" E0d | I 1] v
Agua ' Metros cibicos
Watsr Cubic meter 147,97 151,22 151,22 151.22
x WIHAR _
Electricidade ‘ KWH
Electricity KWH 77,78 80,88 83,33 B3.33
wqh TE N
Petréleo Litro
Kerosene Litre 106,32 107,92 - 117,50 145,31
kA BF _ ‘
Gasolina »
Qﬁsoﬁns ir 129,15 132,34 138,61 162.49
it
Diesel-éleo ) o
Diesel-oif o 124,20 121,01 128,12 160.87
|
Lubrificantes "
Lubricant " 139,89 148,69 148,69 180.22
pen ]
‘@és-butano ' Quile
Butane-gas e
i, é}% 107,40 108,66 112,37 129,37
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CAPITULO 14

CHAPTER 14
%+

MOEDA E CREDITO

MONEY AND FINANCE
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NOTA EXPLICATIVA

1. Durante 1988, procedsu-se & rectificagéo de algumas séries das estatisticas monetarias, em virtude da reclassificagdo de certos itens, pelo
que alguns valores diferem ligeiramente dos constantes no Anuério Estatistico de 1987,

2.° Publica-se, pela segunda vez, o indice da taxa de ¢ambio efectiva da pataca e alguns indicadores relativos a actividade seguradora. O
indice da taxa de cambio efectiva da pataca é um indicador do valor camblal glebal da pataca tace a um cabaz de composigao fixa, das
moedas dos principais parceiros econdmicos de Macau, seleccionados pela importancia relativa que detém no comércio de
importagho e exportagio de Macau.

3. Com a criagio da AMCM em Julho de 1989, o BNU passou a deter a responsabilidade de emisséo de notas, pelo que, no Quadre 14.1, os
valores relativos aos Titulos da Emissac Fiduciéria, que constituem a contrapartida das notas em eirculagdo, reportam-se ao valor médic
do més anterior, enguanto a circulagio monetaria respeita ac valor apuradeo no final do periodo, pelo que aqueles valores nio sée toin-
cidentes.

EXPLANATORY NOTE

1. During 1988 rectifications were made in some of the monetary stalfstics due to the re-classification of some ifem, therefore, some of the
values published are slightly different from those in the 1987 Statistics Year Book.

2. tis published for the second time the pataca effective axchange rate and some indexes relating to the assurance aclivity. The pataca
effeclive exchange rate is the index of global sxchange value of pataca facing the raviable with fix composition of currencies of mein
economic partners of Macao, selacted with relative importance in import and export activity with Macao.

3. With the creation of AMCM in July 7983,the BNU have become, responsible for the Issuing of bills, and aspar the Table 14.1, the values
relafed to Bond Trustes Issue, which consist of counterparts bills circulation, reports to previous month average valus, wh:le the monefary
circulation refers to final period setiled value, and therefore these values are not coincidents..

E

1.7E19884EM » daﬂi‘a‘ﬁéiﬁﬁﬁ#ﬁﬁ YiE T AR EE L » BB Ae IR B 1 9874 e SRR PR YRE 2 ) o
2-BE — R T #‘mﬁdﬁ!ﬁﬁﬂ& R RN AP R R AR AP AR AN A T REBTERE R

WA RN IRE KR
B-ﬁﬁﬁmﬁfi&lm?ﬁ BIRESE » fEMPIATREESRT A BB TR EAOMIR » 14, LA P TR B Ul RO PR 7R Y »
Ariaeom 2 A RN P 00 PR » TFCE SRR ISIARRIE » Btk » _HPR{EMES N

-309 -



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


EVOLUCAO DA MASSA MONETARIA
EVOLUTION OF MONEY SUPPLY
O R

1988 . 1989 -
4T 1T 27 aT 4T
4th Qir 1st Qtr 2nd Qtr 3rd Qir 4th Qtr
BNUEE B-FE S°FE BZEE ENEE

W1 e——— M2

(DEZ. 1985=100)
(DEC.1985 = 100)

—hARES_R=-100

1950
2T ar 4T
2nd Qir 3rd Qtr 4th Qtr

E—FH E°FE E-FE ENBE

DEZ. 1985 = 100
DEC. 1985 = 100
—HARE+T F=100
Massa monetéria 1987 1988 - 1989 1980
Monet.
onatary supply a7 4t 1T 2T aT 4T 1T 2T 3T 4T
(e 4th Qtr 4th Qtr Tst Qtr 2nd Qtr 3rd Qir 4th Qtr 1st Qtr 2nd Qfr Srd Qtr 4th Qtr
EMEF FINEF F-TF S2ZE - FNFEE $-FTE F_BE F=FF SHERE
M1 171.5 186.1 182.9 185.6 194.6 215.8 209.6 221.2 251.2 268.7
M2 151.6 200.2 2188 224.8 ) 23541 254.7 267.5 281.3 295.9 3185
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MASSA MONETARIA - M2
MONETARY SUPPLY
St

ESTRUTURA POR MOEDAS
STRUCTURE BY CURRENCY
LR

[JHKD #is%

MOP mpi#x

B8 ouvras Moedas
Othar Currencies
Hote
1988 1989 1980
a7 1T 2T 1) 4T 1T 2T 3T 4T
4th Qtr Tst Qir 2nd Qtr 3rd Qir 4t Qir 1st Qir 2nd Qtr 3rd Qir 48 Qtr
BNEE HF-FE SFE HIZEE ENEE B-F8 BEIEE 5SS pNZE
%
aaE
Massa monetéria 1987 1988 1989 1980
Monetary supply (M2) 4T aT 1T aT ar 4T 1T aT ar 4T
e 11 4th Qir  4thQtr 1stQir  2ndQtr  3rd Qir  4th Qir istQir 2ndQir 3rdQir  4thQtr
N HUER HNFE E-FE RIEF SSEE EUEE 5-FF E°5E SSSE gNSE
HKD Fess 51.6 56.3 55.6 56,6 571 55.2 52.8 54.1 525 49,0
MOP eme 22.6 191 19.3 19.6 19.8 209 20.5 21.1 22,9 22.7
QOutras Moedas
Other Currencies HAhisse 25.9 24,6 25.1 23.8 231 23.9 26.7 248 24.6 28.3
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RELACOES COM O EXTERIOR
FOREIGN RELATIONS
WK AR AR

SECTOR MONETARIO
MONETARY SECTION
& R

Disponibilidades liquidas
Liquid Assets (P

Responsabilidades
Liabilittes ffi

B Disponibilidades

Assets HE
1
1987 1988 1989 1990
10° MOP

WPIWRA IR
Relagdes com o exterior
Foreign relations SRR Rt 1987 1988 1989 1580
Disponibilidades liguidas
Liquid Assels IFEE 7.85 11.25 13,48 18.04
Responsabilidades
Liabilities 15.01 17.76 18.35 20.10
Disponibilidades
Assets HE 22.86 . 29.01 231.83 38.14
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CREDITO A RESIDENTES
CREDIT TO RESIDENTS
* i 13

DISTRIBUIGAO SECTORIAL
DISTRIBUTION BY SECTION
FATRRY

[ me—
g
RO

e

[

1988
4T 1T

4th Qir
BINZERE

15t Qtr
E—FE

1989 1800

2T

Indiistria
Industry
I%
Construgéo
Construction

Habitagdo
Housing

Comércio
Trade
AREE
QOutros
Others
Fith

2t

2nd Qr
EER

ar
3rd Qtr
[t 3

4T

4th Qtr
FHIIERE

17T

1st Qtr
FEEE

2nd Qtr
BEE

3T

3rd Qir
BE=FE

ar

4th Qtr
FNEE

BaE

Crédito a residentes
Cradit to residenis

FHER

1988

1989

1990

4T
4th Qtr

1T
1st Qtr

2T

2nd Qir
HIUERE E-FE KETEE BESFH ENEE F-FK SI5E B4 WMNERE

18

3rd Qtr

47

4th Qtr

1T
15t Qtr

2T

2nd Qtr

3T

3rd Qfr

47
4th Qtr

Industtia transformadora
Manufacturing Industry T %

Construgio e Qbras Plblicas
Construction and Public Work i

Crédito para habitagéo
Credit for housing 8

Comércio

Trade s

Outros {diversos)
Others {various) At

24.1

15.2

14.0

24.5

23.7

14.8

227

14.4

24.4

23.7

16.2

225

4.6

23.0

24.1

16.6

22.8

14.3

222

23.1

161

232

133

24.3

153

22,0

13.7

265

23.6

13.9

22.8

27.8

14.5

23.4

12.0

27.4

238

14.1
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{NDICE DOS CAMBIOS DA PATACA
INDEX OF PATACA EXCHANGE RATE
MM RBREEN

(EM FIM DE PERIODO - 1T/85 = 100)
(END OF PERIOD —1st QTR/85 = 100}
Fk R — \EEH—FE=100

210
200
190
180
170
160
150
140
130
120
110
100

90

10

"
.3&. M%W

el
o

1T 2T 3T T 1T 2T ki) 47 1T 2T 3T 47 1T 2T 3T 47
1st Qir 2nd Qir 3rd Gtr 4th Qtr 1st Qitr 2nd Qtr 3rd Qir 4th Qir 1st Qtr 2nd Qir 3rd Qir 4th Qtr 15t Qtr 2nd Qtr3rd Qtr  4th Qtr
T Wi Y S W S R S L T S e R L S e i e X

1987 1988 1988 1990

1T 2T ar a7 1T 2T ar 4T 1T 2T ar 4T 1T 2T 3T

1st Otr 2nd Qir 3rd Qtr 4th Qir 15 Qir 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Qir 15t Qtr 2nd Qir Srd Qtr 4th Qtr 15t Qir 2nd Qir3rd Qlr
T R B BB R S S T R R R - SRR TR =

4T
dith Qir

DEM 170.4 167.4 1667 1923 1847 169.8 1634 1737 1625 1565 1641 181.9 1815 1847 1852
GPB 1293 1288 131.0 149.6 151.2 1391 1358 1462 1360 1245 1306 1209 1328 1408 1506
JPY 1720 1708 171.3 2032 201.0 190.3 1873 2015 1902 1744 1810 1751 1589 1654 180.8
CNY 761 762 762 758 758 782 763 763 763 758 715 600 600 598 597

205.7
155.2
187.2

542
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TAXAS DE JUROS EM 1990
PRIME RATE IN 1990
—RANFEFE

(VALORES EM FIM DE PERIODO)
(VALUE AT END OF PERIOD)
o A

US P.R.
U8 prime Rate
HTEEFH
HK B.L.R.
. HEK Best L.R.
RN
WRCHR
EURDO (3M)
EURO dollar (3M's)
B ne
=8 Af#H
HIBOR (3)
HIBOR (3M's}
=i BT
Tk FiEe
ABM (M)
ABM (3M's)
=18 B
TR
JAN FEB MAR APR MAY JUN JuL AUG SEPT ocT NOV . DEC
= —_R = =] A8 B 8 B A +A +—A +IA
USP.R. HK B.L.R. EURDO (3M) . HIBOR(3) ABM (3M)
US prime Rate HK Best L.R. EURQ doilar (3M“s) HIBOR (3M~s) ABM (3M’s} -
ETTMEFH LB E B =18 HiilEl e =1l i
el 2 =8 AFi=R TRERA IR TRAR AR
JAN--JAN —A 10.0 10.0 8.3125 8.5625 6.50
FEV--FEB oy ;| . 100 10.0 83125 8.9375 6.50
MAR-MAR =§ 10.0 10.0 8.4375 9.0625 6.75
ABR--APR M A 10.0 11.0 8.6250 10.0000 7.75
MAI-MAY 1A 10.0 11.0 8.3125 8.5000 7.75
JUN--JUN ~H 10.0 1.0 8.2500 B.8125 7.75
JUL--JUL +A 10.0 11.0 7.9375 8.81256 7.75
AGO--AUG AR 10.0 10.5 8.0625 8.4375 7.25
SET--SEPT R 10.0 10,5 8.2500 8.6300 7.25
OUT-OCT  +A 10.0 10,0 8.0000 8.0469 6.75
NOV-NQV  -—73 10.0 10.0 8.2500 8.5000 6.75
DEZ-DEC +=1 10.0 10.0 7.5000 8.2813 6.75
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iNDICE DA TAXA DE CAMBIO EFECTIVA

INDEX OF FEFFECTIVE EXCHANGE RATE
i B

MOP -- MEDIA GEOMETRICA (IMP. E EXP.)
GEOMETRIC MEAN
PR (AT RO

INDICE (MEDIAS MENSAIS)
INDEX (MONTHLY MEANS)
B (ERTR)

115

110

105

954

a0 &

r——————-

0
JAN MAR MAl  JUlL  SET NOV  JAN MAR  MAI JUL SET NOV  JAN MAR  Mal JUL SET NOV
JAN _@IA'R MAY  JUL SEPT  NQV  JAN ~ MAR MAY UL  SEPT  NOV  JAN MAR MAY UL SEPT  NOV
—-A = AR LR 7R -8B —-B =B {8 tE A8 4+—gm-E =R w8 TR A +t-8

JAN  FEV MAR ABR  MAl JUN JUL AGO SET OUT NOV DEZ
JAN FEB  MAR APR MAY JUN JUL  AUG SEPT OCT NOV  DEC
- = =R WA =®A XA A AR AB +A +—A +=R
IMPORTAGAQ - IMPORTS- ALl
1988 100.77 101.20 10058 99.82 9968 10036 101,62 101.83 102,04 10076 99.05  98.12
1989 99.92 100.09 100.82 101.24 10235 10360 10263 10267 10827 10253 10274 105.94
1990 109.68 109.89 111.24 11207 11166 11166 110.62 11001 10850 10649 107.64 110.05
EXPORTAGAO —- EXPORTS - #01
1988 9191 9268 9210 9169 91.90 93.08 9449 09522 9503 9406 9263 9267
1989 93.98 ©94.34 9482 9513 09665 97.44 9592 9624 9673 9552 9510  94.44
1990 9434 9429 9462 9441 9393 9414 9311 9205 91.63 9052 90.05  90.68

IMmP
Al

EXP
e
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WA

INDICE DA TAXA DE CAMBIO EFECTIVA
INDEX OF EFFECTIVE EXCHANGE RATE

I3

MOP - MEDIA GEOMETRICA (IMP. + EXP.)

GEOMETRIC MEAN
WIS (AOHED)

1990

I}

1989

1988

INDICE (MEDIAS MENSAIS)
INDEX (MONTHLY MEANS)
B (EE8530

SET  HNOV
SEPT  NOV
+—

JUL
B 8B TR hB

UL

MA| ]

R

A
MAR  MAY

M,

AR

NOV

T
SEPT  NOV JAN

SE

uL

J

MaAl

NOV  JAN ° MAR

UL SET

MA

MAR
MAR
B

JAN

8

—A

JUL
=8 f8 tRA A +-—8

JAN  MAR  MAY
=]

+-5

MAY UL SEPT  NOV

8 tH AR

AN
—A3

DEZ
DEC
+=A

NOQV
NOV
+A +—A

JUL  AGO  SET  -OUT
JUL  AUG SEPT OCT
tA AR 1A

JUN
~A

ABR  MAI
APR  MAY  JUN
A WA &R

MAR
MAR

FEV
FEB
—A

JAN
JAN
—A

IMP+EXP
AR+0

95.84

95.53

95.48

97.03

98.14

9534 96.31

95.29

96.44

85.82

1988

97656 98.15

98.63 98.48 9947

2919 10018 9890 9910 99.63

97.84

96.90 §7.49

96.62

1589

98.97

97.62

97.43

98.31

100.67 99.78

102,063 10154 101.70

101.00 101.06 101.81

1990
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Estrutura consolidada do sector monetirio

141
Consolidated structure of the monetary sector
SRR — SR
Valores em fim de periodo {108 MOP)
Values at end of pariod (108 MOP)
LU S i =T S )
1988 1889 1980
DOSiQ*}n??O Consoli- Consoli- | Consoli-
Spacification dado dado dado
HE IEM OIM’s | Consoli- | |IEM OIM’s | Consofi- | AMCM | OIM’s | Consoli-
MM | Hibe | dated | MM | HKihd | dated | HWHES| Hithd: | dated
fTHEE | EER | R | TIE | REEE | R | ETEE | BUNIBE | s
Total do Activo
Total Assels 26251 475334 458851 31032 587945 583980 45120 62563,7 614630
LT
Reservas
Reserves 438,7 535,3 634,3
il
Numeréric
Cash in voults 637 85,2 . 96,0
B
Depdsitos no IEM
Dep9sits witzi EM 372,0 450,2 538,4
TR

Disponibilidades sobre o exterior
Foraign assets

Hitw

Quro,prata, notas e moedas oxternas
Gold, Silver and foreign currancy
K& » BRBI

Outras disp, sobre bancos do exterior
Other assets with banks abroad

SHSR(T 2 M

Crédito ao exterior
External credit
R

Aplicagéés financeiras no exterior
Financial assets abroad

SR

Part, em organiz. fin. Internacionais
Interests in international finance organizations

ERE SRR 2

Quitras disp. sobre o exterior
Other assets abroad.

R IEE

Crédito interme
Damestic credit
HIBER

Empréstimos e outros créditos
Loans and other credits
TR AR

Sector piblico
FPublic seclor
23

Empresas e particulares
Private companies and individuals
HRBEA

Aplicagdes financeiras
Financeial assels
E iy

1789,6 27441,9 292314 28581 28972,3 318304 41879 33 950,5 38 138.4
9,2 62,2 171,3 6,7 2076 2143 52 3168 3220
11745 1986478 20,9223 22151 187087 209238 3 689,5 198327 229222
68432 68432 89873 89873 10216,3 102163

506,29 7631 1269,0 6272 7277 13549 10932 28003 38935

255 25,5 9,1 3410 350,0 784,4 784,4
7371 13460,7 11 3401 88,2 166735 14 4240 1139 211742 170098

78,7 112031 112828 682 14138,7 142069 53,9 16900,3 169541

78,7 98,3 177,9 68,2 65,5 * 133,7 53,9 247,8 301,86
111049 111049 14 073,2 14 073,2 16 652,5 166525
573 57,3 2171 2171 58,7 85,7

(continua) {continuad} ()
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14.1 Estrutura consolidada do sector monetdrio
Consolidated structure of the monetary sector

SRR Valores em fim de periodo (108 MOP)
Values at end of period (108 MOP}
MFRE GArERCE)
1988 1989 1980
Desigangéo Consoll- Consoli- Consoli-
Specification dado dado dado
A IEM OIM’s | Consoli IEM OIM’s | Consofi- | AMCM | QIM’s | Consoli-
WS | Hihd | daled | BPYEE | Rfpd | dated |RWHER | Hbd | dated
fTHGR | RAIEN | suiE | fTHEE | RAMRE | i | RELE | BEHE | N
Sector publico
Public sactor
viviid
Empresas e particulares
Private companies and individuals 57,3 57,3 2171 2171 85,7 55,7
HHERELA
Disp. sobre instituigdes monetarias
Assets with monefary institutions 6574 22003 200 23177 80,0 42182
SR R
Disponibilidades sobre o IEM
Assets \fith 1EM 6410 11715 2294,0
PR TN W
Cheques
Cheques 55,5 52,6 162,3
*R
Outras :
Others 6574 15038 200 10866 600 17619
Fopth
Disponibilidades diversas
Other assats 985 61841 62826 1568 120241 121810 2102 61138 6324,1
Hithg
Iméveis, mobilidrio e materiai
Proparty, furniture and material 366 8744 4110 444 4234 4678 626 6888  751,3
TR + TRHER ' ' ' ' ' _
Contas internas e de regularizagio
Internal and adjustment accounts 376 49853 50229 690 110445 111134 598 50731 51329
PBR R R '
Contas diversas
Other accounts
24,3 824.4 848,7 43,6 556,3 5998 87,8 352,0 439,8
HihisE '
Desencontros
Unmentioned assels
11,1 1.1 -37.4 =374 9,4 -9.4
KGEER
Total do Passivo’
g‘;’é’”"’““ 26251 475334 468651 31032 587945 583980 45120 625637 614630
Respensabilidades monetérias
Monetary Liabiliti
one ary Liablilies 9658 57217 61964 11252 72843 71879 12085 Q1774 88791
et Aok
Autoridade monetéria
Monetary authority 5301 11252 7 5.0
SRR 965,8 \ R 663, 6269 12985 741,0 705,
Circulagao monetéria
Monetary circufation
ROE N 530,1 5301 589,7 663,7 6267 658,0 741,0 69589
Reservas das inst. monetéarias
Monetary institution reserves
43587 535,3 634,3

SRR
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14.1 Estrutura consolidada do sector monetirio
Consolidated structure of the monetary sector

oLl . i
Valores em fim de periodo (105 MOP)
Values at end of parind (106 MOF)
REAME (P S B TE)
1988 1982 1980
Desigangéo Consoli- Consoli- Consoli-
Specilication dado dado dade
HHAE IEM OIM's | Consoli- | |EM OIM’s | Consoli- | AMCM | OIM’s | Consoli-
BPYE | Kb | dated | MAPHE | Hihy | dated BWES | Hihe | dated
FrigE | BAMER | aseR | frigek | HEER | oI | ESEE | RODORE M
Outras resp. monetérias do 1EM
Other monetary liabilities of IEM 0.2 02 6,1 6,1
PR TS R At R R
Depésitos a ordem
Current accounts 16542 15987 20179 19583 20355 18731
EELLECE
Depdsitos de poupanga
Saving accounts 40675 40675 46027 48027 64009 64009
T
Responsabilidades quase-monetarias
Monetiary-taking libilities 138348 13834,8 171938 17193,8 216095 216095
W st
Depésitos com pre-aviso
Deposit at short notice 4164 4164 2101  210,1 4917 4917
WA
Depésitos a praze
Time deposits 134051 134051 16870,2 16970,2 211044 211044
ERTFER
CD’s na posse de residentes
Resident 's Deposit Certificates 13.4 13,4 13,4 13,4 12,4 13.4
FHUE R A ARk
Responsabilidades ndo monsotarias
Non. monetary liabilities 1211,4 200983 185076 14547 201389 193156 24170 230352 213363
AR
Depdsitos de sector publice
Funlic sector deposits
555,29 143,0 6989 2821 816,1 898,2 19 11255 12274
BRI
Responsabilidades para com o exterior
Liabilties abroad 97 177501 177508 1,0 183491 183502 21,1 200808 201019
Fhi R
P/com bancos a curto prazo
Wﬁes with banks 9,7 157656 157753 11 165379 165390 21,1 17466,8 17 487,9
P/com bancos a médic/longo praze
Mediurnjlong term liabilities with banks
- 20 , X 610,4 6104
th/ S HBEY SRAT R 120,7 1207 128,7 128,7 10
Depdsitos de néo residentes
Non-residant deposits with banks
et R 18600 18600 13793 13793 13968 13958
Outras resp. para com o exterior
Giner libilltias abroad 38 3,8 303,3 3033 606,8 6068
it HoAh Rt ' ' ! ' ' '
Responsabilidades para com o lEM
Liabilities with IEM
PRI AR 857.4 200 60.0
Responsabilidade para o OIM's
Libilities with OIM
A DB fui 6410 15038 1171,5 10866 22940 17619
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14.1 Estrutura consolidada do sector monetitio
Consolidated structure of the monetary sector

SR RO — SR
y Valotes em fim de pariedo (108 MOP)
Values at end of period {106 MOP)
IR R (s S B Tat)
1988 1989 1590
Dasi;g?ng.éo Consoli- Conseli- Consoli-
Specilication dado dado dado
A IEM | OIM’s |Consoli-| {EM | OIM’s |Consoli-| AMCM | OIM’s |Consoli-
MR | Hihd | dafed | MR | Rihe | dated |WHEESR| Hfhd | dated
ITHEE | RAIRR | sEE | YRR | ROMRR | s | BOEE | RAmIEe | i
Qutras resp. ndo monetérias
Other non-monetary libilities 4.8 441 48,9 67,1 87,1 7,0 7.0
HAhIb PR R
Recursos proprios e resultados 282, 18052 21373 5136 21631 26768 7262 23236 30499
Pald up capitel and reserves
A R B
Responsabilidades diversas 2168 59733 61891 96 120144 120241 70,3 64179 64882
Other liabilities .
Hiha i
Contas intefnas e de regularizagho 2048 50330 52378 86 1116831 11171,7 242 50562 50825
Internal and adjustment accounts
PeBRAREIR D
Contas diversas 11,0 940,3  951,3 1,1 851,3 8524 460 13597 14057

Other accounts

HAERE
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14.2 Reserva Cambial da AM.CM.
Foreign Exchange reserva AM.C.M.

FHEERHR P R R )
Valores em fim de periode (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and shucture
R (PR BT CET ) Bt
1988 1989 1990
Designagao
Specification Valor Valor Valor
1HH Value % Value % Value %
i Mofl il
Valotes activos
Assets 21894 100,06 28581 100,0 41879 100,0
¥
Quro e prata
Gold and Silver 9,2 0,4 6,7 0,2 52 o1
Fa R
Depdsitos e contas correntes
Deposits and currant accounts 1228,4 562 22136 77,5 30879 73,7
R
Aplicagdes financeiras
Financial assels 548,2 251 €272 21,9 10832 26,1
#H
Qutras reservas
Other resarves 410,7 18,3 10,6 0,4 16 0,0
HihBk
Valores passivos
Liabilities 10,0 1.1 E7.1
ffit '
Reserva cambial liquida
Not foreign exchange resefve 21795 2857,0 41208

SHEERE TR
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14.3 Disponibilidades e responsabilidades para com o exterior do sector monetdrio
Foreign assets and liabilities

MR ER AR
Valores em fim de perfodo (109 MOP) & estrutura
Values at end of period {108 MOP) and structure
MR AP B ATED Rkt
1988 1989 1990
Desighagéo
Spacification
b1{=1 Valor Valor Valor
Value % Value % Value %
M 4| Bih
Disponibilidades sobre o exterior
Agsets abroad 292314 100,0 a1 8304 100,0 381384 100,0
MR E
Ouro, prata, notas e moedas externas
Gold, Silver and foreign currency 171.3 06 214,3 0,7 3220 0,8
*ir .« ERRIME ‘
Outras disp. scbre bancos do exterior
Other assels with banks abroad 20922,3 716 20923,8 85,7 25902 2 60,1
ShEbER 2 oAt W :
Crédito ao extsrior
External credit 68432 222 8987,3 26,2 10216 3 268
F1-th gk ' '
Aplicagdes financeiras no exterior
Foreign financial assels 1289,0 4,4 1 354,9 43 38935 102
St ' '
Qutras disp. sobre o exterior
Other assets abroad 255 0.1 350.0 14
) \ i s 784,4 21
HALRSr R
Responsabilidades para com o exterior
Liabiifties abroad F5rAfR 17759,8 100,0 18 350,2 100,0 201019 100,0
P/Com bancos a curto prazo
S_{'IOI" tarm ’l’fbﬂ;l;ﬂs with barnks 157753 88,8 16 539,0 90,1 17 487,9 87.0
P/eom bancos a médio/longe Praze
Medium{long tarm Habilitfes with banks 1207 07 1287 07
b + ENRRE SRAF R : ) . \ 610,4 3,0
Depésitos de nao residentes
Non-residents depostits
1860,0 10,5 13793 7.5
FrAHLE B ' 1.396,8 6,9
Qutras resp. para com o exterior .
Other liabilities abroad
38 c,0 308,3 1,7
Sht Fohtd it 6068 30
Disponibilidades liquidas s/o exterior
NET foreign assets
Sh bt mhe ) - 13 480,3 -
S 114718 18035
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14.4 Massa Monetiria

Money supply
RN
Valores em fim de periodo (108 MOP) e estrutura
Valuses at end of period {106 MOP) and structure-
AR PN S BT ) Rt
1988 1989 1990
Designagéo
Spacification
IAH Valor Valor Valor
Value % Value % Value %
4] Syl E
Mz 20031,2 100,0 24 3816 100,0 30 588,6 100,0
MOP RFgK: asp91 100,0 50905 100,0 6 9466 100,0
HKD ek 112727 100,0 13 459,3 100,0 14 9896 100,0
Outras moedas
Other currencias  HAhRM 49294 100,0 5831,8 100,0 86524 100,0

M1 6196,4 30,9 71879 29,5 89791 29,4
MOP P 24072 52,9 29075 57,1 32131 45,3
HKD 3% 30132 26,7 3563,1 26,5 42426 283
Qutras moedas
Other currencies  H K 776,0 15,7 7173 12,3 15233 17,6

Circulagao monetaria

Monstary in circulation FOEFH 530,1 2,6 626,7 2,6 698 9 2.3
MOP #aP9¥k 530,1 13,8 626,7 12,3 898,9 101

Depésitos a ordem

Current account YENITEER 15987 8.0 1 958,5 8,0 1879,2 6.1
MOP #F9% 817,7 16,1 7911 16,5 630,5 9.9
HKD % a57,0 85 11348 8,4 1159,8 77
Cutras moadas
Other currencies  HAhBW 24,0 0,5 326 0,6 28,9 03

Depésitos de poupanca

Savings accounts FEETFE: 40675 20,3 46027 189 5 400,9 20,9
MOP iRpi%s 1259,3 329 1 489,6 29,3 18237 26,3
HKD % 20562 182 24283 18,0 30828 20,8
Qutras moedas _

Other currencies HAhRE% 752,0 15,3 684,7 1,7 1,494.4 17,3

Responsabilidades quase-monstarias )

Quasi-monatary liabilittes KWK 13834,8 89,1 17 193,8 70,5 21 8095 70,6
MOP #ePads 14219 37,1 21831 42,9 37335 53,7
HKD ¥k 8259,5 73,3 9 B96,2 73,5 10747,0 7
Qutras moedas
Other currencies HAhE®E 41534 84,3 51145 87,7 7129,0 82,4

Depédsitos com pré-aviso

Depaosits at short-notice XK 416,4 2,1 210,1 0,9 4917 1.6
MOP ik 33,2 0,8 43 0,1 13,5 02
HKD e 2420 21 1294 1,0 3718 25
Qutras moedas
Other currencies  HAthTe%s 1412 29 76,4 1,3 108,5 1,2

Depdsitos a prazo

Time deposils ERITHE 134051 66,9 16970 2 69,6 211044 69,0
MOP #Fi% 13887 36,3 21788 42,8 37200 536
HKD %% 8 0041 71,0 97534 72,5 10 361,8 69,1
Outras moedas
Other currencias  HitvR™s 40122 81,4 5038,0 86,4 70228 81,2

Certificados de depdsito (CD"s)

Certififcates of deposit TEESHIH® 13,4 0,1 13,4 0,1 13,4 0,0
MOP #mPi%% n n n n n n
HKD i 13,4 0,1 134 o1 13,4 01
Outras moedas
Othar currencies HAhiK#: n n h n n - n
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14.5 Massa monetdria -- Taxas de crescimento anual (homélogas)
Morney Supply - Rates of annual growth

WAL - — iR
Designagéo 1888 1988 1990
Specification
HAe
% % %
M2 38,0 21,7 25,5
MOP Pkt 16.6 32,8 36,5
HKD % 50,8 19,4 11,4
Qutras mosdas
Other currsncies  Hifyig™: 31,3 18,3 48,4
M1 8,5 16,0 24,9
MOP jpgik 13,3 20,8 10,5
HKD % 2,4 18,2 19,1
Dutras moedas
Other currencies HAhf{%s 55,7 76 12,4
Circulagao monetaria
Monetary in circulation F5E 1% 10,3 18,2 11,5
MOP mpyKy 10,3 18,2 11,5
Depdsitos a ordem
Current Account  JERITERR 211 225 ‘ -4,0
MOP hFgsk 31,8 281 12,7
HKD Rk 182 18,6 2,2
Outras moedas
Other currencies FAhE% -42,3 358 113
Depdsitos de poupanga
Savings accounts fEETER 4.0 13,2 39,1
MOFP #pq%s 7.1 18,3 22,4
HKD &% -9,7 18,1 27,0
Qutras moedas
Other currencies  HAth s 64,6 -89 118,3
Responsabilidades quase-monetirias
Quasi-monetary fiabilities HKE¥AR 57,2 243 25,7
MOP ap% 22,6 535 71,0
HKD % 88,3 19,8 86
Qutras moedas
Other currencies HAhE% 27.6 23,1 39,4
Depdsitos com pré-aviso
Deposits at short-notice SRS 2493 49,5 134,0
MOP #Fqme 690,5 -87,0 2140
HKD 266,1 -46,5 187,3
Outras moedas
Other currencios  HAhHM . 188,8 -45.9 39,4
Depdsitos a prazo
Time deposits ERTER 54,6 26,6 24,4
MOP #pPq% 20,2 56,9 707
HKD % 85,8 21,9 6,2
Outras meedas
Qiher currencias  HAWENs 25,1 25,6 39,4
Certificados de depdsito (CD"s)* )
Certififcates of deposit THEkIEIAM 0,0 0.0 0,0
MOP P n h n
HKD HEMs 0,0 0,0 0,0
Outras moedas
Other currencies FAhiEHe n n n
N

* Sem significado
Insignificent
ER
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14.6 Sintese da situacio monetdria
Summary of the monetary situation

SRS SR
Valores em fim de periodo (108 MOR)
Values at end of period (108 MOP)
RER AR e R ICat)
1988 ) 1989 1990
Designagéo
Specification Valor Valor Valor
EB Value % Value % Value %
4 el ik
Disponibilidades liquido s/extarior
Net foreign assets 11 4716 43,9 13 480,2 17.5 180365 33,8
HIERE
DX Assals 282314 318304 38 138,4
RE
RX Liabilities 17 769.8 18 350,2 201019
Al
Crédito interno
Domestic cradit 10641,1 26,1 13 525,8 271 157825 16,7
AWER
Sactor plblico
Public sector 521,0 7646 9258
St
Empresas e particulares
Private companias and individuals 11 162,1 237 14290,3 28,0 16 708,2 16,8
MR BRLA
Massa monetéria (M2)
Money supply 20031,2 38,0 243816 21,7 30 568,6 255
AL
Massa monetéria (M1)
Monay supply 6196,4 8,5 7187.9 16,0 8979,1 249
FNLLE ' ' ' '
Circulagéo monetéria
Currency in circulation
3 5301 10,3 626,7 18,2 6989 11,6
T
Depdsitos & vista
Demand deposits :
. 5 666,2 832 6 561,2 15,8 8 280,2 26,2
ARG '
Responsabilidades quase-menetarias
Quasi-monetary liabilities
13 834,8 57,2 17 1938 24,3 21 809,8 257
s i !
Diversos (liquide) i
Othars (nat)
ot (AR | 20816 2624,3 32303
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14.7 Sistema bancdrio
Commercial banks

EFAR(T
Valores em fim de periodo (106 MOF) & estrutura
Values at end of period (108 MOP) and structure
MBI CRPIYE BCEH ) B
Designagao
Spacification 1983 1989 1980
HE
Nimero total de Bancos 21 21 21
Total number of Banks
SRTHENL
Locals 7 6 8
Local
2
Sediados no Exterior 14 15 15
Abroad
45 |
Ndmero de Balcdes 93 97 102
Number of Branches
HMTER
Niamero de trabalhadores 2 480 2678 2791
Number of employees
{WAKE
Aplicagdes e recurses Valor % Valor % Valor %
Assets and liabilities Valuos Values Values
REFR R T4 F TAE Y Mol
Disponibilidades sobre o exterior 27 4419 64,5 28 972,3 61,5 33 950,5 59,8
Assets Abroad
b
Crédito interno 13 460,7 31,6 16 673,5 35,4 21174,2 37,3
Internal credit
R
Disponibilidades diversas 1645.6 39 14775 3.1 1 665,7 2,8
Other assets ’ ’ ' ) ' '
Hfh Ve
Aplicagdes/recursos 5 548 47 1
Asssts/liabilities 42 548,1 100,0 233 100,0 56 790,4 100,0
/Rt
Responsabilidades p/com o exteriar
Liabilities abroad 17750,1 a7 18 349,1 38,9 20 080,8 35,4
FMaRA R
Depdsitos de residentes
Residents deposits 19 556,5 46,0 238144 50,5 300459 52,9
FHITEE
Recursos préprios e resultados
Paid up capital and reserves 19052 4,5 21631 46 23236 4,1
Bt R S R
Responsabilidades diversas
Other liabilities 33363 7.8 27967 5.9 4 340,1 76
HithFfit
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14.8 Depdsitos de residentes
Residents deposits

I
Valores em fim de periodo (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (106 MOP) and structure
A (P I B AT Bkt
1988 1989 1990
Designagéo
Specification Valor Valor Valor
IEE Vafus % Vaiue % Value %
il 5l 4l
Depdsitos totais i
Total deposits #RTEER 195431 100,0 23 800,9 100,0 300326 100,0
MOP Py 33152 100,0 44821 100,0 63166 100,0
HKD % 11 298,1 100,0 13 486,4 100,0 15 063,5 100,0
Quiras moedas
QOther currencies  H{thdp¥r 49299 100,0 58325 100,0 865286 100,0
Depésitos a ardem
Current accounts  YERITEN: 1 654,2 85 20179 8,5 2,0355 6,8
MOFP #pe% 634,0 18,1 ' 808,3 18,1 759.4 12,0
HKD 3% 9957 88 11753 8,7 12470 83
Outras mosdas
Other currencies  HAdvh ¥ 24,4 05 33,3 0,6 29,1 0,3
Dapdsitos de poupangsa
Savings accounts ETEIK 40675 20,8 4602,7 15,3 6 400,9 21,3
MOP Py 12593 38,0 148986 33,2 18237 28,9
HKD % 2 058,2 18,2 24283 18,0 30828 20,5
Qutras mosadas
Other currencies  HAhypE 752,0 15,3 684,7 11,7 14944 17,3
Depdsitos com pre-avise
Deposits at short notice EHTEEL 416,4 2.1 2101 0,8 4917 186
MOP MPY%r 33z 1,0 4,3 0,1 13,5 0.2
HKD &% 242,0 21 1289,4 1,0 3718 25
Cutras moadas
Other currencies A& 141,2 29 76,4 1,3 106,5 1,2
Depésitos a prazo
Time deposilts  EMTEEK 13 4051 68,6 16 970,2 71,3 21 104,4 70,3
MOP Mg 13887 41,9 21788 48,6 37200 58,9
HKD il B 0041 70,8 97534 723 10 361,8 68,6
Outras moedas
Cther currancies HAthy} % 40122 81,4 5038,0 864 7 022,86 81,2

Nota: Depdsitos detidos pelo sletema bancario
Note: Deposits kapt by banks
B 3R T A
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14.9 Depésitos de residentes/taxas de crescimento anual (hom6logas)
Residents depositsiRate of annual growth

FHFFER /R
1988 19089 1890
Designagao
Specification
1HE % % %
Depdsitos totals
Total daposits  HBFEE: 38,6 21,8 26,2
MOP JPqW: 17,1 35,29 409
HKD K ‘ 50,4 19,4 11,7
Qutras moedas
Other currencies’ Ay 3,3 18,3 48 4
Depdsitas a ordem
Current accounts EHATER 18,3 22,0 0,9
MOP MpIgF 27,6 27,6 6,2
MKD el - 15,9 18,0 6,1
Qutras moedas
Other currencies Hfiho s : . 43,4 365 -12,6
Depdésitos de poupanga
Saving accounts ETEIR 4,0 13,2 3g,1
MOP #pgwe 71 18,3 22,4
HKD &% -87 18,1 27,0
Qutras moedas
Other currencies  HAthb}¥e 64,6 -8,9 118,3
Depésitos com pre-aviso
Deposits short notice  EENTEIL 249,3 -49.5 134,0
MOP #pq% 690.3 -87,0 2140
HKD W 266,1 46,5 187.3
Qutras moedas
Other currencies HAthy[%§ 188,8 45,9 39,4
Depdsitos a prazo
Time deposits EHRATEEL 54,6 26,6 24,4
MOP pquk: : 20,2 56,9 70,7
HKD j%e 85,8 21,8 6,2
CQutras moedas
Other currancias Hiy s 251 256 39,4
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14.10 Composicdo dos depésitos a prazo de residentes por prazo e moeda

Structure of resident’s time deposits by time and currency

FHIE TGS » R RO R
Valores em fim de perioda (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (108 MOP} and structure
FAARBE (P G B RESS
1988 1983
Designagao
Specfﬁcaﬁon Valor Valor Valor
IER Value % Vafue % Value %
ik i yiE
Depdésitos a prazo
Time deposits EIATFE 134051 100,0 16 970,2 100,0 21 104,4 100,0
MOP Pyt 1388,7 100,0 21788 100,0 37200 100,0
HKD 3% 80041 100,0 7534 100,0 10 361,8 100,0
QOutras moedas
Qther currencies  Hithy[es 40122 100,0 5038,0 100,0 70228 100,0
Até um més
Up te one Month —{BR 2891,3 216 5173,3 30,5 87795 321
MOP paws 217,3 15,6 3732 17.1 673,9 18,1
HKD % 1464,7 18,3 31178 32,0 3 401,6 32,8
Qutras moedas
Other currencies  F:fthyMsk 1209,4 30,1 16682,4 334 2704,0 38,5
De 1 a3 meses
11lo 3months —E=EH 6 090,8 45,4 84172 49,6 95243 45,1
MOP e 600,86 43,2 1208,7 55,3 1830,6 49,2
HKD HEMr 30782 35,8 42,7 43,4 4 200,2 40,5
Qutras moedas
Cther currencias  FHAthyb% 24120 60,1 29797 59,1 34934 49,7
De 3 a 6 meses
3to 6 months =FENEA 22814 17,0 18217 10,7 2304,3 10,8
MOP P%r 3854 27.8 420,8 19,3 544,7 14,6
HKD i 16115 20,1 11281 11,6 13783 13,3
Outras moedas
Other eurrancies HAhy} % 2846 71 2718 54 as1.2 54
De 6 a 12 meses
6 to 12 months A<E+—EAH 19782 14,8 1387.4 8,2 23525 11,1
MOP apgu 1433 10,3 132, 6,1 626,9 16,9
HKD % 17321 216 1157,0 11,9 12848 12,4
Outras moedas
Oiher currencies HfhvN¥ 102,8 2,6 93,3 2,0 4409 6,3
A mais de 1 ano
Over 1 ysar —ELL 1 1633 1,2 1706 1,0 1438 0,7
MOP P 422 3,0 47,0 2,2 439 1,2
HKD N 17,7 1,5 17,7 1,2 969 0,8
Qutras moedas
Other currencies  Hithyp 35 0,1 59 0,1 a0 0,0

Neota: Depdsitos detidos pelo slstema bancério
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14.11 Estrutura da distribuigio sectorial do crédito

(Empréstimos € adiantamentos a clientes € letras ¢ outros efeitos descontados)
Sectorial distribution of credit
{Loans and advances to non-bank customers and bills and other effects discounted)
HATRBIy 2 (A S (ST BB Y )

Valores em fim de pericdo (105 MOF) e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and struciure

MR CRFIN R BTt ) Bt

Designagao
Spacification

HH

1988

1989

1830

Valor
Value

Rk

Valor
Value

R

Valor
Value

fHi

Total
Totaf
L

Agricultura e pescas
Agriculfure and fischeries

Tk

Inddstrias extractivas
Mining industries

1 W

Industrias transformadoras
Manufactoring Industries

BETH#R

Alimentagao e bebidas
Food and beverage

301

Vestuario e confecgbes
Ciothing and knitted textiles

i

Outros produtas téxteis
Others textile products
FeAhih

Obras de couro
Leather ariicles

MR

Madeira & mobiliario
Wood and furniture

i

Cerédmica
Caramics

Fask

Papel, artes gréficas e editoriais
Paper, printing and publishing
HER T AR

Bringuedos
Toys
A

Méaquinas, mat. eléctrico e electrénico
Machinery, electric and electronic
goods

PgE L REERR-TRE

Flores artificiais
Artificial flowers

AETE

111049

13.4

26.9

2 68041

71.0

7797

5609

452

20.9

822

145.3

147.3

17.4

100.0

0.1

0.2

241

0.6

7.0

5.1

0.4

0.2

Q.1

0.5

1.3

1.3

02
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14 073,2

6.8

746

32462

51.5

986.1

538.9

42.8

24.3

21.2

57.2

110.8

131.5

16.1

100.0

0.0

0.5

23.1

0.4

7.0

3.8

0.3

0.2

0.2

0.4

0.8

0.9

0.1

16 652,5

58

93

39249

10976

597.5

24,0

74,8

1232

190,3

14,8

{continua) [continued) ()

100,0

0,0

0,1

236

0,3

6,6

3,6

0,3

0,1

0,3

04

07

1,1

0,1




14.11 Estrutura da distribui¢do seciorial do crédito _
(Empréstimos ¢ adiantamentos a clientes e letras e outros efeitos descontados)
Sectorial distribution of credit
(Loans and advances to non-bank customers and bills and other effects discounted)

TR ZIERER TR RIEE)
. Valores em fim de periodo (108 MOP} e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and struciure
BEGAP S BRI BASTR (continuagac) ()
1988 1989 1990
Designagéo
Specification Valor Valor Valor
HE Value % Value % Value %
il:JE fRHA RiE
Diversas {n&o mencionadas) :
Others (non mentioned above) B29,3 7.8 1 265,7 8.0 1649,8 99
Foith (FRFEH7)
Electicidade, gds e 4gua .
Elactricity, gas and water 2874 2,6 362,4 2.6 559,6 1 3,4
B SRR R 3
Construgao e obras piblicas . )
Construction and public works 1687,7 15,2 2264,9 16,1 23424 14,1
HERAHTR
Comércio .
Whole sale and retail frade 1 553,2 14,0 1 866,8 13,3 18732 11,8
[i:iE 3
Restaurantes, hotéis e similares
Restaurants hotels and similer 4791 43 506,7 3,6 491,8 30
ER B EERARRITE
Transporte, armaz. e comunicagdes
Transport, warehousing and comm. 148,6 1,3 2387 1,7 324,0 1,9
A~ WA TR
Instituigdes financeiras nao monetarias
Non-monetary financial institutions " ad 0.0 17,1 0.1 30 0,0
FER N2 R T I
Qutros créditos
Other credits
42254 38,0 5 489,0 39,0 7018,5 42,1
Hibfa =
A particulares, p/habitagao
Personal housing loans
> 24701 222 32685 23,2 42090 253
AR/ BRAS S
A particulares, pfoutros fins
Parsonal credit for other porposes
N 491,0 4,4 1061,2 7,5 12815 7.8
AR/ H AR
Qutros
Others
12643 11,4 1189,2 8,2 15181 a1
i)

Nota: Crédita concedida pelo sistama bancério exclui aplicagbes financeiras
Node: Cradit grarded by bank axcluding financial applications

Wik ST TP 245
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14.12 Composigio dos empréstimos ¢ adiantamentos a residentes (empresas e particulares) por prazo
Structure of loans and advances to residentes (companies and Individuals) by time

FHUFEC R S (R R AL R 8
Valores em fim de periodo (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and siructure
FRRLA (P B E ) Rists
1988 1988 1690
Designagéo
Specification Valor Valor Valor
1HH Value % Value % Value %
4l Rk -1
Empréstimos e adiantamentos
Loans and advances 102984 100,0 13 074,9 100,0 157428 100,0
BB R
Descobertos
Cpen credit 17002 16,5 22771 17,4 23842 15,1
k3]
Cutros
Others 85982 83,5 107978 82,8 13 358,3 84,9
Hih
Até 3 meses
Up to 3 months 1453,5 14,1 16289 125 15685 10,0
E={EA
De 3 a 6 meses
Form 3 to 6 months 1502, 14,6 1336,0 102 1381,2 88
=EXMEA
De 6 a 12 meses
From § to 12 months 8718 85 1051,9 8,0 1054,8 6,7
AE+MEA
De1aZanos
From 1 to 2 years 466,2 45 773,0 5,9 15207 9,7
—E
A mais de 2 anos
More than 2 years 43047 418 6008,0 46,0 7 824,1 49,7
ZEE ' '

Nota: Empréstimo e Adiantamentos concedidos pelo slstema bancéario
Neta: Loans and advancas gramsd by bank
BizE: EITHEALRIET P,
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14.13 Taxas de Juro da pataca

Pataca interest rates

RraHEFIEE
% a0 anc
% per annual
R
Depésitos a prazo:
Deapdsitos Depésitos Time deposits
Designagac de poupanga c/pre-aviso ERTER:
Specification Savings de 7 dias
AB Deposits 7 day’s 3 meses 6 meses 12 meses
SE B %E;gm 2 months 6 months 12 months
‘ =@A FEA +=M8A
Em vigor desde:
Effactive from:
K He 8 MR
1987 Jan.16 —H+5H 1,00 1,00 2,50 250 3,25
Mar.03 =H=H 1,50 1,50 3,00 3,00 3,75
Abr.08 PHAAH 1,75 1,75 3,25 3,25 4,00
Jun. 03 »HR=BR 2,25 225 3,75 375 4,50.
Jun. 23 ABH=H 2,50 2,50 4,25 4,25 5,00
Cut 13 +R4=8 3,25 3,25 5,25 525 6,00
Cut. 27 +RBHEHR 2,50 2,50 4,25 4,25 5,00
Dez.02 +—H=H 1,50 1,75 3,00 3,00 3,75
Dez. 08 -+—HAHB 1,50 0,50 2,00 2,00 2,75
1988 Jan. 12 —HA+—R 1,25 0,50 1,75 2,00 2,75
Fev.16 —H+7sB 1,50 1,50 2,50 2,75 3,50
Abr. 12 WA4+—H 2,00 2,00 3,00 3,25 4,00
Mai. 10 HA+H 2,75 2,78 4,00 4,25 5,00
Jun. 14 RA+HRA 3,25 3,25 4,50 475 6,50
Jun. 28 HAHAE 3,75 3,75 5,00 5,258 6,00
Jul.26 EHAHRE 4,25 4,25 5,50 5,75 6,50
Ago. 16 AA+AB 4,75 4,75 6,00 6,25 7,00
Dez. 06 +_A7<H 5,25 5,25 £,50 6,75 7,50
1989 Fev.14 —H-+HAB 5,75 5,75 7,00 7.25 8,00
Mar. 06 =A7<H 6,25 6,25 7,50 7,75 8,50
Mar. 20 =R#r8 6,75 6,75 8,00 8,25 9,00
Jun.20 A AHB 6,25 6,25 7,50 7.75 8,50
Jul. 10 +A+4H 575 5,75 . 7,00 7.25 8,00
Age.07 NB-+EB 525 525 6,50 6,75 7,50
1990 Mar.05 Z=A%HH 525 550 6,79 7.00 7,75
Abr02 MA—H 6,25 6,50 7,75 8,00 B75
Ageid AB+=H 575 6,00 7.25 7,50 8,25
outz22 +AH—H 5,25 5,50 8,75 7,00 7,75

Nota; Taxas indicativas aprovadas pela Assoclagao de Bancos de Macau

Note: Asfarence rales approved By the associslion of banks
WIEE: FIPEE e SR T R b
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14.14 Taxas de cimbio da Pataca (Patacas
Pataca exchange rates (Patacas to 100

SRR RAR TSR B M)
Pais Portug. HK EUA [Holanda| Bélgica | Dinama, | Suécia | RFA GB
Moeda Escudos| Délares | Délares | Florins | Francos | Coroas | Coroas | Marcos | Libras
Country PTE HKD usp NLG BEF DRK SEK DEM GBP
Currency W | Fubo BRI | FETE | LA |FISaR B PR S
iy i o BRP
Taxas de cambio médias da pataca
Averages pataca exchange ratas
RS )|
1989 5,108 103,00 80341 379,19 20421 110,02 124,68 42788 131 6,68
1820 5,638 103,00 802,30 441,64 24,070 129,96 13566 497,50 1 432,39
1880 Jan. —Hf 5383 103,00 B04,52 420,87 22,639 12259 130,33 47479 132545
Fev. —AH 5448 103,00 B04,42 42585 22975 12443 131,38 479,96 1 364,18
Mar, = 5346 103,00 BO4,65 41940 22,737 123,18 130,70 472,00 1 308,09
Abr. MA 5382 103,00 B03,07 42325 23,042 124,96 131,31 476,23 1314,09
Mai, = H 5461 103,00 802,13 429,37 23,387 126,77 132,58 482,89 1 345,86
Jun, A 5,422 10300 801,84 423,07 23164 12506 131,41 47618 1 369,33
Jul. +:-H 5,558 103,00 80046 433,13 23,704 12822 134,44 487,99 1 445,40
Ago. AR 5773 103,00 800,50 452,34 24,794 133,39 138,84 509,62 1 520,76
Set. AAH 5760 103,00 799,68 451,81 24,777 133,30 138,74 50946 150536
Out. +A 5964 103,00 B00,36 466,28 25556 137,69 141,88 526,02 1 562,69
Nov. +—H 6,141 103,00 80285 479,77 26,234 141,16 144,19 540,77 1 576,80
Dez. +—R 6077 103,00 80371 47847 25991 139,66 142,90 538,44 154077
Taxas de cidmbio da Pataca em fim
de periodo
Pataca exchange rates af end of
pariod
Rl i
1989 5371 103,00 804,07 421,08 22,610 122,13 12964 47564 1290496
1990 6,010 103,00 B03,40 47224 25891 13873 142,37 537,84 154655
1990 Jan. —HA 5408 103,00 804,61 420,48 22659 123,40 130,99 476,16 1 348,92
Fev, —R 5411 103,00 804,25 422,18 22819 124,20 131,52 475,55 1 355,41
Mar., = 5368 103,00 804,22 421,28 22928 124,44 131,38 474860 1 322,95
Abr. A 5,405 103,00 802,73 42542 23,184 12576 131,64 47853 1 306,69
Mai. HA 417 103,00 801,39 42312 23,198 12532 131,63 47658 1 357,43
Jun, A 5,80 103,00 802,14 429,08 23,506 126,98 12664 48293 140294
Jul, +H 5,653 103,60 799,57 441,87 24215 130,36 13649 498,10 147880
Ago. AR 5797 103,00 799,18 45355 24,877 133,14 13882 511,05 1 528,03
Set. AR 5744 103,00 799,54 452,75 24,783 13368 13863 510,40 1 500,74
Out. +A 6,028 103,00 802,32 469,88 25728 13771 14228 529,57 1568,13
Nov. +—H 6,084 103,00 803, 17 479,50 26,060 140,73 143,78 533,49 1 558,31
Dez. +=H 6010 103,00 803,40 47224 25831 138,73 142,37 537,84 1 546,55

{8) — (TWD, CNY, KRW) -- Moedas n&o cotadas oficialmente
(a) — (TWD, CNY, KRW) - Qumencias not officially quoted.
(a) (G850~ A3 - R0 IR SR
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por 100 unidades de moeda externa)
units of foreign currency)

Canadé4 |Noruega| Franga | [ltilia | Singap | Austrl | Japéo | Austria | Suizga Formosald RPCE |Coreiald
Délares | Coroas | Francos| Liras | Délares | Délares | lenes | Xelins |Francos | Délares | Yuans | Wons
CAD NOK ERF T SGD AUD PHY ATS CHF TWD CNY | KRW
husk (HERCEINR RN | WAK (P WONT | BEEM| KRl \BELER| S%T | gg | rERE
piive By £ ABR% |
678,54 116,44 12610 05860 41184 63566 58350 60,78 491,85 30,47 213,97 1,20
687,76 128,38 14767 0B708 44293 62874 55629 70,69 58021 29,73 168,79 1,18
688,93 122,83 13945 06361 42552 631,74 55380 6749 528,75 30,84 170,31 1,18
672,35 124,28 141,32 06467 431,54 611,53 55316 68,18 54051 2956 175,18 1,69
681,56 122,07 139,83 06401 42867 60794 52551 67,07 53245 30,55 170,31 1,15
689,75 122,72 141,78 0B478 42766 61261 50694 6769 540,59 3046 170,31 1.14
683,18 124,52 14344 086577 431,74 61024 52163 6865 56534 29,78 169,87 1,13
683,61 123,89 141,53 06484 43427 623,85 52189 6764 56227 2927 169,81 1,12
691,52 126,98 14546 06662 43969 63322 53606 6933 57436 2947 16851 1,12
699,33 131,58 151,88 06920 44664 64692 54260 7240 611,70 29,34 169,52 1,12
690,72 131,79 152,10 06831 450983 65971 57581 72,37 61263 29,30 169,35 1,12
689,97 13539 157,07 07017 46427 64021 6,2096 7469 62490 29,34 169,49 1,12
689,96 138,12 160,65 0,7200 469,92 62068 6€,2306 76,80 63958 2048 162,21 1,12
692,64 137,06 158,55 0, 7138 46612 61869 6,0206 7648 62954 2960 153,91 112
894,07 121,89 139,16 06346 42353 63441 55896 6758 52145 3073 170,31 1,18
892,20 13640 157,76 07019 46212 62043 59767 7604 62862 29 63 153,85 1,12
676,20 123,69 140,52 06410 430,96 61834 55759 67,93 53758 3077 170,31 117
674,03 12373 140,38 06431 430,36 611,15 54040 6761 564115 3075 170,31 1,16
687,61 122046 140,98 06439 42671 60735 5,0723 6743 53668 30456 170,31 1,15
689,81 122088 142,53 06526 42767 60221 50466 6800 55113 3043 17031 1,14
BB2,88 12386 141,35 00,6480 43354 61863 52827 6783 56317 2919 168971 1,13
689,15 12524 143,70 06576 43635 63830 52720 6866 56688 2950 16987 1,12
693,08 12920 148,69 06804 44126 63282 54145 7071 58878 2941 16833 1,12
695,57 131,85 15243 06897 45241 651,01 55344 7250 617,37 2028 18824 1,12
692,09 131,60 152,47 06816 45300 65982 57728 7255 61645 2929 16932 1,12
687,66 13501 158,25 0,7067 46928 630,18 62060 7466 62510 2942 16991 1,12
689,92 138,18 158,10 0,7197 467,57 62206 6,0252 7678 627,08 2950 153,80 1,13
692,20 135,40 157,76 0, 7018 46212 62043 59767 7604 629,62 2962 153,85 112
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14.15 Cimara de Compensacio de Macau -- Movimento efectuado
Macao clearing house -- Movement

FARZBAZ MR -
Valores em 108 MOP
Value in 10 8 MOP
P E R CAT
Em MOP Em HKD Total
P % By
Anos e meses
Years and months
£REA Valor Valor Valor
N.° Value N.° Value N.2 Value
#E 541} 8] 54 ] R
Titulos apresentados
Presented cheques X8 Tt
1983 @
1986 509 929 5684,0 274 898 12 088,6 783 B27 17 782,6
1987 578 076 7 653,8 326 089 16 283,86 904 165 23 9374
1988 630 507 81879 366 023 22 369,2 996 530 30 §57,0
1989 698 892 108050 371 069 26 958,0 1 069 961 37 7629
1980 761 236 14 660,0 360 863 34 237,9 1152 099 48 8979
1990 Janeiro —A 76757 1536,2 a7 387 28770 114 144 44132
Fevereiro gy = 44 481 802,5 23918 39085 68399 47110
Marga = 82 826 1058,7 32277 28386 95103 38973
Abril MA 56 256 8822 27 795 22766 84 051 3158,8
Maic +A 64 035 11181 34034 28477 98 069 39658
Junho #~A 61832 1 355,6 33892 2 6358,7 95724 3991,3
Julho +A 66 576 1 468,2 34 870 2765,6 101 446 42338
Agosto NRB 67 686 1 350,1 35 601 2 939,4 103 287 42895
Setembro A 64100 13516 34 003 28163 98103 41679
Qutubro +A 66 668 11922 31147 27878 897 815 39800
Navembra +—B 65 936 ' 11853 34 000 27797 99 936 39750
Dezembro —+7H 64 083 1349,3 31 839 27650 96 022 41143
Titulos devolvidos
Returned cheques $HERIR
1986 4494 38,8 4 959 2136 9153 252.4
1987 4894 54,9 5184 2411 10 078 296,0
1988 5123 75,2 57586 4209 10 879 496,1
1889 6039 83,8 6 688 347.4 12727 4312
1990 6 899 118,3 6 823 536,1 13722 6544

Natas: (1} Contravalor em MOP (1 HKD = 1,03 MOP)
{2) Dados desde 21 de Julho de 1983, data da entrada em funclonamento da Cimara de Compensagio

Notas: (1) Equivalarnt In MOP {1HKD =1,03MOP)
{2) Data from 215 July 1983 dsts of commencement of Maceo clearing housa

Bt = (1) 4P % (138751 033007 19%)
(2RI 083467 A 21 B AR RN 2 Sl Sa At
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14.16 Evolugido dos prémios brutos por ramos de seguros -- Ramos gerais
Evolution of gross premiums by classes of insurance -- Non-Life

EUE USR]
108 MOPR
PTG
1987 1988 1989 1gg0 ()
Designagéao
Specification Valor Estrutura | Valor Estrutura |  Valor Estrutura Valor Estrutura
HA % % % %
Valua Structure Value Structure Value Structure Value Structure
pi 5 Rfl SR 541 T 341 i
Total R 111 684 100,0 132 733 100,0 164 596 1000 197 229 100,0
Acidantes de trabalho
Employees "compensation- TS 23127 207 - 28 834 21,7 33 941 20,6 43 447 22,0
Incéndio ~-Fire - ki 50 226 45,0 56 580 42,6 65 978 401 73118 371
Automével-Vehicle— M 18 969 17,0 23 024 17,4 az 412 19,7 37 037 18,8
Maritimo-carga - Cargo— A& 9 502 B,5 12 084 9,1 14 361 8,7 12950 66
Diversos - Miscellaneous -- Hith 9 870 8,8 12 211 92 17 906 10,9 30677 15,5
Nota:(1} Valores provisérios
Nota:(1)} Provisional value
BEE: (D EREF
14.17 Evolugio das indemnizaghes brutas por ramos de seguros - Ramos gerais
Evolution of gross claims by classes of insurance — Non-Life
[=]
103 MOP
T TEt
1987 1988 1988 jgg0
Designagao Valor | Estrutura | Valor Estrutura | Valor Estrutura | Valor | Estrutura
Spacification %, o o, %
1RH Value | Stucture | Value | Structure | Value | Stwcture | Value | Structure
4] 2 Wil iR Wil T Bl o
Total X 22767 100,0 33 802 100,0 43032 100,0 49 972 100,0
Acidentes de trabalho
Employees ‘compensation—- T{eEH} 6038 26,5 4154 12,3 7 561 17,6 7 684 15,4
Incéndio ~Fire - XK 3985 17.5 13 658 40,4 11 7589 27,3 12 621 25,3
Automével--Vehicle-- ¥R 9594 42,1 12 305 36,4 15622 36,3 18 037 36,1
Maritimo-carga —~ Cargo-- M 1632 7.2 1 921 57 3248 75 3267 6,5
Diversos — Miscellanecus - At 1518 6.7 1764 52 4 842 11,3 8 363 16,7

Nota:{1) Valores provisérios
Note:(1) Previsional value
BpE: (IR
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10.

NOTA EXPLICATIVA

Q capitulo 15 foi elaborado em colaboragéo com a Diresgo dos Servigos de Finangas.

As principais fontes de dados sdo os Orgamentos e Contas de Gerdncia do Territério e as Contas de Geréncia do Leal Senado e
Camara das llhas.

No interesse do utilizador apresentam-se dados retrospectivos mais ou menos detalhados conforme o objective do quadro a

que respeitam e as disponibilidades de informagéo.

Os quadros 15.1.1, e 15.1.2. referem-se ao O.G.T.e & sua execugée, respectivamente. Tanto as receitas come as despesas foram
repaitidas, de acordo com a classificagéo econémica, em correntes e de capital. Evidenciou-se a rubrica «Utilizagao de saidos das
contas dos anos findosspor ndo constituir receita do exercicio, embora possa servir para financiar despesas do mesme ano.

Os valores constantes do quadre 15.1.3. repeitam a divida do Territério, quer para com ¢ Governo da Repiblica quer interna. Por
razdes de compatibilizagao, os valores foram convertidos numa finida unidade (MOP)pela aplicagho da taxa de cdmbio do Gltime dia
do ano.

O quadre 15.1.4.demonstra a origem das principais receitas do Governa, pondo em evidéncia as de cardcter eminentemente fiscal e
as de caracter patrimonial.

Convém referir que a série respeitante ac imposte complementar foi corrigida tende em conta a exclusée das compensagdes devidas
pelas concessionarias do jogo, que foram integrar as receitas provenientes da concessao de exclusivos.

Entendeu-se conveniente destacar as «feceitas resultantes da conoessac de exclusivos» devido & sua natureza e importancia relati
vamente ao total. De salientar que nelas nao estao incluidas as contribuigdes em espéeie devidas pelas emprasas concessiondrias,
gue se traduzem em investimentos na drea das infra-estruturas basicas de habitagdo e que, por forga da relagéo contratual, ficam
pertenca da Administragao,

O quadro 15.2 apresenta a realizagéo financeira do Plano de Investimentos. A discriminago identifica-se com as éreas de intervengéo
em gque se inscrevem o8 NuMerosos projectos que ¢ constituem.

Finalments, o quadte 15.8.« Finangas da Administragéo Local» descreve as operagdes efectuadas pelas Cadmaras Municipais.

De entre estas destacam-se a transi¢ao de saldos, consentida pelo regime juridice das entidades auténomas, e as transferéncias
provenlentes de Orgamento Geral do Territdrie,

EXPLANATORY NOTE

This chapter was preparsd in cooperation with the Finance Departrnent.

The main data sources are the Public Budgets and Accounis of Macau and Islands Municipal Councifs "Accounts.

In the interest of the user, retrospective figures are provided in detall, according to the objective of the table and the information
disposable.

Tables 15.1.1.and 15.1.2. refer to the Public Budget and its execution, respeclively. Recurrent and Capilal receipls and expenditure
were separatad accarding to the econormic classification.«Funds from previous fiscal years» have been itemized because they are not
recaipts of the year, although they are used to finance the expenditure of the current year.

The figures in the table 15.1.3. refer to the Public Debt. For compatibility reasons, all the figures were convertad Into one currency
(MOF} by applying the exchange rate of the Jast day of the year.

Table 15.1.4. shows the sources of the Goverment s main receipts, both of fiscal and patrimonial nature.

The profit tax series has been corrected by excluding the compensations due by the gambling concessionaries. These compensations
have been included in the «receipts from the concession of exclusiveness»

«Receipts from the concession of exclusiveness»have been itemized because of its weight in the lotal. Payments in kind from the
concessionaries are not included.

Table 15.2 presents the financial execution of the Investment Plan by sectors.

Finally, table 15.3 describes the operations of the Municipalities.
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15.1. FINANGAS DA ADMINISTRAGAO CENTRAL -
CENTRAL GOVERNMENT FINANCE

BATRAB

15.1.1. Orcamento Geral do Territério
Macao Government s Budget

FHUE N

FHE
1000 MOP
Tooaransat
Receitas e despesas orgamentadas
Estimates of revenue and expenditure 1986 1987 1988 1989 1990
e
TOTAL DAS RECEITAS
TOTAL REVENUE 1533 029 2 339 290 2 496 511 3088 931 4 160 080
AR ’
Receitas correntes
Recurrent receipts 1033410 1513701 1934979 2358 549 3283 539
—fRA
Receitas de capital a) )
Capital receipts 144 550 301 800 144 600 129 000 132100
FATSMEA
Reposigdes
Reimbursements 2000 2415 2 300 2 300 2900
HEIE
Contas de ordem
Autonomous organisms ” recelpts 153 069 269 244 251 811 348 806 539 781
AHHEEA,
Litilizagao de saldos das contas dos e;nos findos
Funds from previous fiscal years 200 Q00 252 131 162 921 250 276 201 770
R
TOTAL DAS DESPESAS
TOTAL EXPENDITURE 1533029 2 339 280 2496 611 3088 931 4160030
]
Despesas correntes
Recurrent payments 1030914 1 328 628 1541 790 1 807 978 2314 489
Despesas de capital
Capital paymerits 349 046 741 417 703010 932 147 1305 820
T
Contas de ordem
Autonomous organisms * expendiltire 153 069 260 244 251 811 348 BOB 539 781

&) Inclu transferéncias do Fundo de Desenvolvimento Econdmico e Social & de ~outros fundoss

incheclas transfars from Economic snd Social Devalopmeart Furd and from «ciher fundss.

BETAE AR B -

-345 -



15.1.2 Conta Geral do Territorio
Macau Government s Account
FHERSH

1000 MOP
FrrmPinest

Receitas coi:_:radas e despesas pagas 1988 1987 1988 1589 1890
Receipts and payments

FHERRRERS

TOTAL DAS RECEITAS COBRADAS
TOTAL RECEIPTS 2237 0 2448754 2941 356 3866 158 5997 823
B

Receitas correntes
Recurrent receipts 1566 774 1 705 031 2 307 147 3 250 945 4113 326
—HHCA

Receitas de capital a)
Capital receipts 250 830 294 051 98 813 52748 852 708
RATBBA,

Reposigdes
Reimbursements 3140 1710 2904 3206 5212
MEERE

Contas de ordem

Autonomous organisms’ receipls 313 457 419763 512172 548 060 1026 577
IR A,

Utilizaglo de saldos das contas dos anos

findos , 102 890 28 188 19 320 11199 o
Funds from previous fiscal years .

A LAFRERTE

TOTAL DAS DESPESAS PAGAS 2 063 522 2 380 761 2827 017 3448780 § 489 985

TOTAL PAYMENTS
it

Despesas correntes
Recurrent payments

=Rk

Despesas- de capital
Capital payments
BT,

Contas de ordem
Autonomous organisms ” expenditure

AR

1434 578 1386 886 1643 899 2039791 3 092 992

320 909 584 112 670 946 860 929 1370 416

308 034 418 763 s12172 548 060 1026 577

a) Inelul transferéncias da Fundo de Desenvalvimento Econémice & Social e de soutros fundoss
Inefudes transfors from Economic and Social Developrmerdt Fund and from «olber fundsy,

‘YRS EA Gr SURALH b 180 -
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15.1.3. Divida pdblica: situagéo e encargos
Public debt: Situation and charges

DR A
1000 MOP
TFrarinst
Situagao em | Situagio em Encargos
Designagéo da divida 31 de Dez. de|31 de Dez. de Charges
1989 1990 B
Debis
ISituation as afiSituation as af|
bisit:] 37 Dec. 1989|371 Dec. 7990 |Amortizagbes Jures
B—hANE | F—HNWFE | Smortization |  Intsres
+ZAM—B{+AM—B | tEam e
l- Renegociago dos smpréstimos de Esc: 212.000.000$00 o Esc: 10 629 7086 3543 425
165.000.000800, concedidos pelo Governo da Replhlica, para execugéo (a) (a)
dos lll e IV Planos de Fomento.
Renewal loan of ESC: 212,000,000$00 & ESC: 165,000,000800, by Poriu-
guese Governiment, for the execution of the Il & IV Fomentation Plan.
212.000.000$005.165.000.000800 L44HE> Wk » Brh RBFHET
ATHR B PRGEERIN » TV o
- Empréstimo de Esc: 150.000.000500, concedido pelo Governo da 16 681 14 722 1859 727
Replblica, para financiar o Plano de Fomento de 1977, { b} (b)
Loan of ESC: 150,000,000800, by Portuguese Goverriment, for financing the
Formentation Plan of 1977.
50 000. 000300 L4GAE » th o BRI T19778 2 IR RS -
n - Servigos da Divida junto de AMCM no valor de MOP$12.000.000,00. 20 000 — 20 000 750
Public debt of Monetary and Foreigh Exchange Autority of Macao in value of ‘
MOP$120,000,000.00.
TP AR R A » S ERA120-000. 000, 00287 % o
- Empréstimo BNU no valor de MOP$136.000.000,00 a favor de AMCM. &8 000 34 000 34 000 3804
Loan form BNU in a value of MOP$136,000,000.00 cradit to Monetary and
Foreign Exchange Autorily of Macao.
PR R B R e AR TR AL36. 000.000 . 00T ¥ o
Y- Empréstimo interno, junto de um conséreio bancério liderado pelo BNU no - 280 000 . —_

valor de MOP$260,000,000,00 (Lei n® 11/89/M de 29/12),
Loan from a group of banks leading by BNU in a vaiue of
MOP£260,000,000.00 (Law n° 11/89/M de 29/12).

LK PORERR Ay B2 SR TS 2260 .000. 000,001 1%
(3 AtthHE401/89/M)

a) Valor resultante do converséio em patacas do remanescente da divida do Territdrio, pela aplicagéo da taxa de cambio orgamentab:MOP1,00 = PTE17$50,
This value results from the convarsion into patacas of the ramalning debt of the Tenilory, by applying the exchange rate as: MOPY.00 = PTET7$50.

LA S I A B A A R R RS B 1YP 17 5B o

b} Nos termos da eldusula 48." do Contrato de 30/03/78, todas as liquidagdes deveraa ser efectuadas em US délares. Tal facta origina que o montante em divida assume os valores

refaridos.
According to the clatsa no.49 of the contract sighed on 30/03/78, all paymants must be done in ULS. doffars.

BEAE= AN B AR HhSRE RS RN -
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15.1.4, Principais receitas
Principal receipts

23

1000 MOP
TPt

Recsitas
Reacsipts

Yok

1986

1987

1988

1989

1930

Imposto profissienal
fncome tax

TR

imposto complementar
Profits tax

REFITR

Contribulgao industrial
Business fax

BRQ

Contribuigae predial urbana
Urban house tax
E 4

impuosto sobre sucessées, doagdes e sisa
Estate duty and conveyance tax

VR

Imposto de sela
Stamp tax
EPYERR

Imposto de sohsumeo
Commodity tax
IR

Imposto de turismo
Tourism tax

R

Da emissao de certificados de origam e licengas
de exporagao

From the emission of certificates of origin and
export licences

REH RN NEZ R

Outros impostos
Other taxes
oAt

Taxas, multas e penalidades
Compulsory fees, fines and penafties

BETFIRR VRIS

Resultante da concessac de exclusivos (a)
From the concession of exclusiveness

WA

Rendimentos de propriedade
Properiy income

ERE

59 490

94 385

12 223

34 598

78098

51295

B6 467

18 984

49 313

1670

54 944

928 801

123 985

71683

104 497

13 548

33 842

101 562

110 676

26 388

68 978

1163

61 359

700 448

285 867

73150

141 224

15 629

40 371

124 830

71737

171 296

38 950

79213

9732

69 644

958 867

368 204

100 324

166 687

17 276

48 652

150 259

83506

200 424

49 726

59163

12053

110 307

1459237

653 098

126 284
258 006
18 8BB4
56 580
158 966
96 393
221608

58 005

54 402

13 568
117 541
1 567 893

776 446

toncessfo, am 1880,

8) Compreende receitas da concesséo do exclusivo da exploragio do jogo, das tetecomunicagdes e do abastecimento de dgua, representando as primeiras 98,7% do total da receita da

Includies receipts from the concession of the exclusivensss of exploning gambling, fslacommunicetion and water suppiy. The weight of the first ones in the total concession of exclusiveness

recaipts was 96, 7%, in 1990,

WA - R RRTR R R 1900 TS R ISR T 2 88,7 »
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15.2. PLANO DE INVESTIMENTOS -- 1990
INVESTMENT PLAN -- 1990

WY 19%0
1000 MOP
Tt
Sectares Dotagao Pagamentos Saldo Taxa de realizagao
Sectors Budget alfowarice Payments Balance Execution rate
A b ¥ 2 Khea e
TOTAL 1523729 990 M8 533713 64,9
|
Terrenos 0 0 [s] o
Land
T
Habitagao 153 227 113 894 39 333 74,3
Housing ‘
7]
Edificios nao residenciais 429 6804 263 953 162 851 61,4
Non-residential buildings
ez
Estradas e pontes 266 213 169 191 9y az2 63,5
Roads and bridges
iHEE RARGR
Portos 132 793 94 365 38 427 710
Ports
o jm}
Construgdes diversas 245 182 180 543 64 639 736
Other constructions
HoAhagE T2
Melhoramentos fundiérios
. 0 0 0 0
Land impravemant
R R
Plantagdes
[+] 0 0
Plantations : 0
Tary
Material de transporte 15 977 10 415 5 562 851
Transport equiprmant '
ER TR
Maquinaria e equipamento
Machinery and other equipment 259 048 156 471 102577 60.4
BT H A {4
Animais
Animals 0 ¢ 0 0
it
Outros investimentos 21 685 1183 20 502 54
Othar investiment ‘
FAHEE
DADOS RETROSPECTIVOS
RETROSPECTIVE FIGURES
BESERLH
Vaiores totais
Total values
L
1989 699 853 639132 60721 91,3
1988 645 664 513 868 131 786 72,5
1987 571930 416 776 155 154 72,8
1986 363 823 251 122 112701 69,0

-349 -



15.3. FINANGCAS DA ADMINISTRAGAO LOCAL - 1990
LOCAL GOVERNMENT 'S FINANCE - 1990

HUBTBOMERRAB - 1990

1000 MCP
FrmPIsEt
P 2 Leal Senado Camara das llhas
D d ?
escrlgg: a r:z'gr? : ragoss Macau’s Isltands "Municipal
Municipal Council Council
- HPIATEE BT
SALDO DA GERENCIA ANTERIOR 13 052 40 250
BALANCE CARRIED FORWARD FROM PREVIOUS YEAR
& IR
RECEITAS COBRADAS 256 871 84 331
RECEIPTS
WA
Receitas tributarias 77 452 2 560
Tax raceipls
PRk
Transferéncias correntes 158 680 74 890
Recurrant transfers
— T
Vendas de bens e servigos 5757 519
Sales of goods and services
RS R
Rendimentos de propriedade 3888 3700
Property income
RN
Quitras receitas correntes 6 094 2 662
Other recurrent receipts
Hith
Receitas de capital 5 000 0
Capital receipts
FATRLA
DESPESAS PAGAS
244 396 100 432

PAYMENTS
ik
Despesas correntes 200719 83 535
Recurrent payments
—H3H
Des;?esas de capital 43670 11 897
Capital payments
-rer
SALDO QUE TRANSITA PARA O ANO SEGUINTE
BALANCE CARRIED FORWARD 25527 24149
WTEEHEE

- 350 -

{CONTINUA} (CONTINUED) (40



15.3. FINANCAS DA ADMINISTRAGAO LOCAL ( cont. )
LOCAL GOVERNMENT S FINANCE (cont. )

R T BB ()
1000 MOP
Tt
Descrigéo das operagbes Leal Senado Céamara das llhas
Operations Macau ‘s Isiands "Municipal
Municipal Council Council
1EH PAPSTTBCE R TEIN
DADOS RETROSPECTIVOS
- RETROSPECTIVE FIGURES

FEFM B RK

RECEITAS TOTAIS

TOTAL RECEIPTS

e A S
1989 201 619 B7 779
1988 184 313 60 344
1987 138 961 31 307
1986 102 375 18779

DESPESAS TOTAIS

TOTAL PAYMENTS

LAk
1989 228 521 48 758
1988 100 685 36 814
1987 134 777 34 271
1986 111 205 18 197

SALDOS A TRANSITAR

BALANCE CARRIED FORWARD

i 2e
1989 13 052 40 250
1988 39 954 21229
1987 35 093 3630
1986 30 508 6 594
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CAPITULO 16

CHAPTER 16
BTARE

PRODUTO INTERNO BRUTO

TOTAL EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
&Mk E R E "






NOTA EXPLICATIVA

Apresentam-se, no presente capitulo, as estimativas do Produto Interno Bruto (P.LB.) do Territdrio, para os anos de 1985 a 1930

O P.I.B.é um agregado que mede o valor total dos bens e servgos, produzidos no Territério durants um dado pericdo(normalmente
um ano econdmico), antes da provisao para ¢ consumo de capital fixo.

Este agregado pode ser calculade segundo dpticas diferentes. As presentes estimativas resultam de uma abordagem apenas pels
éptica da despesa, segundo a qual o P.1.B.é medida pela soma do consumo privado e publico, da formagéo bruta de capital fixo,
da variagio das existéncias e das exportagdes deduzidas das importagbes (de bens e servigos), Nesta aberdagem o produto €,
assim, decomposic segundo os seus empregos, possibilitando ¢ conhecimento da imporiéncia relative das parcelas dastinadas
ao consume Improdutivo, & cumulagao e a exportagée,

O céleulo do P.1.B. pelas outras épticas (do rendimento e da produgac) & ainda bastante prablemético em Macau devido, sobre
tudo, 4 insuficidneia de cobertura estatistica. Foi j& Iniciada a exploragac de dados administrativos que possam constituir fonte
suplstiva da informagao obtida por via directa, ndo havendo, ainds, resultades concludentes quante & sua consisténcia,

O P.L.B.pode ser expresso a pregos correntes ou a pregos constantes. O céloulo a pregos constantes permite eliminar os efeitos
das variagdes de pregos, reflectindo, deste mode, as vatiagdes em volume dos bens e servigos produzides no perfeda canside-
rado.

As presentes estimativas foram calouladas a pregos correntes e constantes, tomando como base, para estes Ultimos, os valores do
ano 1982,

As fontes de informagao utilizadas no cdlculo das etimativas agora apresentadas foram as publicagdes editadas pela D.S.E.C.,
Contas de Geréneia da Administragéo Territorial e Local, os Planos e investimentos e de Despesas Desenvolvimente da Admins-
tragéo e dadas adicionais fornecidos por outros organismos da Administragéo, nomeadaments as Direcgées da Servigos de
Economia, de Finangas, de Turismo, de Obras Publicas e Transportes e a Inspecgao de Contrato de Jogos.

As estimativas respeitantes aos anos de 1984 a 1986 diferem das que figuram na anterior edig@o do Anuério Estatistico. Tal facto
deve.se & revisao entretanto operada, durante a qual foram integrados dadoes adicionais e introduzides melheramentos meto-
dolégicos (11 . A precaridade da base obrigou a admitir um conjunto de pressupostos susceptiveis, naturalments, de alteragées )
medida que as fontes de informagao utilizadas estsjam em condigdes de disponibilizar dados mais actualizados.

(1) Paramais detalhes as metodolagias utilizedas ho sélculo dos agregados do PR, vidé «Estimativas do Produto Interno Bruta: 1882 -- 1968w, edigho da Direcgho dos
Senvigos de Estatistica e Censos.

EXPLANATORY NOTE

This chapter contains the estimates of the Gross Domestic Product (G.D.P.) of Macao form 1985 to 1950,

G.D.P. is an aggregate measura or the total value of goods and services praduced within the Territory during a certain period
{usually a ysar), before provision for depreciation {or consumption of fixed capital).

G.D.P, can he astimated using differente approaches. The present estimates were calculated using only the expenditure approach
according to which, G.D.P. is the sum of: private and public consumption expenditure, gross domestic fixed capital formation,
increase in stocks and exports less imports (of goods and services). By using ihis method it is possible fo evaluate the relative
impaortance of the items referred to non productive consumption, to accumulation and to export,

G.D.P. astimation using other approaches {income approach and production approach) is siill too problematic in Macao due,
mainly, to insufficient statistical coverage. Efforts are being made to explode administrative records, but the results haven 't shown
great consistency yeol.

G.D.P. can be expressend in current or constant market prices. Constant price estimates are calculated to supress the effects of
the price changes in order to reffect tha changes in the volume of the goods and services produced during the period of reference.
The estimates presented in this chapter were calculated both at current and constant market prices, The base year of the constant
price series presented in this chapter Is 1982,

The data sources uysed lo produce the G.D.P.estimates were the Census & Statlstics Depariment s publications, the General
Government Accounts and Investment Plans and additional information provided by several public departments.

G.D.P. estimates for the year of 1984 to 1986 differ form those that have been published in the previous yearbook. That is due to the
revision that aflowed the infegration of additional data and methedological refinements (7). Estimates for1987 and 1988 are
praliminary.

{1) For more detalls about the methodologles used in the estimation of G.D.P.aggregatas,ses «Estimates of Gross Product 1982 - 1980w, edition of the Census & Statistics
Dapartmernt of Macao.
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16.1. Produto Interno Bruto* -- Sintcse
Total Expenditure on the Gross Domestic Product
FiEFRE - FEBF

(1000 MOP)
BT
Componentes
Compunants 1985 1986 1987 1988 1989 1990
H B
Pregos comrentes de mercado
At current market prices

BLIEERHEAE
P.LB. (1000 MOP) 12749404 14596502 18439791 21560821 25260669 29608343
G.0.P. (1000 MOF) (2,66) {14,49) (26,33) (16,93) {17.20) {17,179
it 3 SR TE (PR
indice {1982 = 100) 151,36 173,28 218,91 255,97 300,00 351,51
Index (1982 =100)
$E R 19824E~100)
P.1.B. per capita (MOP) 31929 35134 43008 49125 56 418 65 198
Por capita G.D.P.(MOP) {-2,02) {10,04) (22,41) {14,22) {14,85) {15,586)
BER Mg AR (R
Pregos constantes (1982) de mercado
At constant market prices (1982)
LA ( 198248 B EH
F.1.B. {1000 MOPF) : 10230720 10942078 12487242 13506140 14176816 15048933
G.D.P. (1000 MOF) (1,70) {6,96) (14,11) (8,16) (4,97) (6,15)
ek Aef{E (BFITCE)
indice (1982 = 100) 121,46 129,91 148,25 160,34 168,30 178,66
Index(1982 = 100)
$5 M 19824E-100)
:-'-3- Pe_r’ cgpgi ("("A‘;g}:} 25 622 26 340 29 125 30773 a1 652 33 138

or capna fa...r. . 2,94) 2,80 (10,57) {5,66) (2,86) {4,70)
SRR Ak ESA AT ‘ (2.80)

NOTAS: Os valores entre parénteses representam variagdes percentuais em retagio ao ano anterlor
NOTES: Figuras in brackets represenie percertage change ovar tyha precaeding yeer.

BIBE: SR PO A L SR (A LD o

* 1985 - 88: Estimativas definitivas
1985 - 88: Dafinitive esimataes

—AARFRENNE HERF

1980: Estimativas preliminates revistas
18689 Ravisad preliminary estimates
—AAKEE: R IR
1880: Estimativas preliminares

1890: Praliminary estimatos
—HNBE T
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16.2. Produto Interno Bruto ¢ Principais Componentes da Despesa *
Main Component of Expenditure on the Gross Domestic Product

A AR B RAE
‘ (1000 MOP)
P TEt
Agregados econdmicos 1985 1986 1987 1988 1988 1990

Components

A H®RE % % % % % %

Pregos correntes de mercado

At current market prices
Ll siRtEstE ‘
PAB 12748404 10000 14586502 100,00 18438791 100,00 21580E21 100,00 25269 668 100,00 20606343 100,00
G.D.P.
Fhhs ek

1.. Consumo privado
Private consumption expendf
ture 5254588 41,21 5824548 3090 8585335 8571 7688144 3850 Q9685713 3548 10189474 34,41

AR
2. Consumo final do S.P.N.E.{1}

Government consumption ex
penditure 607855 547 819784 562 1053343 577 1354025 628 1935075 7,26 2338482 7,09
BURTHERRTY R
3. Formagao bruta de capital fixo
Gross domestic fixed capital

formation 2168341 1699 2811453 19,24 337OB08 1832 4110748 1907 4820283 1908 G176207 2088
BT R R
4, Variagao das existdncias
e In sfoc.
?%;;fﬁb ks 153 801 1,20 128181 0,89 201045 1,14 235633 1,11 182041 072 559985 -1,8D
T
5. Exportagao
Exports
el O 11276931 88,47 13045498 BS37 16934538 9164 10720848 88,68 22201034 B7,86 24B62ED2 83,07
6. Importacac
Imporis )
WAL 8601820 5335 8032950 5504 B723578 5273 11133678 51,84 12735377 50,40 13186817 4525
Pregos constantes (1982} de
mercado
At constant markst prices (1982)
LA ( 19824 MRS
P.LB. j0za0720 10000 10942878 10000 12487 242 100,00 13508140 100,00 14178616 100,00 15048833 100,00
G.D.P.

1. Consume privado
Private consumption expendi
ture
AR
2. Consume final do S.P.N.E. (1)
Government consumption ex
pendifure
BRTHSR 531435 519 580330 512 678017 543 830518  B15 966378 8,83 1078016 7,18
3. Formagéo bruta de capital fixo
Gross domestic fixad capital

formation
i 1861158 18,19 2380284 2175 2518835 20,17 2878563 2305 3025510 21,3¢ 3463842 2302
[ 3 i e ' ' '

4378388 42,78 47668033 43,55 5178244 4147 5670370 41,98 5815101 41,72 8181866 41,14

4. Variagho das existéncias

Increase in stocks

APE) 118848 1,18 B7352 080 141228 1,93 158154 1,18 105219 074 400883  -266
5. Exportagéo

Exports

Rt 8954118 87,52 OBB8E71 050,37 11616187 9302 12208762 1,08 13201655 93,12 13760400 01,50
6. Imponagao ’

Imports
FE%MD 5611224 5485 6740682 6168 7645269 61,22 8428295 6240 003ID047 6376 DOSCEOE 60,14

* 1985 - 88; Estimativas definitivas
1985 - 88: Definitiva estimales

—ANTFEEANE WM

1888: Estimativas preliminares revistas
1969 :Revised praliminary estimates
—HNEE B EG E

1890: Estimativas preliminares
1980; Praliminary estimatas
—HATHE TS

{1) Sector Plblice Nao Empresarial
Ganaral government
BUEERE
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16.2.1 Composigio do consumo privado

Composition of private consumption expenditure

A B R R

(1000 MOP}
HPIRTEt

Componentes
Components

HE

1985

1986

1966

1989 1980

Pregos correntes de mercado
At current markel prices

LIRS

1.1,

1.2

Total
Total
i
Consumo das familias residentes
Households consumption expenditure

FHIGTREE

Consuma das familias sobre 0 marcado local
In the domestic market

P8

Consumo das familias no exterior
Abroad

B

Consumo final das |.P.S.F.L.
Private non-profit making bodies
consumpiion expendilure

Tz AR

Pregos constartes (1982) de mercado
At constant market prices (1982)

LAER (19824 M ftisdt N

1.1,

1.2.

Total
Total

Consumo das familias residentss
Household consumption expenditure

AR

Consumo das familias sobre o mercado local
In the domestic market

Hathiiid

Consumo das familias no exterior
Abroad

Feshith

Consumo finai das I.P.S.F.L.
Private non-profit making bodies
consumption expenditure

AEFIZEN R

5 2564 596

5235 235

5074 630

160 705

19 316

4 376 386

4 360 795

4228 265

132 540

15 591

5 824 546

5801623

5625938

175 685

22923

4 766 033

4747 919

4 607 472

140 447

18114

6 585 335

6 549 611

6 355 296

194 35

5724

5178 244

5151272

5 004 663

146 609

26 972

7869144
7 812 002

7 598 550

213 452

57 142

3 670 370

5 630 341

5 487 506

142 835

40 029

B985 71310189 474

8 886 637 10 092 923

8638 478 9788 296

248158 304 627

72076 96 551

5915101 6191666

5864173 6134074

5719710 5974 399

144463 159675

50 828 57 592
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16.2.2 Composi¢io do consumo final do S.P.N.E:

Compostion of government consumption expenditure

BORF B B WY R &2

(1000 MOP)
b L
Coemponentes )
Components 1985 1986 1987 1988 1989 1990
IHH
I
Pragos correntes de mercado
At eurrent market prices
LIt
Total 697 855 819764 1053343 1354025 1835075 2336492
Total
il
1. Remuneragdes o out. desp. ¢/pessoal 582 361 673994 839927 1064881 4391610 1809472
Compensation of employess
BUTHMR R fthi
2. Compras (liquidas) de bens e servigos 115 494 145 770 213418 289 144 443 465 527 020
Net purchases of goods and sarvices
i BIRF 2 ARA(PE)
Pregos constantes (1982) de mercado
At constant market prices (1982)
DABE (19824 RS ETH.
Total 531 435 560330 678017 830516 968378 1076016
Total
2
1. Remuneragdes & out. desp. ¢/pesseal 438429 445143 516888 627962 682769 761649
Compensation of employees
RIFENEH AR
2. Compras (liquidas) de bens e servigos 930c6 115187 161129 202563 285609 314367

Net purchases of goods and services

ok BARTS 2 A (0
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16.2.3 Formacio bruta de capital fixo por categorias de activos fixos e sectores institucionais
Gross domestic fued capital formation by fype of assets and institutional sectors
i WA 5 B it o 8 WA AR

{1000 MQPR)
T
Coategorias
Typas of assets 1985 1986 1967 1988 1989 1990
EER &
Pregos correntes de mercado
At current market prices
LR FREE R
F.B.CF.-G.D.FC.F. 2166 341 2811453 3 378 BOB 4110749 4820283 6176297
B B A R
1. Cuslos de transferéncia de propriedade
Transfer costs of land and buildings 6 240 9 991 13 318 15632 17 786 22 199
2. Edificios e outras construgdes
Building and constructions 1051655 1 396 670 1 628 072 2133 01 2404 938 2312248
e R H it geth
3, Margem dos operadores sobre imdéveis
Real estate developers ' margin 444 704 513 337 579 387 724 234 856 518 1039 030
ABh AL R AR
4, Material de transporte
Tfa"SPO” equipment 149 325 163 446 190 814 216 155 230 662 286 567
BHTR
3. Maquinaria e equipamento
Machinery and other plant : 509 621 725 440 964982 1017177 1252717 1515070
HEER AT
6. Outros (!
Other At 4796 2569 2235 4550 57 662 1183
Sectores institucionais
Instilutional sectors WRfir
Empresas @
1634 027 2479415 2 B58 061 3 459 816 4 066 17
Private FhAMER 173 50132
S.P.N.E.
532 314 332 038 520 747 650 933 80
Public BRASAN 754110 11630
Pregos constantes {1982} de mercado
At consitant market prices (1982)
LARTE (196248 RS
F.B.CF.—-G.D.F.CF.
1861 158 2 380 284 2528 835 2978 563 3025510 3463642
[ M M TR
1. Custos de tranferéncia de propriedade
Transfer costs of land and buildings
5025 7 895 10055 10931 11 455 12 646
iR A

2. Edificios o outras construgdes
Buildings and constructions
=R HAthah it

3. Margem dos operadores sobre iméveis
Real astata developars ‘margin
R RS 251 389 344 347 264 036 310 606 321 600 345072 |

4, Material de transporte
Transport equipment

1068213 1425 464 1 624 127 1 852 688 1832334 2232164

ERTH 111 695 110 481 118 740 140 552 148 470 161 378
5. Magquinaria @ equipamento
Machinery and other plant
381 196 480 361 600 487 661 407 578 351 711734
%&%ﬁfﬂ .
6. Outros !
Others Hih 3640 1736 1380 2958 35 300 647

Sectores institucionais
Institutional sectors  Bfir
Empresas @

Private

FAAMER

S.P.NE.
Public 524 058 328 174 475 883 547 442 531497 743163

BUFFHERA

1337100 2052110 2042 952 2431121 2494013 2720479

{1) Inclul animals, melharamentos fundidrios e plantagdes.
Inehictas live animals, land irmprovemeris and plartations.
AT ~ AR B o

(& Inclui custos de transferéncla de propriedade e margem dos operadores scbre imdveis,
Includes transfer costs of land end buildings and real estale developars ‘margins.
CUREHR R B T RO o
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16.2.4. Composicio das exportagdes
Composition of exports

i
(1000 MOP)
Pt
Mercadorias e servigos
Gaoods and services 1885 1986 1987 1988 1988 1990

WinRERR

Pregos correntes de mercado
At eturrents market prices

LU RREE T
;0::; 11278931 13045498 16934838 19120848 22201934 24 862 892
[¢]
Bt
1. Mercadorias 7209054 8663942 11298690 12073421 13193838 13638189
Goods .
it
2. Servigos 4089877 4391556 5636148 7047427 0008046 11224703
Services
BT
2.1. Despesa dos nao residentes
MNon ;enffdﬁﬂfS expenditure in the domestic 3 059 562 4 242 69O 5492 119 6 834 950 8731 066 10996 673
marke
e R TR PR
2.2. Servigos industrials 109 845 137 487 141 564 207 458 189121 212639
Industrial services -
TR
2.3, Serw_gos naf) |ndus'triais 970 1379 2 465 5019 8 494 15 291
Non indusirial services ;
LIRS
Pregos constantes (1982) de mercado
At constant mariet prices (1982}
LRI (19824 MRS HRL
-}::::!I 8954 119 9888 671 11616187 12208762 13201655 13 769400
AT

1. Mercadorias
Goods
i

2,  Servigos
Services

R

5678656 6432 983 7375607 7376235 7356781 7373254

3 275 463 3 455 688 4 240 580 4922 527 5664 874 6396 146

2.1. Despesa dos nao residentes
Non residents “expenditure in the domestic market 3 188 567 3352 580 4146 560 4788 056 5506128 6277681

FpaitiE Bt R

2.2, Servigos industrials

Industrial services 86 132 102 084 g2 411 126 746 108 381 110 469
THIEFH :

2.3. Servigos naoc industriais
Nan industrial services 764 1024 1 609 3067 4921 8083
JE TR
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16.2.5. Composigio das importagdes
Composition of imports

A OER

(1000 MOP)
MPVETEr

Mercadorias e servigos
Goods and services

Kip B RS

1985

19886

19867

1988

1989

1990

Pregos correntes de mercado
Al currents markel prices

LA pEEt

1. Mercadotias
Goods
Wi

2. Servigos
Sarvices
R

2.1. Despesa dos residentes no exterior
Resident households ”
Expenditure abroad
FHUE R SR

2.2, Despesa do S.P.N.E.no exterior
Genaral governments ‘expenditure abroad
BIRFZ hHhid R

2.3, OQutros
Others

2.3.1.Postal e telecomunicagbes
Postal and telecommunications
FEREH

2.3.2. Transportes
Transports

2.3.3.8ervigos industriais
Industrial services
TRARTS

2.3.4.8ervigos nao industriais
Non industrial services

FETIEARTS

Pregos constantes (1982) de mercado
At constant marikel prices (1982)
LA 7R ( 19824F )RR E B

1. Mercadorias
Goods
ot

2. Servigos
Services
5557

2,1. Despesa dos residentes no extetior1,
Resident households
FHERZ SR

2.2. Despesa do S.P.N.E. ho exterior
General governments “expenditure abroad
BRFZ MR

2.3. OQOutros
Others

2.3.1_Postal o telecomunicagdes
Postal and telecommunications
R B

2.3.2. Transportes
Transports

2.3.3.Servigos industriais
Industrial services
TREARRE

2.3.4.Sewvigos nao industriais
Non industrial services

R TRERTE

Total

Total
ik 6 801 920

6125 392

586 528

160 705
17 084
408 739
15 337
107 947
124 589

160 866

Total
Total

B 5611 224

5128634
482 590
132 540

12779
337 2N
12 855
89073
102 805

132738

8033 950

7351 330

682 620

175685

9 442

497 493

14312

121 396

165873

196 912

6 743 652

6 184 344

565 348

140 447

6382

418 519

12040

102125

139 542

164 812

97233578

9034 235

689 343

194 315

14 163

480 865

21572

148 613.

162 464

148 216

7 645 269

7111331

533 238

146 809

8813

378 5186

16 980

116 981

127 884

116 671

11133578

10422 376

711 202

213 452

23 600

474 750

22 934

163 474

159 093

129 248

8 428 225

7910121

518104

142 835

14 855

360 314

17 406

124 070

120 744

98 094

12735377

11 879158

856 218

248159

37 000

571 059

23627

186 282

217 959

143191

9039 047

B 465763

573 284

144 483

21852

406 969

16 838

132755

155 330

102 046

13 396 817

12 343 087

1 053 730

304 627

§6 202

693 201

44 482

240 079

239 319

169 321

9050 809

&411 958

638 851

189 675

29 253

448 922

28 871

155 823

155 330

1090 898
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16.3. Deflatores do P.LB.das principais componentes da despesa e da procura interna (1982 — 100)*
Deflators of G.D.P. and its components and of domectis demand (1982 -- 100)

At » EEHEAR RAHTH(19825-100) FRitbRIEH

Deflat. do P.I.B. e das comp, do despesa

R

Deflators of G.D.P. and fis components 1885 1988 1987 1985 1989 1990
At B A R MROE E R AR
P.LB. 124,62 133,39 147,67 159,64 178,25 196,75
GDP. (0,95) 7.09  (1071) 811  (11,66) (10,38

1. Consumo privado EAbE 120,07 122,21 127,17 138,78 151,57 164,57
Private Consumption expenditure 1,70) (1,78) (4,06) (8,13) 9.22) (8.58)

2 g;ﬁ:ﬁﬁo final do S.P.N.E. 131,32 146,30 155,36 163,03 189,50 217,14
Government consumption expenditure (1.84) (11.41) (6,19) (4,94) {16,24) {14,59)

3. Forlmg§§i§§utﬂ de capita] fixo 116,09 118,11 134,14 138,01 158,32 178,32
Gross domestic fixed capital formation {-1,81) (1.74) (13,57) {(2.89) {15,44) {11,93)
[ 3 A

4. Variagéo das existéncias 129,24 132,71 143,44 153,46 173,01 139,66
Increase in stocks 2,12) 268  (1261) 2,69) (12,74 (-19,28)
ged ] .

5. Exportagao 125,86 131,92 145,79 155,47 168,18 180,57
Exports (0,80} (4.73) (10,51) (6,64) (8,18) 7,37)
RO

6. Importagao 121,22 119,03 127,18 132,10 140,89 148,02
imports ©,19) (1,81) (6,84) (3,87) (6,65) (5,06)
HEEEAD

Procura interna (1} 120,10 122,82 131,85 140,87 157,81 175,62
Domestic demand {0,89) (2.26) (7,35) 6,84) {12,03) (11,29)

Notas: Os valores entre paréntesis representam variagdes percentuais em relagBa ao ano anterios

Notos; Figures In brackels represert percentage changa over the praceding year
BiaE: SSA PO AT B M (S e

* 1985 - 88: Estimativas definitivas
1885 - 88: Dafinitive estimales

—ANBFEANE BEMF

1808: Estimativas preliminares revistas
1589: Rsvised prediminary astimat
—AANE: e ST

1980: Estimativas prellminares
1950: Praliminery astimates

—HWBE RS R

{t) Procura interna = Consume Privado + Consumo Final de S.P.N.E. + Formagao Bruta de Capital Fixo + Variagho das Existéncias
Bomastic Demand = Private Consumption Expenditure + Governmernt Consumplion Expendilure + Gross Domastic Fixed Capital Formation + Increase in Stocks.

EHRR AT BT AR PR T T PR
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CAPITULO 17
CHAPTER 17
%+ L =

TRANSPORTES E COMUNICACOES

TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS
R GE R GE R
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NOTA EXPLICATIVA

Ests capitulo contempla uma série de nlimeros estatisticos dos Uitimos trés anos, resultado do aproveitamento administrativo de informagoes

colhicas e trabalhadas por alguns Servigos do Territdrio.
FONTES - Leal Senado de Macau, no respeitante a veiculos matriclados, matriculas canceladas e cartas de condug@o concedidas; Secgio de

Tréansito da Policia de Seguranga Pablica relativaments a acidentes de viagao e transgressoes as leis de transito; Policia Maritima e Fiscal no
referente ao movimente de viaturas nas Portas do Cerco, movimento de contentores ne Porto Interior, licengas de importagaoc e exportagao
processadas e a transportes matitimos e fiuviais; Servigos de Correios e Telecomunicagdes de Macau fornecedora dos elementos referentes a
trafego postal @ Companhia de Telecomunicacdas de Macau, para Telegramas Transmitidos e Recebidas, Servigo de Telex, Pargue Telefénico

e Tréfego Telefénico,

EXPLANATORY NOTE

This chapter includes several stalfstical data from the last years, as a rasult of the administrative handing of information gathered and studied by
some of the Territory's Depariments.

SOURCES

Transportation ; L eal Senado, for licence-numbered vehicles, cancelled licence numbers and number of driving licenses issued;Securily
Police's Transit Department, with regard to traffic, accidents and infringements to traffic regulations; Marine Police, with regard to the number of
vehiclas through Portas do Cerco, container movement at the Inner Harbour, number of impart/export flcenses processed and Information on

maritime and river fransportation.
Communicatios ; Post Office and Macac Telecommunication Company for information on postal sarvice, number of telegrams, infout, telex

service and telephone fraffic.

=3

ﬁﬂﬁﬂﬁﬁt~$?ﬂ&ﬁﬁ&lﬁ£**ﬁﬁﬁﬁﬁﬂ&% ITHORE R ER

BRI R RIS R REE Y B R R tiaP T B AR s OB R BORRA B AR R B 3%
R RHR e SR 2 SUEER » DR BB A DFFEREEN » 1 L ROTEZOE R SRR
e

TRIACE A WERERRTS » BELZICEE » LR » BASR BTN 8 d AP R A AR IRt o
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17.1. TRANSPORTES TERRESTRES
TRANSPORTS BY ROAD
Cllmrd Lt

17.1.1. Veiculos matriculados por cilindrada
Registered vehicles by cylinder capacity
Fra AR oy R L B

Clesses e Cilindrada {em?)

Class and cylinder capacity { cm®) 1987 1988 1989 1990
MUECEMR (LA 244 :
Total 4158 4 580 5997 6 BO6
Automdveis ligeiros e pesados
Light and heavy vehiclas 1904 2 585 3439 ar7o
CLY Lot
Até 750
Under 750 c.c. 82 9 6 4
EEAHCUT
Ce 751 a 1500 899 12185 1714 2089
De 1501 a 3750 788 1257 1510 1445
De 3751 a 6000 120 69 €9 83
Ce 6001 a 800G 3 E] 83 20
De 8001 e mais
80071 c.c. and over 12 10 s7 60
AHF—CCRbL L
Motociclos
Motorcycles over 50 c.c. 1045 893 1080 1515
HYREH
Até 125
Under 125 c.c. 727 484 785 1100
—EHACT
Da 126 a 230 294 406 272 337
De 251 a 350 7 3 3
De 351 a 600 16 15 10 a5
De 601 e mals
601 c.c. and over 1 8 10 52
AET—Cbl E
Ciclomotoras
Motoreycles up to 5¢ c.c. 1 209 1122 1 480 1590
L odilg o
Até
Under 50 c.c. 1209 1122 1480 1590
AT
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17.1.2. Veiculos matriculados
Registered vehicles by
foRE B

Paises de Origem
Country of Grigin

1988

Total

Automéveis
Vehicles

i

ligeiros e pesados
light and heavy

passagelros
passenger

FH

mercadorias
comercial

L

motociclos
motorcycles
over
50 c.c.
: i)
BHEE

ciclemaotores
motorcycles
up to
50c.c.
[ ih
BRE

Total

Alemanha ocidental
West Germany
i

Bélgica
Belgium
HFES
Coreia do Sul
South Korea
[

China

China

Il
Formosa
Taiwan

Hi

India

India

EPfE

hélia

ftaly

BAF

Japao
Japan

A*

Reino Unido
U K

®m

Suécia
Sweden

Taildndia
Thailand

Estados Unidos da América
U. s A

E 1]

Franga

France

47|

Outros

Others

FHh

4550

103

146

3763

547

2022

1803

111

543

827

893

132

481

277

g72

150
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por paises de origem
coutries of origin

ZHi
1989 1990
Automdveis Automdveis
Vehiclas Vehiclas
B motacilos | ciclomotores i matociclos | ciclomotores
Total Ligeiros & pesados motgﬁ;yr'cles motg;cgocies Total Ligeiros & pesados mott;:t;y;c{es mots;cg;cles
SR Ughtf‘!rgigﬁeavy 50 ¢c.c. 50 c.c. 15 Ltght‘ggﬂ{reavy 50 c.c. 50 c.c.
passageiro | mercadorias Lo 'gm passageiros | mercadorias % %
passenger | comercial BRHE B passenger | comercial
wWH FH i
5999 2 805 634 1080 1 480 6 806 3186 515 1515 1590
117 115 2 94 90 4
13 11 2 10 10
18 19 87 886 1
23 14 1 8 1 1
399 199 200 519 304 215
52 52 B2 62
g8 8 a0 127 i3 114
5126 2 556 614 684 1272 5683 2849 511 850 1373
4 4 13 13
20 89 1 o7 97
54 54 85 85
2 1 1
2 2 10 10
18 18
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17.1.3. Velculos matriculados, matriculas canceladas e veiculos em circulagao
New vehicles registered, cancelled registration and vehicles in circulation
HE - BOEE R

Velculos por classes e servigos
Vehicles by classes and servicas

AR RS
RER SRR i

1980

Veiculos matriculados
Registered vehiclas

A

Estado e empresas
plblicas
Government and
public companies

HAf R AERIR

Matriculas canceladas
Cancelled registrations

e B

Estado e empresas
publicas
Government and
public companies

B RS EHR

Velculos em circulagio
Vehicles in circulation

Estado e empresas
publicas
Govarnment and
public companies

BT RAE Y

Total - geral
Grand total

F 7

1. Automévels
Vehiclas

1.1.Ligeiros
Light vehicles

1.1.1. Passageiros
Passengor
6. bl ]
Particular
Private
Eo
Aluguer
Far hire -
HESE
Téxis
Taxis
FigEd::]
Turismo
Tourism
R
Instrugé@o
Instruction

Transp, Escolar
School Transp.
P

1.1.2. Mistos
Mixed
£ Rk

1.1.3. Mercadorias
Goods vehicles
BEER
Particular
Private
FaE
Aluguer
For hire

H
1.2. Pesados
Heawy vehicles

AR

7909

3698

3423

3103

2971

28

82

18

68

252

250

275

311

209

164

117

"7

42

45

6926 90

1322 76
1078 69
822 62

737 62

62

143 5

13 2

17

244 7
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51 170

31132

27 639

24 722

23776

106

660

a7

82

1075

1842

1536

3493

1638

1133

798

636

126
36

36

{continua) ( comtirved )  (4)




17.1.3. Velculos matriculados, matriculas canceladas e veiculos em circulagao
New vehicles registered, cancefled registration and vehicles in circulation
Bid « WSNEERATREZ Ui

1990

Veiculos matriculados Matriculas cancelados Veiculos em circulagéio
Registered vahicles Cancelled registrations Vehicles in circulation

oL e Wi gy A ]

Velculos por classes e servigos
Vehiclas by classes and services
HARR B ARy
P X iR

Estado e empresas Estado e empresas Estado e empresas
plblicas publicas plblicas
Government and Government and Government and
public companies public companies public companies

B BB BUTF B B R B RSB

1.2.1. Passageiros
Passanger 101 26 117 5 1052 132
FisE
Particular
Particular 45 28 27 5 359 132
FFE
Aluguer
For hire 3 “ . " 3
HEEH
Colectivo
Buses 34 " 70 " 185
AHRE
Turismo
Taurism 10 .. 18 . 303
Bk
Transp. Escolar
Schoof Transp. a . 2 . 109
e
1.2.2. Mistos

Mixed 10 10 1 1 43 38
ERR
1.2.3. Mercadorias

Goods vehiclas
164 9 126 1 2398 165
NAER

Particular

Private
125 9 52 1 1015 165
L E
Aluguer
For hire
. 39 - 73 . 1354
FEE .
Instrugao
Instruction

2. Motacictos com mais de 50 ¢.c.

Mamg:écées over 50 c.c, 1514 67 396 13 10 304 420

8. Ciclemotores até S0 c.c.
Motorcycles up ta 50 c.c.

BREES 1583 35 272 1 7 347 85
4, Bicicletas

Bicycles o 4538

i 1104 " . 2387
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17.1.4 Cartas de conducgéo concedidas
Issued driving licences

BRI ME
1987 1988
Categorias de veiculos Profissionais Nés?oz:?:s- Profissionais Nﬁsoioelfifsls )
Categone;%f vehicles Total Professional Non - Total Professional Non -
R i e professional £ e professionafl
JeiAet: Razet
Total 5002 667 4335 5498 618 4 880
EL1
Automéveis ligeiros
Light vehicles 2043 65 1978 2304 63 2241
VR
Automdveis pesados
Heavy vehiclas 1883 602 1231 1 787 555 1232
. givl=]
Motociclos
Motoreycles 1066 1066 1407 1407
REH
Qutros
Others
Hih
(continua) feontinued) (i)
1989 1990
" , Nao profis - .N&o profis -
283990"‘35 d? Ve""f‘;"’s Proflssiohals |  sionais Profissionals |  sionais
4 egone;;‘é venicies Total Profassional Nor - Total Professional Norn -
70 WE¥ER | professional R K% | Professional
E[= FER i
Total 7169 804 6365 6 622 861 5761
1y
Automdveis ligeiros
Light vehicles 2804 71 2733 2520 322 2198
k3
Automéveis pesados
Hesavy vehicles 1941 733 1198 1703 539 1164
Motociclos
Motorcycles 2434 2434 2399 2399
oL
Qutros
Others
Hith

-374 -




17.1.5. Acidentes de viagio e transgressdes as leis de transito
Road traffic accidents and traffic law offences

35E W5+ ERITISEREN

Discriminagéo
Specificattion
HA

19886

1987 1988 1889

1950

Acidentes de viagao
Traffic accidents
AW
Total
HERy
De que resultaram danos pessoais
With person wounded
E1E: ¢ jmra 5
Mortos
Fatal
FEC
Feridos
Infuries
i
De que resultaram donos materiais
With material damages
EEs it v
Sem danos pessocals ou materiais
Without person wounded and materials damaged
EHPTRIRR B
Intervenientes em acidentes
Vehicles and people envolved
IERRINER
Pedes
Pedestrians
A
Automdveis ligeiros de passageiros
Light vehicles for passengers
R
Particulares
Private
FARH
Plblicos
Public
FAELS,
Automdveis ligeiros de mercadorias
Light vehicles for goods

Pesados de passageiros
Heavy vehicles for passengers
B B
Particulares
Private
LI H
Plklicos
Public
pa ot ]
Pesados de mercadorias
Hoavy vehicles for goods
RN R
Motociclos
Motorcyclas over 50 c.c.
WEIBRE
Ciclomotores
Maotorcycles up to 50 c.c.

EARRE

485

3109

2 664

445

136

136

208

295

145
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4937
227
15

212

4701

560 608 671
3943 5172 5337
3317 4175 4639

626 977 698

198 499 312

198 499 312
286 80 160
5186 576 438

196 310 343

5 440

241

10

231

35

5164

7 325

6240

1085

323

324

478

614

622




17.1.5. Acidentes de viag&o e transgressbes as leis de transito

Road traffic accidents and traffic law offences

BB BN R ISEE (1

Discriminagao
Specification

THE

1986

1989

1990

Bicicletas
Bicyclas

Vitimas de acidentes e velculos danificados
Victims of accidentes and damaged vehicles
SR B b2 R FOHRE 2
Vitimas
Victims
&
Motos
Fatal
B
Faridos
tnjuries
S
Graves
Serious
a0
Ligeiros
Light

Veiculas danificados
Damaged vehicles

Transgressées o vutras ocorréncias
Traffic law offences

WIDAEAE

Total
BB

De gue foram reponséveis condutares de automdéveis

& motociclos

Caused by vehiclas and molorcycles drivers

B e o A R R T 13

De que foram responséaveis conduteres de velocipedes
com ou sem maotor

Caused by drivers of velocipedes with or without engine
ER B S R A 5 1R

Cartas apreendidas

Driving licences suspended

M RBGAE

125

640

11

629

217

412

5199

38 416

1673

78

881

16

965

228

737

6 668

48 770

47 016

1754

94

285

978

180

798

g 361

118 328

116713

1615

a8

1102
18
1086
219
867

8810

188 324

185 335

2 244

745

72

1109

11

1098

245

853

8774

167 777

163 380

arzy

670
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17.1.6. Movimento de veiculos nas Portas do Cerco, segundo os anos, por categorias
Traffic of vehicles through the Border Gate, according to years, by categories

A B B M AR 2 S
1987 1988
Velculos
Vehicles Entrados Saidos Entrados Saidos
gl Total Arrivals Departures Total Arrivals Departures
L A H i 54 A Hi
Total 337 634 169 020 168 614 525 217 262 700 262 517
£l 3
Mercadorias
Goods 151 900 76 259 75 641 274 169 137179 136 990
LES
Passageire
Passengers 106 009 52 569 53 040 143 904 71972 71932
g4}
Ligeiros
Light 79725 39 792 39 933 107 144 53 549 53 585
FhaH
Motociclos
Motorcycle
wHE
{continua) { continued ) (N
1989 1880
Vaiculos
Vahicles Entrados Saidos Entrados Saidos
b | Total Arrivals Departures Total Arrivals Departures
e A i £ 5 A H

Total 529 559 264 866 264 693 724 438 361 490 362 948
1
Mercadorias
Goods 208 641 104 860 103 781 264 304 132181 132128
W
Passageiros .
Passangers 178 870 89 447 89 423 228 119 113751 114 368
EH
Ligeiros ‘
Light 142 048 70 559 71489 232015 115 558 116 457
L
Moatociclos
Motorcycle
HEE
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17.2. TRANSPORTES MARTTIMOS
TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

17.2.1. Contentores, movimento no Porto Interior
Containers, movement in Inner Harbour

Ly gtal L]
IMPORTACAC
IMFORT
Contentores An
Containers
y, (it Vazios Cheios
?no Empty Full
ear 7 b
E: A
10 20 30 40 50 10 20 30 40 50
ton | ten ton i ton ton ton | ton | ton | ton ton
Mo oM M| M| oM N N M| M| Mg
1986 45 2998 13 3167 106 27 9590 18 2121 20
1987 7 3108 . 3553 138 6 9891 ., 2400 16
1988 . 1810 7 2871 120 . 9674 .. 1893 74
1989 . 1691 2 2578 135 3 11425 .. 2062 18
1990 . 1290 . 2474 114 . 15454 3 2384 18
{continua) { conirua } (4K}
EXPORTAGCACQ
EXPORT
Contentores o
Conlainers
g Vazios Chelos nas pontes Cheios nas fabricas
Ano Empty Fuill fn harbour Full in factory
Yoar % FERBIEARE TR
i 10 20 30 40 50 10 20 30 40 50 10 20 30 40 50
ton ton ton ton ton ton toh ton ton ton ton ton ton ton ton
M| oA M| M| M| M| N M ME | M| M| M| NN | M
1986 1 800 2 375 2 70 10694 23 3161 111 97 1035 13 1878 72
1987 " 810 .. 348 7 . 10181 . 3730 50 28 1804 w2202 111
~ 1e88 . Q28 7 375 9 . 9864 1 4424 136 W 1035 12 1827 59
1989 . 1028 3 329 7 8 10213 20 3695 82 3 16398 . 2768 120
1990 - 17686 594 4 . 11934 4 4170 63 . 1745 6 3822 163
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17.2.2, Movimento de licengas processadas, por espécies e por postos
Movement of processing licences, by types, and posts

HREF o WA RSB SR BRI
1987 1988 |
Cadu- . Cadu-
L!’lchas cadas L!:lchas cadas
Postos fcences ou héo icences ou ndo
Postr Total | Impor- | Expor- gk Trénsito utilizdas| Total | Impor- | Expor- Fror Transito|utilizdas]
hi tagdo | tacdo Transit | Expired tagio | tagéo Transit | Expirad
fmport | Export Entrades Saidas or not import | Export | Entra- | Saidas or not
Arrivals | Depar- utilized dos | Depar- utilized
tures Arrivals | tures
FESH Ve
Mg | AR | mR 0 A 8 | Mo lREE MM | AD | #D | A | | W0 EEREA
Total 569 580 287 015 200325 64128 3290 11186 3636 6202365310395 190680 103692 2495 9343 3631
bl 5
Posto fiscal- 472 770 256 100 183298 20516 3290 5930 3636 472938270509 172974 18402 2486 4847 3631
-Porto Interior
Fiscal Posts-
-fnner Harbour
TR PR
Fortas do Cerco 939036 29063 16105 43 526 5242 144512 38179 18832 B85 030 4 4487
Border Gate
RHI=
Terminal do 900 705 108 BE 1 . 1002 818 126 43 15
Porta Exterior
Quter Harbour
SRR
Lam Mau 797 583 214 462 359 103
PR
llhas 1177 564 600 13 1321 530 845 127 5 14
Islands
3.
{continua} {continued) ()
1989 1990
: Cadu- ) Cadu-
Frchas cadas !-'lchas cadas
Postos Licences ou naoc Licences ou néo
Posts Total | Impor- | Expor- Lk S Trénsitojutilizdas| Total | Impor- | Expor- L Trénsito|utilizdas|
i tago | tagdo Transit | Expired tagao | tagdo | Transit | Expired
Import | Export [Entradod Saidas or not import | Export | Entra- | Saldas or not
Arrivals | Depar- " ulifized dos | Depar- ulilizad
tures Arrivals | tures
FEHISH WEGH
Y A | HB A v WO EckfER M AD | B0 A H o EoREH
Total 618234 320597 200132 83410 2205 8134 3756 627655 337950 194386 79717 1916 9951 3735
ELT ) )
Posto fiscal- 486 036 276 4680 180621 18643 2205 4331 3756 488004 289799 168011 18422 1916 B211 3735
-Porto Interior
Fiscal Posts-
-innar Horbour
RS PHEER)
Portas do Cerco 120314 41999 18840 54682 3793 136 266 45817 24757 60089 4703
Border Gate
Terminal do
Porta Exterior 1320 1139 176 3 1189 1045 143 - 1
Outer Harbour
SNETRIA
L.am Mau
HRPE 410 332 77 1 - 287 250 37
lIhas
g;?ds 1154 647 416 65 & 1819 1039 438 306 36
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17.3. TRANSPORTES FLUVIAIS
TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS
FHESOE R

17.3.1. Embarcagoes, tripulantes, passageiros por localidades de origem e destino
Vessels, crews and passengers by places of origin and destination
HORELAR eIy 2 A6 | MARRE

Especificagao Embarcagdes utilizadas Viagens efectuadas Passageiros transportados
Specification Veassols Voyages Passengers transported
HH A AATIR
1988 | 1980 | 1900 1988 | 1e8s | 1990 1988 | 1989 | 1990
Total *5 *5 3 5693 b 622 5674 346 421 231218 206734
S
Cantao Macau 2 2 3 744 644 714 96 518 66 764 77 699
Canton - Macao
-
~Kong Mun - Macau

e outros 3 3 3 4 949 4978 4 960 248 903 164 454 128 035
Kong murn - Macao :
and others
LM B -

* Corrigido na fonte,
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17.4 COMUNICACOES
COMMUNICATIONS

HHREA

17.4.1. Movimento de telegramas, por paises de origem e destino
Movement of telegrams, by countries of origin and destination

IR R Hhigedt > BB
N° ¥
1987 1968
Cozﬁif;z ;1 :";:.EZ:' de d‘:l::"trl:;?ion Total Transmitidos Recebidos Total Transmitidos | Recebidos
Transmitted Recaived Transmitted Received
ELTo B B 2y 1M 24
Total 26 055 26 055 n 26 579 26 579 n
e
Repliblica Popular da China
China 18 255 18 255 n 18944 18944 n
Gl
Portugal
Portugal 4843 4 B43 n 4 668 4668 n
i
Heng kong
Hong Kong 512 512 n 431 431 n
Outros
Others 2445 2 445 n 2486 2485 n
Hefth
(continua) { cortinuad ) ()
1989 1990
005;?;?;2 fd :r;:;:'f:: de dct’az?:‘:::t'ion Total Transmit_idos Flecab_idos Total Transmi?idos Ftecelcfidos
Transmitted Recaived Transmitted Received
BB B e BB i R

Total 24254 24 254 n 21108 21108 n
1
Replblica Popular da China
China 17139 17 138 n 14 247 14 247 n
il
Portugal
Portugal 4 368 4 368 n 3668 3 668 n
Loy
Hong kong
Hong Kang 321 321 n 220 220 n
g
Qutros
Others 2426 2426 n 1973 1973 n
Hefih
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17.4.2. Movimente de trafego postal
Movement of postal service,

B RS et < FhER T
1987 1988
Expedigéo Expedigao
Despateh Despatch
Cormespondéncia FH ) i ]
Mails Total Hecepc,:ao Total - Recepgao
S Interna | Interna - |Reception Interna | Interna - |Reception
cional cional
Total Interna - Total Interna -
Local tional Local tronal
T HENK = L2 i 13 . it L3 By
Total 87689018 5149114 2365250 2753 864 3639904 5330007 5330007 2928200 2401807 n
L
Gorrespondéncia ordindria 8 424 647 4918222 2303289 2 614 933 3506425 5101 471 5101 471 2 846 788 2254 683 n
Ordinary maif
A

Correspondéncia registada 326 266
Registered mail

Encomendas 16977
Parcels

g

Carreio rapida 21 627
Express

Correio electrénice 501
Intelpost
TR

20117

75583

21 627

501

21 881

109 210

7583

21 627

501

125095 192712 182712 81412 111 300 n

8 384 6 979 6879 W 6979 n
n 28 037 28 037 “ 26 037 n

n 808 808 - 808 n
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por categorias de correspondéncia
by categories of mail

1989 1980
Expedicao Expedigao
Daspatch Despatch
FH i
Total Recepgao| Total Recepgéo
Interna | Interna - Reception Intsrna. | Interna - Reception
cional cional
Total Intarna - Total Interna -
Local tonal Local tional
14 M & 175 Bk HERY A E S 5 4

6313039 6313038 3643 792 266% 247

601 776 6091776 3548461 2543 315

205 336

7747

7928

252

205 336

7747

7928

252

95 331

110 005

7747

7928

262

6660 792 6660792 4332930 2327862

6436 313 6436313 4230239 2206074

216 160

8318

216160 102 691

8319

113 469

8319
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17.4.3. Movimento de telex, por paises

Movement of telex service, by

R RSB AR
1987 1988
Paisesfda -or‘gemdeac'iastt_mc;_ Comunicagao|/Comunicagéo Comunicagéo| Comunicago
Country of origin and destination Taotal de entrada de saida Total de entrada de saida
eitia Incoming Out going Incoming Out going
calls calls calls calls
L Fhak HH5p 5 Fh b

Total 746 681 n 746 681 651 784 n 651 784
sy
Hong Kong .
Hang Kong 375599 n 375 599 298 998 n 298 998
s
Portugal
Fortugal 52 406 n 52 4086 37 578 n 37 578
wEF
Franga
France 34 867 n 34 967 33424 n 33 424
o]
E. U. América
U5 A, 33 967 n 33887 34 710 n 34 710
=t
R. P. China
China 54 252 n 84 252 82714 n 62714
I
R. Unido
U K 25 998 n 25998 21715 n 21715
2]
R. F, Alemanha
W. Germany 20727 n 20727 16 940 n 16 940
it}
Japao
Ugs:" 21 376 n 21 376 22 284 n 22 284
Corsia do Norle
N. Korea 17 750 n 17750 18 384 n 18 384
Jeik
Outros
%?Igrs 109 619 n 108 619 105 037 n 105 037
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de origem e destino
countries of origin and destination

(Minutos) - (Minutes } iR

1989 1990
Comunicagio|/Comunicagao Comunicagao|Comunicagao
Tatal de entrada de saida Total de entrada de saida
Incoming Out going Incoming Out going
calls calls calls calls
L1 0 b1 b B Fhag 240
564 374 n 564 374 523 336 n 823 336
239 918 n. 238818 214 040 n 214 040
36 191 n 36“191 35 441 n 3544
25 477 n 25477 23917 n 23917
a1 229 n 31229 32 700 n 32700
63 580 n 63 580 46 593 n 46 593
16 349 n 16 349 13728 n 13728
14 252 n 14 252 15 587 n 15587
18 785 n 18 785 23 632 n 23832
26 188 n 26 188 15 803 n 15 BO3
92 405 n 92 405 101 895 n 101 895
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17.4.4. Movimento do parque de telex, por rubricas
Movement of telex exchange, by items

HERAHE ST AR E
N.e #H
Ribricas

ftams 1986 1987 1988 1989 1990

TRE
Capacidade de estagéo 690 630 650 650 650
Exchange capacity
QB T
Postos montados 113 96 73 37 32
No. of services boxes installed
5
Postos desmontados 84 92 134 94 96
No. of disconnected services boxes
Postos existentes 641 645 584 827 464
No. of existing boxas
HE
Requisi¢des pendentes 5 3 3 8 5
Applications pending for services
Bk RS

17.4.5. Movimento do parque teiefénico, por rubricas
Movement of telephones exchange, by items
ESERMB Rt WAEME
N.e B
Ribricas

ftems 1986 1987 1588 1889 1990

A '
Capacidade do estagéo 56 032 65 888 79 072 # g9 212 123 438
Exchange capacity
AR
Postos montados 12129 11 780 14 382 20070 23 487
No. of services boxes installed
i3
Postas desmontados 2 564 3738 4 644 5748 7 166
No. of disconnectad services boxes
i3
Postos existentes 47 5H 55 643 65 381 80 032 96 353
No. of existing boxes
HE
Requisi¢ges pendentes 1527 1669 3e7s asz8 2611
Applications pending for services
fHIL Bl
N.* de destinos com ligagdes automaticas 121 136 146 158 165

No. of direct calls

HB LSS RN B

# Inclui linhas do servigo telemével
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17.4.6. Movimento de trafego telefénico, por paises de origem e destino

Movement of telephone traffic, by countries of origin and destination

HAEREL - Sliciigiat 2 Fogatis
(Minutos) - { Minutes ) 4yl
Paises de origem 1686 1989 1990
e destino
Country of origin
and destination Total de saida | de entrada |  Tetal de saida | de entrada |  Total de saida | de entrada
outgoing | incoming outgoing | incorning outgoing | ‘ncoming
Bk R Rk T e sk o) Sk sy o 3
Hong Keng 22030858 22030898 n 256562062 25652 052 n 30215128 30215128 n
Hong Kong
il
R. P. China 6335661 6 336661 n 10479752 10479752 n 15709475 15709 475 n
China
G
Portugal B75 707 B75 707 n 1130608 1130608 n 1493555 1493565 n
Portugal
waE )
E U. A (inclul Hawat ) 323735 323735 h 447 630 447 630 n 546 740 546 740 n
U.S. A. {include Hawaii )
%fﬂj RIEREDE)
Teilandia 444781 444781 n 632264 632264 n 8792090 879 299 n
Thailand
o3|
Folrmosa 341 786 341 786 n 644 403 544 403 n 867 555 867 555 n
Taiwan
Gl
Japao 179480 179 480 h 212105 212 105 n 255638 255638 n
Japan
B
Canadé 198701 198701 n 308223 508223 n 413481 413 461 n
Canada
biE
Z‘ :;'""'° 79259 79259 n 120004 129004 n 162900 162900 n
8
Singapura 92 487 92 487 n 122848 122848 n 163626 163626 n
Singapore
Frhnig
Franga
France 69 161 69 161 n 90 802 a0 802 n 125 450 125 450 n
b3
Australia
Australia 131 847 131 847 n 205 808 205 808 n 260 257 260 257 n
ilipinas

Philippines 61 467 61 467 n 98 196 98 186 n 147 702 147 702 n
SRR
QOutros
Others 369403 369403 n 582672 582672 n 723842 723842 n
Hth
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14.13. TAXAS DE JURO DA PATACA
PATACA INTEREST RATES
IR

14.14. TAXAS DE CAMBIO DA PATACA (PATACAS PCR 100 UNIDADES DE MOEDA EXTERNA)
PATACAS EXCHANGES RATES (PATACAS TO 100 UNITS OF FOREIGN CURRENCY)
PRI SHRR R AL AMP TR T I ME)

14.15.CAMARA DE COMPENSACAO DE MACAU - MOVIMENTO EFECTUADO
MACAQ CLEARING HOUSE - MOVEMENT
T B A i

14.16. EVOLUGAO DOS PREMIOS BRUTOS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
EVOLUTION OF GROSS PREMIUMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE
TRMSE LR AT )

14.17. EVOLUGAO DAS INDEMNIZACOES BRUTAS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
EVOLUTION OF GROSS CLAIMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE

TRIGRRE R Sl
CAPITULO 15 - FINANCAS PUBLICAS
CHAPTER 15 - PUBLIC FINANCE
Bt miE - Qe
NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

AR

15.1. FINANGAS DA ADMINISTRACAO CENTRAL
CENTRAL GOVERNMENT FINANCE

BrRERAE

15.1.1. Orgamento Geral do Territdrio
Macao Government "s Budget
FHE

15.1.2. Conta geral do Territério
Macac Government ‘s Account
AHIERAR

15.1.3. Divida piiblica: situacao e encargos
Public debt: situation and charges

Lot MARRA

15.1.4, Principais receitas
Principal receipts

EEE

15.2. PLANQ DE INVESTIMENTOS - 1990
INVESTMENT PLAN - 1990
BREE - 1990
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15.3. FINANGAS DA ADMINISTRAGAO LOCAL - 1990
LOCAL GOVERNMENT FINANCE - 1990
PR T B E-1990

CAPITULO 16 - PRODUTO INTERNO RRUTO
CHAPTER 16 - TOTAL EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
WA - Mk R

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
E W

16.1. PRODUTCO INTERNO BRUTO
TOTAL EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
FiadERE - RAH

16,2 . PRODUTC INTERNO BRUTO E PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA
MAIN COMPONENTS OF EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
A b2 AR R B ROHE

16.2.1. Composigio do consumo privado
Composition of private consumption expenditure

BATNREES

16.2.2. Composigio do consumo final de S.P.N.E. -
Composition of government consumption expenditure

BRTHERRT RSt

16.2.3. Formagéo bruta de capital fixo por categorias de activq's fixos € sectores institucionais
Gross domestic fixed capital formation by type of assefs and institutional sectors

e R R R BTt B E W e

16.2.4. Composigao das exporfagdes
Compaositiont of exports

e g

16.2.5. Composigaoc das importagdbes
Campasition of imports

ADEE

16.3. DEFLATORES DO P.1.B., DAS PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA E DA PROCURA
INTERNA (1982=100)
DEFLATORS OF G.D.P. AND ITS COMPONENTS AND OF DOMESTIC DEMAND (1982=100)
F kRN » TEWHRIAR RAMHTR(1902F = 100) PR RIER

CAPITULO 17 - TRANSPORTES E COMUNICACOES
CHAPTER 17 - TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS
b - OEEMRER

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
H o

17.1. TRANSPORTES TERRESTRES
TRANSPORTS BY ROAD
[zl b b L
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17.2.

17.3.

17.4,

17.1.1, Velculos matriculados, por cilindrada
Registered vehiclas by cylinder capacity

FIUL BN IR T

17.1.2. Veiculos matriculados por paises de ofigem
Ragistered vehicles by courntries of origin

HACTRIR Y Bl B ‘

17.1.3. Veiculos matriculados, matriculas canceladas e veiculos em circulagao
New vehicles registered, cancelled registration and vehicles in circulation

B « HeNER R

17.1.4. Cartas de condugdo concedidas
fssued Driving Licence

EHRBBRZMA

17.1.5. Acidentes de viagho e transgressbes as leis de trinsito
Road traffic accidents and traffic offences

RS NGRICAER N

17.1.6. Movimento de veiculos nas Portas da Cerco, segundo os anos, por categorias
Traffic of vehicles through the Border Gate, aceording to years, by categories

FE RIRH AR SRR 2 308 E R

TRANSPORTES MARITIMOS
TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

17.2.1. Contentores, mavimento no Parto Interior
Containers, movement in Inner Harbour

R - iR

17.2.2. Movimento de Licengas Processacas, por espécie @ por postos
Movament of Proceeding Licences, by types and posts

R » B0 RIARIE Y ERHEE TR R

TRANSPORTES FLUVIAIS

TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS

PIHSEER

17.3.1. Embarcages, tripulantes, passagsiros por localidades de origem e destine
Vessels, crews and passengers by places of origin and destination

HORRUGE B B 2%  MARREE

COMUNICAGOES
COMMUNICATIONS
HHREN

17.4.1. Movimento de telegramas, por paises de origem e destino
Movement of telagrams, by countries of origin and destination

AT RSB o R

17.4.2. Mevimento de trafego postal, por categorias de correspondéncia
Movement of postal service, by cathegories of mail

HRAE RSP H i BN

17.4.3. Movimento de telex, por paises de origem e destino
Movement of telox service, by countries of origin and destination

P RSBt 2 BRI

17.4.4. Mevimento do parque detslex, por ribricas
Mavement of telex exchance, by items

BERIAR B2 R a R B

17.4.5. Moviments do parque telefénice, por ribricas
Movement of telephones exchangs, by items

BEREBIE 2 B A

17.4.6. Movimente de tréfego telefénico, por paises de otigem e destino
Movement of telephone traffic, by countries of origin and destination

BERBH  Bldhist s emis
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